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GREEK ANTHOLOGY 


BOOK IX 


THE DECLAMATORY 
AND DESCRIPTIVE EPIGRAMS 


Tuts book, as we should naturally expect, is especially 
rich in epigrams from the Stephanus of Philippus, the 
rhetorical style of epigram having been in vogue during the 
period covered by that eollection. There are several quite 
long series from this source, retaining the alphabetical order 
in which they were arranged, Nos. 215-312, 403-423, 541- 
562, It is correspondingly poor in poems from Meleager’s 
Stephanus (Nos. 313-338). It contains a good deal of the 
Alexandrian Palladas, a contemporary of Hypatia, most. of 
which we could well dispense with. The latter part, from 
No, 582 onwards, consists mostly of real or pretended in-. 
scriptions on works of art or buildings, many quite unworthy 
of preservation, but some, especially those on baths, quite 
graceful, The last three epigrams, written in a laver hand, 
do not belong to the original Anthology. 





ANCOAOTIA 


8 
ENITPAMMATA ETIMIAEIKTIKA 


1—IOATAINOT SAPAIANOT 


 Aopxddes dpriroxoto riOnunripiov ovbap 
éumrdeov nudoayt mixpos érurpev exts. | 
veBpos 8 iopiyh Onryv omdae, Kal To SucarOes 
tTpavparos é& ddood mixpov EBpoke yadda. 
adv 8 nrAdEavTO, Kal adtixa vyré potpy, 
hw erropev yaoryp, partes adeine Yap. . 


.2.—TIBEPIOY IAAOTSTPIOT | 
Keupddos apturéxov patots BplOover yadaxros 
% povin Saxérav iov évficev exts: 
pappaydev Sid puntpos yadrXa veBpos apuértas 
yetreos, Tov Kelvns éFémeev Odvarov. 


3.—ANTIIIATPOY, of 8 TTAATONOS, 


Kivodinu xapunv we Trapepyopévors épurevcay 
was MGoBAntou Taiyviov eboroxins. 
1 I write so: «l 3000 MS. 


Hei deer cacapdiweti oa 


GREEK ANTHOLOGY 


BOOK IX 


THE DECLAMATORY 
AND DESCRIPTIVE EPIGRAMS 


1.—POLYAENUS OF SARDIS 


A cruex viper struck the nursing udder of a doe 
which had newly calved as it hung down full of milk. 
Her fawn sucked the teat contaminated by poison, 
and from the fatal wound imbibed bitter milk charged 
with venom ill to cure. Death was transferred from 
mother to child, and at once by pitiless fate the breast: 
bereft the young one of the gift of life that it owed 
to the womb. 


2.—TIBERIUS ILLUSTRIUS 


A viper, the most murderous of noxious beasts, 
injected her venom into the udder, swollen with milk, 
of a doe that had just calved, and the kid, sucking’ 
its mother's poisoned milk, drank up her death. 


3.—ANTIPATER, BY SOME ATTRIBUTED To PLATO 


. Turvy planted me, a walnut-tree, by the road-side 


to amuse passing boys, as a mark for their well-aimed 
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GREEK ANTHOLOGY 


mdvras 8 axpemovas Te kal ebOaréas dpoddpvous 
Keka pal, TuKvals yeppadce BadrrAopévy. 

dévdpeciv edxdprrors ovdév TWAEOY* 7) ap eywye 
ducdaipwv és euty Bp éxapropopour. 


4.—KTAAHNIOT | 


‘H rdpos év Spupoion vd0ns beidwpos dradpys 
aypds, OnpoBorav wpéuvov épnuocvvns, 
dOvetors OCoros peTéuhuTos, Huepa Odrro, 
ove énov juerépors KAW hépovca Bapos. 
WOAAH cor, putoepyé, Tovov Yapes* elvexa oeig 
axpas év evxdptras Sévdpecwy éyypadopas. 
, 5,—TIAAAAAA | 
"Oxon, xetpds éutis yAuKepos évos, H pev ed’ byp@ 
prom purdopv eSynaa Oéperr mrdpOos 8 él dévinw 


petwbets Sévdpoto Towh, Kal kaprrov apelrpas, 
? ‘ 
vép0e pev dxpas ér’ ear, brrepGe 8 dp’ edrve0s Syvy. 


6.—TOY AYTOY 


"Aypas env: Oixas céo Xepol pupirvooy dyxuny, 
, > f AY 
dévdpm mropOov evets* iy xapw eis cé pépa. 


7—IOTAIOY IOATAINOT 


Bi cai cev rrorvdavos del riwrAnow dKxovas 
4 poBos edbyopuévar, } ydpus ebEapévav, — 
— Led Zyeping ébérav (epov wédov, ddrAa Kal Huéwv 
BADE, Kal aevdel vedoov brocyecin, o 
Hon pos Eeving elvac wépas, &v O€ we wutpy 
Gwe, Tov SokLyOv ravedpsvoy Kapdtov. 


Z 


i) 
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BOOK IX. EPIGRAMS 4-7 


stones. And all my twigs and flourishing shoots are 
broken, hit as I am by showers of pebbles, It is no 
advantage for trees to be fruitful. I indeed, poor 
tree, bore fruit only for my own undoing, 


4,—CYLLENIUS 


I, rue wild pear-tree of the thicket, a denizen of 
the wilderness where the wild beasts. feed, once 
bearing plenty of bastard fruit, have had foreign 
shoots grafted on me, and flourish now no longer 
wild, but loaded with a crop that is not my natural 
one. Gardener, 1 am deeply grateful for thy pains, 
owing it to thee that I now am enrolled in the tribe 
of noble fruit-trees, 


5.—-PALLADAS 


Tuis pear-tree is the sweet result of the labour of 
my hand, with which in summer I fixed the graft in 
its moist bark. The slip, rooted on the tree by the 
incision, has changed its fruit, and though itis still 
a pyraster! below, it is a fragrant-fruited pear-tree 
above, . 
6.—By THE Samu 


I was a pyraster; thy hand hath made me a frag- 
rant pear-tree by inserting a graft, and I row are: thee 
for thy kindness. 


7.—JULIUS POLYAENUS 


Zeus, who rulest the holy land of Corcyra, though 
thy ears be ever full of the fears of suppliants or 
the thanks of those whose prayers thou. hast heard, 
yet hearken to me, too, and grant me by a true 
promise that this be the end of my exile, and that I 
may dwell in my native land, my long iabours over. 


1 The wild pear-tree, § 
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8.—TOY AYTOY 
‘EXals del Biorvov xrérret ypovov 4 mupdry &é 
qos Tas TOAAaS épOacey doxonias. 
J. A. Pott, Greek Love Songs and Lpigramas, ii. p. 86. 


9.—TOY AYTOY 


TTonrdxes edEapéve poe del Ouptipes Eaxas 
Téxpap axupavtov, Led wdrep, evirdoins: 
Sens poe Kal Todrov ere wAOov, HOE Tadcats 
dyn, Kal kapadtov Spyscoy eis Atpévas. 
otkos Kab wdtpy Bidtov yadpis* ai 8 mepiocal 
/ ? f > ? 2 ‘ / 
dpovtides avOpwrots ov Bios, GAG Trovos. 


-10.—ANTILIATPOY @ESSAAONIKEQOS 


Todrviros eivarin wor ért mpoBrjre ravucdels 

| jeri oxen TONY dvijce Tooa" 

ovr & iy wétpy ikeXos Ypoa, TOUVEKA Kai pL 
aleros éx vebéwv oft¢ Euapyrev iday: 

rroxpots 8 el ruyOels wécev eis dda Sdapopos* H pa 
dppw ral Ojpns iuBpore cab Brorov. 


11.—®1AITIIIOT, of 6 TZIAQPOT 


[Inpos 6 pe yuiow, 6 8 dp’ éupacw adpudorepor dé 
eis aUTOvS TO TUXNS évdeés Npavioay. 

Tupros yap AeTraryuLoV. emra@pddiov Bapos aipeav 
tats Kelvou povais &rpamov dp0oBares: 

mravta o¢ TaDT edilafe mLKpT TdvToh pos dvayen, 

GANAOLS peptoaL TavAMTEs eis TéNEOY. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 8-11 


8.—By tut SAME 


Hope ever makes the per iod of our days steal away, 
and the last dawn surprises us with many projects 
unaccomplished. 


9.—-By THe Same 


Orren when I have prayed to thee, Zeus, hast thou 
granted me the welcome gift of fair weather till the 
end of my voyage. Give it me on this voyage, too; 
save me and bear me to the haven where toil ends. 
The delight of life is in our home and country, and 
superfluous cares make life not life but vexation. 


10.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


An octopus once, stretched out on a rock that pro- — 
jected into the sea, extended his many feet to let 
them bask in the sun. He had not yet changed to 
the colour of the rock, and therefore a sharp-eyed 
eagle saw him from the clouds and seized him, but 
fell, unhappy bird, entangled by his tentacles, into 
the sea, losing both its prey and its life. 


11.—PHILIPPUS or ISIDORUS _ 


One man was maimed in his legs, while another 
had lost his eyesight, but each contributed to the- 


other that of which mischance had deprived him. 
-For the blind man, taking the lame man on his. 


shoulders, kept a straight course by listening to. the 
other’s orders. It was bitter, all-daring necessity 
which taught them. all this, instructing them how, 


by dividing their imper?as + Hong "between Sapa to 


make a pene whole. 


; 
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12.—AEQNIAOT 
Tugros adyrevov xwrov modas néptater, 
. Oppacw dddorpiors dyrepaviopevos. | 
dudw & npsrerels mpos evos pvaow ipuocOnoav 
TovrANLTes GAAHAOLS dvTUTApaTYOWEVOL. 


area reorenyrinuneseg te ernie eens near 


13.—ITAATONOS NEQTEPOYT 


W , ld @ \ , 4 
Avépa tis \Téyuioyv Brép voToLo MLTraVvy?s 
“Hpe, wobas xpnoas, dppata Xpyodpevos. 


138n.—ANTI®IAOT 


| “Apbo peev rnpod Kab ddAnmoves, GAN o yey dress, 
ds 5é Baoets: ddAou 8 &AXos Sanpecin: 
| Tupnos yap xaroto warapddtov Bdpos alpwy 
dtparrov dOvetoss o Cupacey dxpoBares. | 
9 pia & dudorépors iipeet puoi éy yap indorp 5 
“TOUAALTFES GNAAOLS els OXOV ipdvica, 


14,.—ANTIPIAOT BYZANTIOT 


—Alylarod revdyeoouy trordwovta Nabpain 

eipecin Patdwy eiarbde mouhv7 odny | 

papas 8 wis prev ert xPova, mpiv rept xelpas 
mréEac bas Bpiydnv o oxTarovous ENKAS* 

SuskevOels § ert Oduvov és vixia Sera raywod, 
eiAndov TaxLvod mrmKoS Bye modas* 

elne & ddavs' cu 8 dehatov & exens yépas auporépaber 
aypns XYepoains,. pee KO ELVAALNS. 

3 








BOOK IX. EPIGRAMS 12-14 


12.LEONIDAS OF ALEXANDRIA 


Tue blind beggar supported the lame one on his 
feet, and. gained in return the help of the other's 
eyes. Thus the two incomplete beings fitted into 
each other to form one complete bene. each sup- 
plying what the other lacked. 


13—PLATO THE YOUNGER | 


A BLIND man carried a lame man on his back, 
lending him his feet and borrowing from him “his 
eyes. 


13n,—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


Boru are maimed and strolling beggars; but the _ 
one has lost the use of his eyes, the other the support 
of his legs. Each serves the other; for the blind | 
man, taking the lame one on his back, walks gingerly 
by the aid ‘of eyes not his own. One nature supplied 
the needs of both; for each contributed to the other . 
his deficiency to form a whole, 


14.—By tue Same 


Puazpo saw an octopus in the shallows by the ~ 
beach oaring itself along in secret, and seizing it, 
he threw it rapidly on land before it could twine its » 

eight spirals tightly round his hand. Whirled into 
a ‘bush it. fell on the home of a luckless hare, and 
_twirling round fleet-footed puss’s feet held. them 
_ bound. The captured was capturer, and you, od 
man, got the ene aioe ais of a + hooky bot. from 
sea and land. - 





GREEK ANTHOLOGY 
15.—AAESIIOTON 
Aird 76 78p kabcewv Sifjpevos, obtos, 6 vbeTap 
Tov Karby ipetpov AvyvOY dvadbroyicaL, 
Sede am ews Wuyis dabov cédas: évdobeydp wou 
Katouevoyv TrodAny éEavings droya. . 


16.—MEAEATPOT 


Tptcoal ev Xapcres, pets 6é yAveuTapOevos’ ON pas 
Tpets © éue Onrvuavels oicroBodrovct I1dGoz. 

yap rot tTpta tToka KaTipTice, ws dpa wéerov 
ovx) pilav tpacew, Tpets 8 év éuol xpadtas. 


17._TEPMANIKOY KAIZAPO® 


Odpeos && tardrowo Narre méaev &S TOTE BevBos, 
cum poduyeiy MELADS Tpnxey OOOvTa KUDOS" 
GAN ot8 ds rue Kaxdy pdpovr adrixa yap jw 
elvdALos papas Trevpatos aphavicer, 
EK TUPOS, OS alvos,.wéces és Hroya’ H paae Saipov & 
Khy art nny xépow Opéwe xtverar Bopav. 


18.—TOY AYTOY 


‘Hue KUYOS. ELNE KUOV pe. Th TO Sévov; els ue Ofipes 
 beypok cab trefol Oupov é eyouow eva, 
: (AWOepa ovtrov EXOLTES, hayot, Barov, | GANG poRatuan: 
 Otpavé: wah av ps darepoevra HOG 





:taQ 








“BOOK IX, EPIGRAMS 15-18 - 


15.—Anonvatovs 
(Probably on a Picture of Love) 


Tuou who seekest to set fire itself ablaze, who 
desirest to light thy lovely lamp at night, take thee 
light here from my soul, for that which i is afire within 
me sends forth fierce flames. 


16—MELEAGER 


Tue Graces are three, and three are the sweet 
virgin Hours, and three fierce girl Loves cast their 
arrows at me. Yea, verily, three bows hath Love 
prepared for me, as if he would wound in me not 
one heart, but three. 


17.—-GERMANICUS CAESAR 


Once a hare from the mountain height leapt into 
the sea in her effort to escape from a dog’s cruel 
fangs. But not.even thus did she escape her fate ; 


for at once a sea-dog seized her and bereft her of life. — 


Out of the fire, as the saying is, into the flame didst 
thou fall. Of.a truth Fate reared thee to be a meal 
for a dog either on the land or in the sea. 


‘18.—By THe Samz 
On the Same 
Ont dog captured me after another. What is 


strange in that? Beasts of the water and beasts of _ 
the land have like rage against me. Henceforth, ye™ 


hares, may the sky be « open to your: course. But'I fear 
thee, Heaven; thou too hast a dog among thy stars. 


TI 
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19.—APXIOT MITYAHNAIOY 


‘O ply dedom doy Aduabas aréov Aleros trop, 
O wp brat pitpats Kora cabarrduevos, 

ov PoiBou xpnen@das déO ov eorede Ilva, 
dpvupevaov mravots aKuTét als ixehov, 

kat Nepén Brooupoio TLO nvayreupa. A€ovTos, 
ica re, eal Soras jovas “IcOpnos éywr, 

vov Kroug deuony memednpevos, ola Yaniv, 
KapTov €rg Anois Ox proevTe Aude, 

loay potpay ever “Hpakrgeéi> Kal yap éxetvos 
Toga avucas SovAay Sedyrav ebynppocaro. 


20.—AAAO 


‘O piv ém’ "Ardeo orepavnddpos, @vep, 6 76 ply 
biaodee npv x Gels Kacradins wap’ Bowp, 

0 mpty é yo Neuen BeBonpéros, r) mplv én" loOup 
TOROS, 6 mplv mrnvots ica Spapav a AVE“, 

vov OTe ynpatos, yupodpopov qvide TéT pov 
omen: arepéwy UBpts, edavudpevos. 


21. AAESHIOTON 


Lol, warpt Ococarin mwroTpoge, meri avarre 
ILijyacus, as 8. KOU TEPHATOS quriaca’ 

ds [ludot, env ‘lodu@ éxopaca, ayn Népetov 
Lava, Kai Apradixovs HrvOov & aKpenovas’ 

vov bé Bépos TeTpNS. Neoupidos Eyxuchov Ena, 
Aertuvan Anous seepeeor an aha a 


12 
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Taipei seep arermensin 


10. 


BOOK IX. EPIGRAMS 19-21 


19.—ARCHIAS OF MYTILENE 


*¢Racie,” who once outshone all fleet-footed horses; 
about whose legs chaplets once hung; he whom 
_Pytho, the oracular seat of Phoebus, once crowned 
in the games, where he raced like a swiftly fying 
bird; he whom Nemea, too, the nurse of the grim 
lion, crowned, and Pisa and Isthmus with its two ~ 
beaches, is now fettered by a collar as if. by a bit, 
and grinds corn by turning arough stone. He suffers 
the same fate as Heracles, who also, after accomplish- 
ing so much, put on the yoke of slavery. 


20.—ANONYMOUS 
On the Same 


I, Sir, who once gained the crown on the banks of 
Alpheius, and was twice proclaimed victor by the 
water of Castalia; 1, who was announced the winner 
at Nemea, and formerly, as a colt, at Isthmus; I, 
who ran swift as the winged winds—see me now, 
how in my old age I turn ‘the rotating stone driven 
in mockery of the crowns I won. 


21.—-ANoNYMOUS 


I, Peaasus, attach blame to thee, my country Thes- 
saly, breeder of horses, for this unmerited end of my 
days. I, who was led in procession at Pytho ‘and 
Isthinus ; I, who went to the festival of Nemean 
Zeus and to Olympia to win the Arcadian olive-twigs, 
now drag the heavy weight of the round Nisytian! 
mill-stone, grinding fine ‘trom. the ears the fruit of 
Demeter. 


2 Nisyros, a voloanio idlond n near s Cos, eer for its mil. 
stones, 
rr 








GREEK ANTHOLOGY 
22, -IAIMMOY OESZAAONIKEOS 


Nn dvi BprBopévny Sduarw Anraids covpn 
oTnaay ynoKopot ipa Kap Somevot, 

4S aionv pédovTa apotplacev eloToxos wois, 
menpan & eis ay edgy Texvoryovev apeTos, 

% Beds adiver yap émlakoros oud édixabev 

 -tictovoas KTeivety, is édectv Euader. 


23.—ANTITIATPOT 


Teraporns’ ‘Apxermas, & br’ éx vovroto Bapeins 
dprt AUTOWUNEwY & Eppeev eis atiny, 

elie a8 vineoot “Te pira TéK a, WaKEeAday 
Kal TOV dporpiray orépeare jot Biorov: | 

pn oparepys aiveire Tovov oroveevTa Gardoans, 
kat Bapov ATH PHS vavTinins Kd parov. 

doaor PNT PULTS yAuepwrépn érXETO LyTNPs 
Toaqov anos RON yata mobetvorépy.” 


24,— AEFONTAA TAPANTINOT 


“Aatpa pev jpatpace Kal iepa KUKAG GEAIYNS 
afova duvnoas € euTrupos HENLOS* 

buvorodous & ayennt ov cmn wad Ovvev “Opnpos, 
apm porarov Movaay dhéyyos dvaoxoueves. 


25, TOY AYTOY | 


Dodidiée 768 "A pijroto, Saxiuovos, 8 69 ToTE e hewth 
“popes smaees darépas Sppae ara, : 


T4 


BOOK IX. EPIGRAMS 22-25 


29,—PHILIPPUS OF THESSALONICA _ 


Tur temple servants destined as an acceptable | 
sacrifice to Latona’s daughter a heifer big with 
young; but happy birth-pangs anticipated her ap- 
proaching death, and she was sent to the herd to 
bear her child in freedom. For the goddess who 
presides over child-bed deemed it not right to slay 
creatures in labour, having learnt to pity them. 


23.—ANTIPATER 


Tue husbandman Archippus, when, smitten by grave 
sickness, he was just breathing his last and gliding to 
Hades, spoke thus to his sons: “1 charge you, dear 
children, that ye love the mattock and the life of a 
farmer. Look not with favour on the weary labour 
of them who sail the treacherous waves and the 
heavy toil of perilous sea-faring. Even as a mother 
is sweeter than a stepmother, so is the land more 
to be desired than the grey sea.” 


24.—LEONIDAS OF TARENTUM 


As the burning sun, rolling his chariot-wheels, 
dims the stars and the holy circle of the moon, so 
Homer, holding on high the Muses’ brightest torch, 
_ makes faint the glory of all the flock of singers. 


25.—By THe Same. 


. Tus is the book of learned Aratus, whose subile 
mind explored the long-lived stars, both the fixed 


1 Aratus of Soli (ctre, 270 B. o. ) author of the sect nae and 
Atornpeda. ; ; 
; ao 
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amvavéas T° dupe Kab Adhpovas, olow evapyns 
iAXbwevos KUKAOLS ovpaves évdéderat. 

aivetaOw &é Kapa epyov péya, Kal Arog elvas 5 
Sevrepos, daTus €Onx dotpa pacrvoTepa. 


26.—ANTIDIATPOT @OESSAAONIKEQS 


Tdode Geoyhaaaous “EXcov perre yuvatKas 
ipvos, cal Maxedov Tleepias oKOTENOS, 
Tpnk:rArav, Morpa, “Avorns oTOpa, Opry" ‘Opnpor, 
Aeo Biddwv Larpea xoopov éimoxapov, 
"Hpowvar, TedéotrdrXav avandéa, cal oé, Kopwva, 5 
Dodpw ’A@nvains domida pedapapevar, 
Noooida Ondbyhoccor, idé pruavaxéa Miuptiv, 
macs cevawv épyaticas cEerLowy. 
 évpéa ev Moicas peyas Odpavas, é évréa 8 weeds 
Taia réxev, Ovatois &p@itov edppocivar. 10 


wt 


27,—APXIOY, of 58 TAPMENIONOS 


Evypos yoaan Tmapapel Reo Tay Addov “Hy, 

ov Addov ip TL KAVO, TOUT dra per Bouevar. 
els oe yap ov ov A€yers oT Pero Ady: He bE ctwIrds, 
oLyijoe. tis éued yrOooa Sixatorépy; 


28.—IIOMITHIOY, of 6¢ MAPKOT 
NEQTEPOT 


Bi Kal épnuain eéxupar Kons év0a Mvejvn, 
ed Kal dpavpotépyn wavros idly ewan hon, 





1 Of these lyric poetesses known as the nine Lyric Muses 
Praxilla of Sicyon flourished in the fifth century Bc., Moero 
of Byzantium in the fourth cenvity Telesilla o Argos i in the 
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BOOK IX, EPIGRAMS 26-28 


stars and the planets with which the bright revolving 
heaven is set. Let us praise him for the great task 
at which he toiled; let us count him second to Zeus, 
in that he made the stars brighter. 


26.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Trese are the divine-voiced women that Helicon 
fed with song, Helicon and Macedonian Pieria’s 
rock: Praxilla;.Moero; Anyte, the female Homer; 
Sappho, glory of the Lesbian women with lovely 
tresses; Erinna; renowned Telesilla; and. thou, 
Corinna, who didst sing the martial shield of Athena; 
Nossis, the tender-voiced, and dulcet-toned Myrtis— 
all craftswomen of eternal pages. Great Heaven 
gave birth to nine Muses, and Karth to these nine, 
the deathless delight of men. | 


27.—ARCHIAS or PARMENION 


Heep well thy speech as thou goest past me, Echo 
who am a chatterbox and yet no chatterbox. If I 
hear anything I answer back the same, for I will 
return to thee thy own words; but if thou keepest 
silent, so shall I. Whose tongue is more just than 
mine? ! . 


28.—POMPEIUS or MARCUS TH 
YOUNGER | 


Tuoven I, Mycenae, am but a heap of dust here in 
the desert, though I am meaner to look at than any 
sixth century, Corinna of Tanagra (some of whose work has 
recently been recovered) in the fifth century, and Myrtis. of 
Anthedon a little before Pindar whom she is said to have in- 
structed, Anyte and Nossis are represented in the Anthology. 
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"(Nov tis eafopdv Krewhy wérw, hs erarnca 
telyea, kal Upidpou avr’ éxévaca Sopor, 
yvecetas évOev dcov mwapos éoOevov. ef 5é pe ypas & 
iBpioev, apkoduas padprupe Marovidy. 


29.—ANTI®IAOY BYZANTIOY .- 


Torua, vedv apynyé (od yap Spopuov nipao wévtou, 
Kal Wruyas avdpay Képdectv npéOtoas), 

olov érextyvw Sddrsov EvAov, olov évjKas 
arOparows Oavdtw Képdos éreyxXopevor; 

Hy dvTws pepdtav yptceor yévos, ef y’ ard Yépaou 5 
rnroGerv, as “Aidns, movros dreBérero. 


30.—ZHAQTOT, of & BALTZOT 


"ExardoOnv érh ys dvéu@ witus: és ti we wovT@ 
 otéAXeTE Vavnyor KAOVA TPO vavTLANs; 


31.—ZHAONTOT 


CEs ti aituy werdyer micrevete, youpwrihpes, 
Hs Tors €F dpéwy pilav éduce voros; 
aictov ove Ecopat révrov oxddos, exOpov ayracs 
Sévdpeov" ev yépow Tas adOs o1da TUYAS. 


- 32.— AAESIIOTON 


"Aprimayh pobiaow él xpoxdrarci pe via, 
Kal pyTe® YapoTOD KUmuToS drayéevay, . 
ovd’ dvéuewve Odraooa: Td 8 dypiov érAnppuper. 
yebua Kal é« orabepdy ptacey Hidver ig 
—onKdda tay Seihatov tael KAdvos, Frye Ta TovTOY ~— «5 
Xebpata KY Yépr@ Nolyia nny TEerayeEE. 
i. et 


BOOK IX. EPIGRAMS 29-32 


chance rock, he who gazes on the famous city of 
Ilion, whose walls I trod underfoot and emptied all 
the house of Priam, shall know thence how mighty 1 
was of old. If my old age has used me ill, the testi- 
inony of Homer is enough for me. 


29.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


Apvenrure, thou inventor of ships (for thou didst 
discover the paths of the sea, and didst excite men’s . 
minds by hope of gain), what treacherous timbers 
didst thou fashion; what lust for gain, oft brought 
home to them by death, hast thou instilled into 
men! Of a truth the race of mortals had been a 
golden one, if the sea, like hell, were viewed from 
the land in dim distance. 


30.—ZELOTUS on BASSUS 


I am a pine-tree broken by the wind on land. 
Why do you send me to the sea, a spar shipwrecked 
before sailing ? 


31.—ZELOTUS 


Wuy, shipwrights, do ye entrust to the sea this : 
pine, which the strong south-wester tore up by the 
roots from the mountain side? I shall make no lucky © 
hull at sea, I, a tree which the winds hate. On land 
I fee experienced the ill-fortune of the sea. 


32.—ANONYMOUS ~ 


I was a newly-built ship on the surf-beaten. beach, 
and had not yet touched the grey waves. But the 
sea would not be kept waiting for me; the wild flood 
rose and carried me away. from the firm shore, an 
wnhappy bark indeed... to whom the stormy waves — 
were fatal both on land and at sea. 
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GREEK ANTHOLOGY 
33,—KTAAHNIOY 


Odie vais, cal dora: ti 8 dv wdéov, ef Budov 
éyvon, 
erAnv; hed, wdoais odxadot polpa KrAvdsav. 


34.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


Mupla pe tpiibacay dpetpyroto Pardoons 
Kvpata, kal xépow Baroy éperccapevnyy, 

” 2 ON cA a“ , > 7 98 ? 

Orerev avy Odracaa, veav Hoos, arr’ ext yatns 
"“Hdasoros. ris épet movtov amiotorepov; 

even Evy arrddwra Trap hioverat 5é xetpat, 5 
xXepow THY weNadyeus éXTrida pe~popuery. 


35,—TOY AYTOY 


"Apte pe myyvupevny axadrov TpoTly éoTrace yelTov 
mOVTOS, KyY Yépow els ewe pnvdpevos. 


36.—SEKOTNAOT 


‘Odnas Gpmetpyrou weAdyous avicaca Kérevbon, 
Kal ToodKts Xa porrols KULaC? vata nev, | 

hy o pévas ovr Epos érrovriaer, oT ert xXépoov 

: race xetuspiow aypiov oldua Norwy, — 

‘év Tupl viv vaunyos eym xOovi péuhow awicte, 6 
viv dros jperépns Dara biLouevy. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 33-36 


33.—CYLLENIUS. 


Berore I was a ship I perished. What more could 
‘I have suffered if I had become familiar with the 
deep? Alas, every bark meets its end by the waves! 


34.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


Arter I had traversed innumerable waves of the 
limitless sea, and stood firm for a season on the land, 


I was destroyed not by the sea, the terror of ships, 


but on shore by fire. Who will say that the sea is 
the more treacherous of the two? It was the earth 
on which I came into being that destroyed me, and 
_ [ lie on the beach, reproaching the land for the fate 
: expected from the sea. 


35.—By THE SAME 


I am the newly-fashioned keel of a ship, and the 
sea beside which I lay carried me off, raging against 
me even on land, 


-36.—SECUNDUS 


I, rue ship which had traversed the paths of the 
limitless ocean, and swum so often through the gray 
waves; JI, whom neither the black east wind over- 
whelmed nor the fierce swell raised by the. winter 


‘south-westers drove on shore, am now shipwrecked 


in the flames, and reproach. the faithless land, in sore 
need now of the waters of my sea. 


ai 
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GREEK ANTHOLOGY 


37.—TTAAJOY PAAKKOY 
Eis wnyyy émdvupor “Hovyias 
a. Siynoas dpvcar. 8. Tivos obvexa; a. Myxér 
dpuov. 


B. Ted xdpev; a. ‘Hovyins Ov AehoyNa morov. 
8. Atdaronros 7 Kpyyy. re evoat, Kab parrov epets me 


dvcxorov. B.°Omixpod vapatos. a.°O, Marais. < 


38.—AAESIIOTON 


Bi pev dvap Ares, apuoa, Eéve, thd aro wyyhs* 
et O¢ huce parasrds, pn pe mins mpopac v. 
“pore ne D TOTOV Elptt, KA) avdpdcu podvoy apérKo’ 
tots 6¢ hice: paraxois 4 pdats dotly Dowp. — 


39.—MOTSIKIOT 


“A Kémpes Modcauot: . Kopdora, Tay ‘A dpodiray 
ToeaT, 4 TOV "Epov Dpoey chor rico pas,” 

xai Moda mort Kimpuv: ‘A pet Ta oTomida TAdTE 
jyiy 8 od méretas TodTO TO TaLddpiov.” 


40.—ZOZIMOT @ASIOT 


Od | pOvor icpivyar Kal év orovoerte Kudoru@ 
prop’ aperrohpou Oupov. ‘Avakipérous, 

ada wat éK TOVTO, omer éayice via Odracca, 
donis, ep HeTEeOns vnEdpevov cavidos. 

eiph dé Kv meddryer Kat é emt xGovos éxmis éxciv@,  § 
Tov Opacwv € €K Surhay f pucapery Pavarov. | 





1 This seems. to be a vindication of the fountain. of 
Salmacis near Halicarnassus, the water of which had the 
reputation of making men. a Sena hes 
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BOOK IX. EPIGRAMS 37~40 


37.—TULLIUS FLACCUS 
On a Fountain called Quiet Fount 


A, “Draw water from me in silence.” B. “Why?” 
A. “Stop drawing.” B. “Wherefore?” 4. “ Mine. 
is the sweet drink of Quiet.” B. “You are a dis- 
agreeable fountain.” A. “Taste me and you will see 
‘T am still more disagreeable.” B. “ Oh what a bitter 
stream!” 4. “ Oh what a chatterbox!” 


38.—ANONYMOUS 


Ir thou art a man, stranger, draw water from this 
fountain; but if thou art effeminate by nature, on no 
account drink me. I am a male drink, and only 
please men; but for those naturally effeminate their 
own nature is water.! 


39.—MUSICIUS 


Cypris to the Muses: “ Honour Aphrodite, ye 
maidens, or I will arm Love against you.” And the 
Muses to Cypris: ‘ Talk that twaddle to Ares. Your 
brat has no wings to fly to us.” 


40.—ZOSIMUS OF THASOS 
' On the Shield® of one Anaximenes 


Nor only in combats and in the battle din do I _ 
protect the spirit of valiant Anaximenes; but in the 
sea, too, when the waves broke up his ship, I was a 
shield to save him, clinging to me in swimming as if. 
I were a plank. On sea and land alike 1 am his hope — 
and stay, having saved my bold master. from two 
different deaths. 


2 Presumably in this and the following spigtams a shield 
made of leather or wicker i is meats, : 





GREEK ANTHOLOGY . 


41.—@EQNOS AABRZANAPEOS 


‘Hl wdpos dvrimddov érinpavos aomls axdvror, 
h povioy orvyvod xdua pépovea pobou, 
” Qt é FON , 4 4 
dyptov od Ste wovros emt KAovoy ijNace hori, 
kal mwixpy vavtéov rre8 adudOopin, 
- > é \ / é v . 
aubvyins apérnoa kadov 86 ce hoprov dyovea, 
‘ , By 4 BA ¥ / 
val Piros, evetaiwy aypis EBnv Mpévov. 


~42.—IOTAIOT ABQNIAOT 


et 

Eiv évl xuvduvoeus epuyov Sto Muprtianos brig, 

Tov pév, aptotevcas: tov 8, émrivnkduevos, 
eos 


\ a > la 4 
apyéatns Or éduce vews rpoTiy adorida 8’ éoyxov 
owbels xexptwévny KUpaTe Kal TOU. 


43, TTAPMENIONOX MAKEAONOZ® 
"Apkel ot Xdaivys NTOV onétras, OSE tpamétass 
dovrActcw, Moveéwv dvbea Bookopevos. 
pucd mrodroy dvoup, KohaKwr Tpopor, ovdé Tap’ 
oppuv 
f Fas 9 - 4 > #3 
aorioouas old’ oAtyns Oatros éXeubepiny. 


44,—ZTATIAAIOY ®AAKKOY <ol 88> 
-TAATONOZ TOT MEPAAOT 


Xpuory avip ipo dure Rpoxov abtap 6 ypuoby 
dv ALaev OVX ape Bape oy me Bpdyow. 
24 
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BOOK IX, EPIGRAMS 41-44 


41.—THEON OF ALEXANDRIA 


I, rut shield that erst protected from the foemen’s 
shafts and resisted the. bloody wave of horrid war, 
not even then, when the sea in wild tumult swept 
on my master, and the mariners perished miserably, 
betrayed my comrade, but bearing thee, a noble bur- 


den indeed, my friend, went with thee even to the 


haven for which thou didst pray. 


42,— JULIUS LEONIDAS 


I, Myrti.us, escaped two dangers by the help of 
one weapon; the first by fighting bravely with it, 


the second by swimming with its support, when the 


north-west wind had sunk my ship. ‘I was saved 
and now possess a shield proved both in war and on 
the waves. 


- 43.—PARMENION OF MACEDONIA 


Tue simple covering of my cloak is enough for me; 
and I, who feed on the flowers of the Muses, shall 
never be the slave of the table. I hate witless 
wealth, the nurse of flatterers, and I will not stand 
in attendance on one who. looks down on me. ] 
know the freedom of scanty fare. 


44,_-STATYLLIUS FLACCUS, BY SOME 
ATTRIBUTED TO PLATO. 


A man finding gold left his halter, but the man 


who had left the gold and did not find it, by hanged 
| himself with the halter he found. 


: ee A ag 





GREEK ANTHOLOGY 
45,-STATYTAAIOT PAAKKOY 


Xpucdv avip 6 pév edpev, o & drcoev' Oy 6 yey ebpav 
piper, 6 8 oy ebpay Auypov &dnoe Bpoyov. 
8. T. Coleridge, Poetical and Dramatic Works, 1877, ii. 
374, 3 version made for a wager, as a tour de force in brevity, 
cf. Ausonius, Hpig. 22; Wyatt, Hpig. 26; and Prof. W. J. 
Courthope, History of English Poetry, vol. ii., p. 58 n. 


46.—ANTITIATPOT MAKEAONOZ 


. Tnpés darais, 9 péyyos isely  maiba rexécOar 
evéamévn, Soriis eupopev evruxins: | 
tinte yap tevOus deXTTa eT Ov TONY, Kal TpLTOOHToU 
auThuap yAuKepov héyyos évetde hdous. 
"Apremis auporéporow émnxoos, Te AoYeins 5 
paia, nab dpyevvdr dwoopos } cedawy. : 
47.—AAESTIOTON 
— Tov Avwov €F idtwv palay tpédw ove é@érouca, 
GANG pw avayndbes Trotuévos appoctyn. 
avéyOels 8 bm’ éuod, ear éuod wars Onptoy gota 
n Xa pts GAAdEaL THY dict od Sivarat. 
48,—AAESTIOTON 
— Leds xvKvos, Tadpos, odrupos, xpuas bv Eowra 
Axéns, Eipwmrns, “Avriomns, Aavans. 
; 49,—AAHAON 
"Edrils cal ob, Téxn, wéya yaipere Tov Atuév edpovr 
ovdev enol x buiv: mailere tous per’ éué. 








1 Artemis in her quality of Moon-goddess restored the 
light to the woman’s eyes. Artemis, of course, presided 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 45-49 


45.—STATYLLIUS FLACCUS 


One man found the gold and the other lost it. He 
who found it threw it away, and he who did not find 
it hanged himself with the dismal halter, — 


46,—ANTIPATER OF THESSALONICA 


A suinp and childless woman, who prayed that she 
might either recover her sight or bear a child, gained 
both blessings. _ For not long after she was brought 
to bed, as she never had expected, and on the same 
day saw the sweet light of day for which she had 
longed with all her heart, Both her prayers were 
heard by Artemis, the deliverer in child-bed and the 
bearer of the white-rayed torch.! 


47,—ANONYMOUS 
On a Goat that suckled a Wolf 
[ry is not by my own will that I suckle the wolf 
at my own breast, but the shepherd’s folly compels 
me to do it. Reared by me he will become a beast 
of prey to attack me. Gratitude cannot change 
nature. 
48,— ANONYMOUS . 
THrouGH love Zeus became a swan for Leda, a bull 
for Europa, a satyr for Antiope, and gold for Danae. 


49,—ANoNYMoUS 
‘Farewett, Hope and Fortune, a long farewell. I 
have found the haven. I have no more to do with 
you. Make game of those who come after me. 
over child-birth too because she was Moon. ednoes but that 
is beside the point here, . : 
B i Eo bee ele ay 








GREEK ANTHOLOGY 


50.—MIMNEPMOT 


Tay cavTod ppéva Téptre* Sucnreyéor 88 wrokitay 
dAXos Ths TE KAKBS, AAAOS Gyetvov pel. 


51.—TITAATONOZ, 


Aloy mavTa péper Soruxos Xpovos oldev apeiPev | 
otvoma Kal poppiy Kai pyaw dé THY nD. 
A. Esdaile, Lancing College Magazine, April, 1910, 


52.—K APIITAAIAOT 


‘TxOvas a ay KLaT Pe | Tis am HOvos eUTPLXt Barrov 
elAcuoe vaunyod Kpara AuTroT pixea. 

olxretpas bé véKuy TOV do baron, é& dot8ypou 
_ XEtpos EMLOKATTOV ALTOY ExwWoeE tapov. 

ebpe 8é xev0 dpevor xpucob «reap. y pa Sixatorg Bb 
avdpdow evoeBins ovx amodwhe Yapis. | 


53.—NIKOAHMOT, of 6 BAZZXOT 


¢ f ? 9 f \ f ”~ 
Immoxparns ddos hv peporrov, cal cweTo Nady 
¢ La 3 AN 
eOvea, Kal vexvov hv omas ev aldy. 


54. -MENEKPATOTS 


Tijpas é ray pev anh, mas ebyerau qv O€ ror’ EXOn, 
péuheras gore O deb xpsicoov operrAdpevov. 


55 —AOTKIAAIOY, of be MENEKPATOTS - 
YAMIOT 


Ki tes ynpdoas Cv ebxerat, aEvds éote 
ynpacKety ONO eis s éréeoy Sexddag. 


a8 





BOOK IX, EPIGRAMS 50-35 


50.--MIMNERMUS 
(Not an Epigram, but a Couplet from an Elegy) 


Resorce thy own heart, but of thy ill-disposed 
countrymen one shall speak ill of thee and another 
well. 


§1.—PLATO 


Time brings everything; length of years can 
change names, forms, nature, and fortune. 


52.—CARPYLLIDES 


A Man, angling on the beach with a hook attached 
to a fine hair line, brought to shore the hairless head 
of a shipwrecked man, Pitying the bodiless corpse, 
he dug a little grave with his hands, having no tool, 
and found there hidden a treasure of gold. Of a 
truth then righteous men lose not the reward of 
piety. 

53.—NICODEMUS or BASSUS 


Hrepocrates was the light of mankind; whole 
peoples were saved by him, and there was a scarcity | 
of dead in Hades. 

564—MENECRATES 


Everyone prays for old age when it is still absent, 
but finds fault with it when it comes. It is always 
better while it is still owing to us. DONE ae 
55.—LUCILIUS on MENECRATES OF SAMOS | 
Ir anyone who has reached old age prays for life,. 
he deserves to go on growing old for many decades. 
. Brags a 











| GREEK ANTHOLOGY 


56.—SIAIN NOT @ESZAAONIKEOS 


"EBpov Opnixiov kpup@ rerednuévov bSwp 
vismios elaBaiver ode Epuyev Odvatov: 

és wotapov & 7dn Nayapovpevoy Lyvos dda Oar, 
KPUL® Tors dmarovs avyévas dudhexdpn. 

Kal 7d pev éEeodpn Aourov Séuas: 4} 5é pévovea 6 
dvris dvayKainu ciye Tdpou mpopacey. 

Sucpopos HF Wdiia CLeihaTo wip Te Kal Bdwp* 
dudotépwy S€é doxay, ovdevds éotiv dws. 


57.—_TIAM®IAOT 


Tirre wavapéptos, Uavdsovl xdupope xovpa, 

pupopéva Keradets Tpavarad id cTopatov; | 
rot wapbevias wd0os tkero, trav rou awnipa a 
Opnixios Typedrs aiva Pino dpevos; 


58.— ANTITIATPOT 


Kai xpavads BaBurdvos érispopov dppace retyos 

Kal Tov ém “Ardpe@ Lava catnuyacduny, 

, 3 7 yo / ; 
Katov 7 alwpnua, Kal” Hediowo Kodocaor, 

Kat péyav airenway mupapidev Kduatov, 

~ - “ , 2 av 3s 4 ~ 
pvaua te Mavowdoio redkwpiov' add’ b7 éoeisov 5 

b , ? v é , 

Aptéusd0os vehéwy aype Oéovta Sopoy, 

Kelva ev huadpwro tSexnvide! voodiv ’Oddpumov 
“Adtos ovdév rw Toloy ernuyicato. | 7 
-2°Of the Ay ap emendations, Harberton’s xal qv, Be 
seems the best.(I doubt if it is right): I render so, 

30 . tary Z : 


BOOK IX. EPIGRAMS 56-58 


56.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Tue child, treading on the frozen stream of 
Thracian Hebrus, did not escape death; but when 
he slipped into the river, now Jess solidly frozen, 
his tender neck was cut through by the ice. The 
rest of his body was carried away, but the head 
which remained on the ice gave of necessity cause 
for a funeral. Unhappy she whose offspring was 
divided between fire and water and seeming to 
belong to both, belongs not wholly to either.? 


57.—PAMPHILUS 
To the Swallow 


Way, unhappy daughter of Pandion, dost thou 
mourn all day long, uttering thy twittering note? 
Ts it that regret is come upon thee for thy maiden- 
head, which Thracian Tereus took from thee by 
dreadful force? 


58,—ANTIPATER 
On the Temple of Artemis at Ephesus 


I wave set eyes on the wall of lofty Babylon on 
which is a road for chariots, and the statue of Zeus 
by the Alpheus, and the hanging gardens, and the 
colossus of the Sun, and.the huge labour of the high 
pyramids, and the vast tomb of Mausolus; but when 
I saw the house of Artemis that. mounted to the 
clouds, those other marvels. lost their brilliancy, and 
I said, “Lo, apart from Olympus, the Sun never 
looked on aught so grand. ee 

1p. Book VII, No. 642. 

2 For the seven wonders of the. world see note on Bk, VILL. 
No. 177, : : gr 





GREEK ANTHOLOGY 
-69.—ANTIIIATPOY 


Técoares alwpodor TavuTTEepUywy ert vOTaD 
Nixae to nptO nous viéas adavureor 

a pep “AOnvaiay TOE LASSKOY, ae "Agpodiray, 
a oe Tov "Arxetdav, a 3 _ahopnrtov “Apn, 

celo Kar’ eudpopov yramrov Téyos" &s dé véovrat iB 
oupavor, @ ‘Popas Paie mar pas Epupa. 

dein a avixarov bev 0 Bouddyos. a Oé GE Kurpos 
evyayov, evynti Tladdds, dtpeo. ov "Apis. 


60.—ATOAN POT 


TTupyos, 68° elvarins em xotpdsos, olvoua. viop 
Tavroy éywv, Spyov ovp Burov eit Pupos. 


61.—AAESTIOTON 


Duppov iotca Adkarva madivtporoy €k Toe Lolo 
maid ov é¢ mdr pay @keuv lévta Tosa, : 
avin al—aca 8. Anatos race Aoyxar, 
adppeva. pnfapéeva pOoryyov € ert KTApLEV OO" 
a "ADA oT pLov Lwdptas, elev, yévos, &; pe pos 
déav, 5 
gop’, émel ebvetow nmatpiSa cab yevérav.” 


62.—ETHNOT AS KAAQNITOT 


Eeivot, Thy mertBarov € eye TTOrLD, “I ALrov inn, 
Thy md pos evrrupyos TebXyeot «rn Couerny, 3 
-alévos TEPpy KarediSoKev- dXX év. ‘Op ype 
 Kelwat Xarxeiov Epos éxouga wWuAd». . 
ovmere pe oxirrer T poopbora Soupar’ "AXatay, 6B 
mavrov © ese cas aptly wt €v oTopaciw,, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 59-62 


59.— ANTIPATER OF THESSALONICA 


Four Victories, winged, hold aloft on their backs 
as many of the immortals. One uplifts Athena in 
her warlike guise,! one Aphrodite, one Heracles, and 
another dauntless Ares. They are painted on the 
fair dome of thy house, and mount to heaven. O 
Caius,’ bulwark of thy country, Rome, may Heracles, 
_ the devourer of oxen, make thee invincible; may 
Cypris bless thee with a good wife, Pallas endue 
thee with wisdom, and Ares with fearlessness. 


60.—DIODORUS 


I, Ta1s tower on the rock in the sea, am Pharos,® 
bearing the same name as the island and serving as a 
beacon for the harbour. 


61.—ANoNYMous 


Tue Spartan woman, seeing her son hastening 
home in flight from the war and stripped of his 
armour, rushed to meet him, and driving a spear 
through his liver, uttered over the slain these words 
full of virile spirit: “Away with thee to Hades, 
alien scion of Sparta! Away with thee, since thou 
wast false to thy country and thy father!” 


62.—EVENUS OF ASCALON 


Srraneurs, the ash of ages has devoured me, holy 
Ilion, the famous city once renowned for my towered 
walls, but in Homer I still exist, defended by brazen 
gates, The spears of the destroying Achaeans shall 
not again dig me up, but I shall be on the lips of all 
Greece. 

1°¢,¢, Minerva Bellatrix. 


: Caius Caesar, the nephew and adopted a son of Augustus. 
3 The lighthouse of Alexandria. 33 








GREEK ANTHOLOGY 


63.—-ASKAHUIAAOT 


Avdy nab yévos eiuh Kal obvopar trav & amd Kédpou 
ceuvotépn tracey eipl de Avtipayor. 

Tig yap &u ove Heroe; tls obk avedéEato Avdjp, 
ro Evvdv Movedy ypdupa nab’ Avtipdyou; 


64.—AS KAHTIIAAOT, of 6¢ APXIOT 


Avra) roipatvovta peonuBpwa pra oe Modoat 
édpaxov év xpavaots ovpeciv, ‘Haiode, 

kal cot Kad TéTHAOD, Epvacduevat wepl Tacat, 
dpeEav Sddvas lepov axpeuova, 

ddxav dé xpdvas ‘EAccavidos évOcor tdwp, 
TO TraVvovu TwoAOU mpoabev exoypev dvuk: 

ob a) Kopero dpevos MaKapwv yévos Epya Te pomrats 
Kal yévos dpyaiwv éypades Hutléwv. 


65.—AAESIIOTON 
D9 pedv gap xoopos mrorudévdpeor, aldéps § dorpa, 
“EdAdoe 8 de yOav, olde 88 TH Toei. 
66.—ANTITIATPOT SIAQNIOT 


Mvapocivar de OapBos, br’ éxdve Tas wedehovou 
Zampobs;, iT) Sexdrav Modcav é éxovet Bporoi. 





2 The mistress of Antimachus, one of whose most celebrated 
poems was an elegy on her. 
? 4.e, than those of the most noble lineage. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 63-66 
63.—ASCLEPIADES 


Lye! is my name and I am of Lydian race, and 
Antimachus has made me more noble. than any 
descendant of Codrus.?. For who has not sung me, 
who has not read Lyde, the joint work of the Muses 
and Antimachus ? 


64.—-ASCLEPIADES orn ARCHIAS 


Tut Muses themselves saw thee, Hesiod, feeding 
thy sheep at mid-day in the rugged hills, and all 
drawing * round thee proffered thee a branch of holy 
laurel with lovely leaves. They gave thee also the 
inspiring water of the Heliconian spring, that the 


hoof of the winged horse * once struck, and having 


drunk thy fill of it thou didst write in verse the 
Birth of the gods and the Works, and the race of 
the ancient demigods. 


65.—ANONYMOUS - 


Leary spring adorns the earth, the stars adorn the 
heavens, this land adorns Hellas, and these men 
their country. 


66.—ANTIPATER OF SIDON 


Mnemosyne was smitten with astonishment when 
she heard honey-voiced Sappho, wondering if men 
possess. a tenth Muse. : 


8 I venture to render 80: ibd is exceedingly ee that 


are elt ig corrupt. 
4 Pegasus, 


B® 
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- GREEK ANTHOLOGY 
67,—AAESILOTON 


— Srikny pntpuchs, waxpav AlGov, Errede xobpos, 
ws Piov 1AAdYOat Kal TPOTOY O-OpLEVOS" 

4 0€ Tad KAWwOeica KaTéxTave Taida TEecovad. 
devyere pntpuens Kal rddov oi mporyovot. 


68,—AAESTIOTON 


Myrpural mpoydvarow del candy: odd hrrodoas 
awlovow Daidspnv yoo: wal “Iamodvrov. 


69.—-TLAPMENIOQNOZ MAKEAONOS 


Mnrpuefs Svopnves del yddas, 00d" ev Epwre 
Hrs: oda wa0yn cadpovos ‘lamodvtov. 


70.—MNAZAAKOT 


Tpavrd puvvpopéva, TMavéirl rapbdve, dwva, 
Tnpéos ob Oemiray dapéva Nexéwr, 
timre wavapéptos yodes ava Saya, yersbov; 
mave, éret oe wéver Kal Karomiv SdKpua. 


71.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


KAaves aarnépiot tavats Spuds, evoxzov infos 
_. avdpaow axpntoy catua purXaccopnévass, 
‘edTéTANOL, KEepauwv oTeyavwrepol, oixia harray, 
oixia TeTriywr, &vditol dxpEepoves, 
Ane Tov bpeTéparow broxhiwvhbera Kopate ly 
picacd’, axtivwy jedriou puydsa. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 67-7: 


67.—ANoNYMous 


Tue boy was crowning his stepmother's funeral 
stele, a tall column, thinking that in changing life 
for death she had changed “her character. But it 
came down on the tomb “and killed him. — Stepsons, 
avoid even the tomb of your stepmother. 


68.— ANONYMOUS 


SrepMoTHERS are always a curse to their step- 
children, and do not keep them safe even when 
they love them. Remember Phaedra and Hip- 
polytus. 


69.—PARMENION OF MACEDONIA 





A sTepmoTuER’s spite is ever mordant, and not _ 


gentle even in love. I know what befel chaste 
_ Hippolytus. 
70.—MNASALCAS 


O pavcuter of Pandion with the plaintive twit- 
tering voice, thou who didst submit to the unlawful 
embraces of ‘lereus, why dost thou complain, swa low, 
all day in the house? Cease, for tears await thee 
hereafter too. oF 


71.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM. 


Overnaneine branches of the spreading oak, that 
from on high shade well men seeking shelter from. 
the untempered heat, leafy boughs roofing closer. 
than tiles, the home of wood-pigeons, the home of 
cicadas, O noontide branches, guard me, too, who lie 
beneath your foliage: taking refuge from the aye: of 
the sun, : 


a Z 











GREEK ANTHOLOGY 


72.—ANTITIATPOT 


Edmoros “Eppetas, @ motpéves, év 58 yddanre 
xaipwy cal Spvive orevdopuévois pércte 

BAN ody “Hpaxréns eva bé xridov 4h waxy dpva 
aitel, Kat mavres év Ovos éxdéyerat. 

GANG AVKOUS Elpyet. TLSEe TO WAdOY, Eb TOGUAAKOY & 
ddAAvTas elte AvKOLS, E10’ bd TOD PUrAaKos; 


73.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


EvBotxod corro.o wadwvdivnre Odracca, 
\ 57) IOs eof 2 ? 

Trayxtov Ddmp, idtors pevpaciy avrimanon, 

jerio anv vuetl reraypevov és Tpis, driatov 
vavaly baov wéwres Yetpa SaverCouevor- 

n ? a 4 , bd) \ tf . 

-— Padpa Biov, OapBd oe Td pupior, od 66 pareto 5 
ony oTdoiw appyre tadta péunre pices. 


74,— AAESTIOTON 


’Arypos ’Axatpevidov yevouny roté, viv dé Mevirmou' 
Kab maduw é€& érépov Bricopas eis Evepor. 
kal yap éxeivos eye pé ToT meTo, Kal TAALY OUTOS 
olerat ep & drag oddevds, dA Tiyns. 


-15.—EYTHNOT AZKAAONITOY 
Kity pe payns em) pltav, Sums ere xapropophow 
bocoy émioneicas col, rpdye, Ovoudve, 
38 : 


BOOK IX. EPIGRAMS 72-75 


72,.—ANTIPATER 


Hermes, ye shepherds, is easily contented, reioic- 
ing in libations of milk and honey from the oak-tree, 
but not so Heracles. He demands a ram or fat lamb, © 
or in any case a whole victim. But he keeps off the 
wolves, What profits that, when the sheep he protects 
if not slain by the wolf is slain by its protector? 


73,—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


O aLrernatine flood of the Euboean gulf, vagabond 
water, running contrary to thy own current, how 
strong but inconstant a stream thou lendest to the 
ships, changing its direction regularly thrice. by day 
and thrice by night! Thou art one of the marvels 
of life, and I am filled with infinite wonder at thee, 
but do not seek the reason of thy factious course. 
lt is the business and the secret of Nature. 


74,——ANONY MOUS 


I was once the field of Achaemenides and am now © 
Menippus’, and I shall continue to pass from one 
man to another. For Achaemenides once thought 
he possessed me, and Menippus again thinks ~ he 
does; but-I belong to no man, only to Fortune. 


1. —EVENUS OF ASCALON 
(The Vi ine speaks). 


Tuouex thou eatest me to the root, billy-goat, 1... 
will yet bear fruit: enough to ey a libation for 
thee when thou art. sacrificed. : 


age 
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76.—ANTITIATPOT 


\icoay ex Bpoyidar & pér pla tiova kiyhav, 
& pia 8 imnecg coosudgor elre maya: 
JAN & pev kiyras Oarepov Séuas és dos ’Hods 
ovKxér’ aro maAeKTas HKe Sepatorrébas, 
on os , on ee a a 
a8 avbis weOénne tov iepov. hv dp’ dordav 
hetda xiv xwgais, Eeive, \wvoctaciats. 


77.—ANTITIATPOT OESSAAONIKEOS 


IIptopéva xadrer Davupdeos elré ro? “Hpa, 
OupoRdpov bdrou Kévtpov eyovea vo@: 

so F “A v T f he \ a 4 n 
Apoev wip érexev Tpota Ari? toryap éyo trip 

é Sart Tpota, mh gpovra dpi: 
meyer emt Tpoig, mia hep vra Tape 
7 3 

Héet & "Idsddats ovK aderos, GAN él Ooivav 

ydres, Grav Aavaol cxdrha dépwat rover.” 


78.—AEQNIAOT [TAPANTINOT] 


My péurln ye diarém erpov del Gaddoveay orapyy 
axpdaca, Thy Kaptrots Trdvrote BptOopevny. 

ommoca yap KAabewoe Terraivouev, GAXos epérnet 
Onmoca & Mua pével, untpi Teptxpéwarat, 


79.—TOY AYTOY 
Abrobed%s xaprods arotéuvouat, Gd werelpous 
mavTote pn axhypois tumre we Yeppadiots. 
pynvice Kat Baxyos évuBpifovts ta Kelvou 
épya Avxotpyeios pi) Aabéro o@ THY. 
40 


BOOK IX. EPIGRAMS 76-79 


76,—ANTIPATER OF SIDON 


Or two snares one caught a fat thrush, and the 
other, in its horsehair fetters, a blackbird. Now 
while the thrush did not free its plump body from 
the twisted noose round its neck, to enjoy again the 
light of day, the other snare let free the holy black- 
bird. Even deaf bird-snares, then, feel compassion 
for singers. 


T77.—ANTIPATER OF THESSALONICA 
Hera, tortured by the beauty of Ganymede, and 
with the soul-consuming sting of jealousy in her 
heart, once spoke thus: “ Troy gave birth to a male 


flame for Zeus; therefore I will send a flame to fall — 


on Troy, Paris the bringer of woe. No eagle shall 
come again to the Trojans, but vultures to the feast, 
the day that the Danai gather the spoils of. their 
labour.”’ 


78,.-LEONIDAS OF ALEXANDRIA 
(This and the two following are Isopsepha) 


Do not, master, find fault with me, the wild pear- 
tree, ever loaded with unripe fruit. -For the pears 
which I ripen on my branches.are pilfered by another 
than yourself, but the unripe ones remain hanging 
round their mother. | 


* 79 —By THE ‘Suey 


Or my own will [ let my fruits be plucked, but 
when they are ripe. Stop throwing hard stones at 
me. Bacchus too will wax wrath with thee for doing 
injury to his itt Beart in mind the foie of Lycurgus. 


40. 
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80.—TOY AYTOY 


Mavtues dotepdecoar daot Enreire Kércudan, 
éppart’, etxains Yrevdoroyor copins. 

ipéas abpoovvyn parocato, Torpa S erierey, 
TAnpOvaS, OVO Ldinv EiddTas aKrElnD. 


81.—KPINATOPOT 


M+ ef! / a 6 ‘ t ove. 

iy elarys: Gdvarov Buorhs Spov: ¢ at Kapovdaw, 
MS Cwois, apYal cuppopewy ETEPAL. 

“Oper Nixiew Kou popov 75n execro 

d-dh \ 2% eo of 

ety didn, vexpos 8 AOE bm’ jédL0v" 

dotol yap TUuBoLo meTOYALoCaVTES OYAAS, 
elpucav és Trowdas TAnpova Svobavéa. 


82.— ANTITIATPOY OESSAAONIKEOS 


Mno' br én’ ayxvpns, dofR wicteve Oardoon, 
vavTine, nd él ToL TEelopaTta YEépoos ExoL. 

xa yap "lov dpum évt cdrecev: és 88 eorupBov 
vavTou Tas Taxwas oivos &noe Yépas. 

pedye yoporturriny érwiov évOpos ldex@ 
movros: Tupanvol robrov éevro vopoy. 


83.—@IAIDMOT 


Nos érevyouérns dxdv Spdpov adudeydopevoy 
_ beddives, wedayous iyGuddyor oxvraxes. — 





_ ? Tyrant of Cos late in the first century n.c, We have 
soins with his head and numerous inscriptions in his honour. 
? Grotius renders as.if it were éirdavéa ‘twice dead,” but 
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BOOK IX. EPIGRAMS 80-83 


80.—By THe SAME 


Ye prophets who explore the paths of the stars, 
out on you, ye false professors of a futile science! 
Folly brought you to the birth, and Raslmess was 
your mother, ye poor wretches, who know not even 
your own disrepute. 


81.—CRINAGORAS 


Tritt me not that death is the end of life. The 
dead, like the living, have their own causes of suf- 
fering. Look at the fate of Nicias of Cos.t He had 
gone to rest in Hades, and now his dead body has 
come again into the light of day. For his fellow- 
citizens, forcing the bolts of his tomb, dragged out 
the poor hard-dying ? wretch to punishment. 


82,—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Trust not, mariner, to the fatal sea, even when 
thou art at anchor, even when thy hawsers are fast 
on land. For Ion fell overboard in the harbour, and 
his active hands, fettered by the wine, were useless 
for swimming. Shun dances and carousal on board 
ship. The sea is the enemy of Bacchus. Such is 
the law established by the Tyrrhene pirates.* 


83.—PHILIPPUS 
THe dolphins, the fish-eating dogs of the sea, were 


sporting round the ship as she moved rapidly on her 
the meaning of tvefaréa is that they, so ‘to speak, prolonged 


his agony as if he were still alive. 
* Who captured Dionysus and were tumed into dolphins 
by him as a PesEne ene Bee Homeric Aymn viiy 
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Kat popovos be Korey Onpoiv Kelvous ixeN@oas 
Svamopos, ws emt vip els Budov eféPopev. 

@heTo & adRoTping | Aipns Xdpw- ou yap éhappos 6 
qmavtTwy éoth KUVaV O Spopos € év weddyel. 


84,—ANTIP®ANOTS 


Nyos ddan pémrov Thayer ov KUTOS eldev € er’ axtTis 
pnroBorns, Brocupois abpace ou OpEvor, 
xeipa é éméppirper- 7100 émeotrdcat és Budov GrApys 
TOV oatovt” obras Tacw dan xO dvero 
pau nyov 8 0 VOWEDS éxyev uopov. & dz éxelyny 5 
kat Spupol yipoe mopOpida Kat Atpéves. 


85. —PIAINMOT OFZZAAONIKENS 


Nija wév @reoe TrovTos, pot & érropey wads daipneov 
Tralopere gucews via. moter oré) qv" 

TAT POS iBov yap éya demas eis éueé KatpLov enOov, 
pouvepetns eméBny, popros dperdopuer os. 

iryaryev eis. Wy pévas 66 Kal éomerpev dig 6 mpéafus, 5 
vymov ev yain, Sevtepoy éy TeNayet. 


86.—ANTI®IAOT 


_Tapddyos épryotis Kata Smuara AsxvoBopos pis, | 
datpeov dOpnaas xetheat merTapEevov, 

Tayeoves Siepoto valinn add taro cdpKa: 
abrixa 8 doTpaKxces erharaynae Sép0s, 

dppoodn S dduvaraw 68 év cdelOporow addxrars 5 
Anpbeis aboporey reuBov eTEgTacarTo. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 84-86 


course. A boar-hound, taking them for game, dashed, 
poor fellow, into the sea, as he would have dashed on 
land. He perished for the sake of a chase that was. 
strange to him; for not all dogs are light of foot in 


the sea. 


84.—ANTIPHANES 


A sHEPHERD saw the straying hull of a sea-tost 
boat carried along shore by the fierce waves. He 
seized it with his hand, and it dragged its saviour 
into the deep sea, so bitter was its hatred of all 
mankind. Thus the shepherd met with the tate of 
a shipwrecked mariner. Alas! both the woods and 
the harbour are put in mourning by that boat. 


85.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Tne sea destroyed my boat, but Heaven bestowed 
on me, as I was carried hither and thither, a more 
welcome natural boat. For seeing my father’s body 
coming to me oppertunely, I climbed on it, a solitary 
oarsman, a burden which it was its duty to bear. 
The old man bore me to the harbour, thus giving 
life to me twice, on land as a babe and again at sea. 


86,—ANTIPHILUS © 


An omnivorous, crawling, lickerish mouse, seeing 
in the house an oyster with its lips open, had a bite — 
at its flesh-like wet beard. Immediately the house 


_ of shell closed tightly with a clap owing to the pain, 


and the mouse; locked in the prison from which there 


“was NO eae ia eee ur hivel death and the 


tomb. 
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87.—MAPKOT APrENTAPIOT 


Mnkére viv pavdpite mapa Spi, pnnete paver 
KAwosS én axpordrov, xoaaude, KEK LEDOS* 

ex Opov got Tobe Sévdpov" érrelryeo 8, duredos &vOa 
avrTéhhet yhavewy ova KLOS ee meTahov" 

xelums Tapaov Eperoov éml krddor, api v éxelyy 
perme, Aaryoy mpoxéwy ex oropdtay Kédabov. 

bpis yap em opvidecce péper TOV dvdpotov tEov, 
a 8é Borpuvs orépyet & bpvordrous Bpdpsos. 


88.—DIAITTIIMOT OESTFAAONIKEOS 


Meppopdvn Bopénv emeTtao TOL NY bare p ans: 
orvel yap ol Opens fi Hartos ove avepos. 

and pe THY pediynpuv dn Sova béEaro VOTO 
dehgiv, Kal mrqyyy TOVTLOS HPLoXet. 

Tea TOTaT oe épérn mopOwevouern, TOV AXKWTrOV 
vaurny TH CTOMATMV Gedyov € éyo KiOdpn. 

eipeoiny Sedpives del Movaonoww dpuscbov 
qvucay' ov revoTns pidos "A ploveos. 


89.—TOY AYTOY 


Aupov oiueny a aTrapvvopern ToAUyn pos 
Nino ow KovUpas WKporsryer ordxuas: 
_@reTto & éx Gadrous: THE bx Kadapens ovvepbat 
pijoay mupaainy dEvrov dotaxtov. 
Bm vepera, Anpnrep, demo xOoves él Bparov odcay i 
_ Kobpas Tots + yal ene sic | 








: Philomela, before . she was changed into & atgiala gals | 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 87-85 


87.—MARCUS ARGENTARIUS. 


No longer warble, blackbird, by the oak-tree, no 
longer perch on the highest branch and call. This. 
tree is thy enemy; hie thee to where the vine mounts 
with shady green leaves. Set thy feet on its branch 
and sing by it, pouring shrill notes from thy throat. 
For the oak bears the mistletoe which is the foe of 
birds, but the vine bears grape-clusters ; and Bacchus 
loves songsters. 


88.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


I, ruz honey-voiced nightingale, was flying over 
the sea, complaining of Boreas (for not even the 
wind that blows from Thrace is kind to me),! when 
a dolphin received me on his back, the sea-creature 
serving as the chariot of the winged one. Borne by 
this most faithful boatman, I charmed the oarless 
sailor by the lyre of my lips. The dolphins ever 
served as oarsmen to the Muses without payment. 
The tale of Arion is not untrue. 


89.—By THE Same 


Ancient Nico, fending off distressful famine, was 
gleaning the ears of corn with the girls, and perished 
from the heat. Her fellow-labourers piled up for 
her a woodless funeral pyre from the straw of the 
corn, Be not wrathful, Demeter, if: the maidens 
clothed a child of Earth in the fruits of the earth, 


had suffered at the lands of her Thracian brother- in-law 
‘Yereus, 


at 





GREEK ANTHOLOGY 


A A®EIOT MITTAHNAIOT 


Nydv d@xum open dS eens Kparos, trie Salpov, 
Kat péyav EvBotns adic pent oKOTENOY, 

ollptov edXopévorce didov hoop” ‘Apeos aypts 
és moAw, é« Zupins weicpata Avoapévotse 


91.—APXIOY NEQTEPOT 


‘Epp Kwpuxiov vaiwy WONLY, @ ava, xalpors, 
“Epp, kal ALTH TWpoayerdoas oain. 


92.—-ANTITIATPOYT @EZZAAONI KEOS 


. "Apret TéeTTLyAS peBiorat Spdcos: GNA wiovres 
deide v KUKVOD clot yeyouerepat. 
&s ral dovb0os dvip, Eeviov xdpr, avrarosobvat 
Upvous EVEPKTALS oide, Tadwv OALya. 
TobVEKa OL T PwTOS peev dpet Bonar Wy & ééiwow 5 
Moipas, moAAdKe poe Keioeas ev ceriowD. 


93.—TOY AYTOY 


"Avtimatpos Tetcwy: yeveO Mov amare BiBrov 
par pny, év 66 uth veri TOVNTALEVOS. 

thaos drra Béyorro, Kal aivyoeey aoddv, 
Zevs péyas ws OrALy@ peelOueyes ALBava@. 


94, —IS1AQPOT AI TEATOT — 


TlovaAvrov aypevoas ore Tévuryos, e& dros e's yy 
éppiyev, ooze Onpos imavrowéony. _ 
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BOOK IX, EPIGRAMS 90-94 


90,—ALPHEIUS OF MITYLENE 
To Poseidon 


Lorp of horses, who hast dominion over the swift 
ships and the great precipitous rock of Euboea, grant 
a fair passage as far as the city of Ares! to thy 
suppliants who loosed their moorings from Syria.. _ 


91—ARCHIAS THE YOUNGER 


Hat! Hermes, the Lord, who dwellest in the city 
of the Corycians, and look sindly on my simple 
offering. 


-92.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


A uirrLe dew is enough to make the cicadas tipsy, 
but when they have drunk they sing louder than 
swans. So can the singer who has received hospi- | 
tality repay his benefactors with song for their little 
gifts. Therefore first I send thee these lines of 
thanks, and if the Fates consent thou shalt be often 
written in my pages. 


93.—Bv tHe Same 


Antipater sends to Piso for his birthday a little 
volume, the work of one night. Let Piso receive it 
favourably and praise the poet, like great Zeus, whose 
favour is often won by a little frankincense. - 


-94,—ISIDORUS OF AEGAE 


TyNNIcHUS once caught an octopus and threw it 
from the sea on to the land, fearing to be enchained: 
by the creature’s tentacles. But it fell on and twined. . 

1 te, Rome 
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arn’ 6 9 éf’ Srvdovra wecay ovvédnoe Aaywdy, 
hed, Taya Onpevras apt puydvTa Kuvas. 

aypevdeis trypevoev: 6 8 eis Gra Tivvuyos ix 6 
qKe waAw Cwov, AVTPA Aaywov yor. 


95.—AA®EIOT MITTAHNAIOT 


Xewpeptars upddecor Tarvvopéeva tiOds Spvis 
TéxvaLs evvalas apdéxyee mTépuyas, 

péoha july ovpavioy Kpvos wAEcEV" H yap epmelvev 
aid ptos, ovpaviwy dvtimaras vedéwv. 

TIpoxvyn cat Midaa, nat" Aidos aidécOnre ee sar 
pnrépes opvidwy Epya S:dacKopevat. | 


-96.—ANTITIATPOT OESSAAONIKEOS 


"Avriyéyns 6 Ted@os eros rote todTo Ouyarpt 
eitrev, OT Hv HON vevpevos eis “Aidnu: 

“Tlapléve caddrrdpye, copy 8 éuy, loye ovvepyov 
Hraxarny, apKedy KTHua ment. Bie: 

A 2 7 > ¢ / ? af ” ‘ 

hy & ixy eis budvarov, “Ayatid0os iOea pnrpos 5 
xpnoTa hidacce, wooe tpoika SeBaoraryy.” 





97.—AA®EIOT MITYTAHNAIOY 


’Avdpopdyns ért Oofvov axovomev, eiaére Tpoinv 
Sepxopc?” éx BaOpwv wacav éperropévny, 

kal uobov Aidyreov, b10 atepdvy Te TOANOS 
&xderov €& tray “Exropa aupopevor, | 

Mauovisew 8:4 potcar, dy ob pia rarpls doiddv — 
koopelrar, yains & audoréons cAipara, 


| 
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BOOK IX. EPIGRAMS 95-97 


itself round a sleeping hare that, poor thing, had — 
just escaped from the hounds. The captive became 
captor, and Tynnichus threw the octopus back alive 
into the sea, taking the hare as its ransom.! 


95,—ALPHEIUS OF MITYLENE 


A pvomestic hen, the winter snow-flakes falling 
thick on her, gathered her chickens safely bedded 
under her wings till the cold shower from the sky 
killed her; for she remained exposed, fighting against 
the clouds of heaven. Procne and Medea, blush 
for yourselves in Hades, learning from a hen what 
mothers ought to be. 


96.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Anticenes of Gela, when he was already on his 
road to Hades, spoke thus to his daughter: “ Maiden 
with lovely cheeks, daughter mine, let thy spindle 
ever be thy fellow-worker, a possession sufficient for 
a life of poverty. But if thou enterest into wedlock, 
keep with thee the virtues of thy Achaean mother, 
the safest dowry thy husband can have.” 


97,-ALPHEIUS OF MITYLENE 


We listen still to the lament of Andromache; still. 
we see Troy laid in ruins from her foundations and the 
_battle-toil of Ajax, and Hector bound to the chariot 
and dragged under the battlements of the town— | 
all through the verse of Maeonides, the poet whom 
not one country honours as its own, but all the lands 
of two continents. . 1 oe ies se ana 

1 op. No. 14 fas 
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98,—-STATTAAIOT SAAKKOY 


Oidimodes dSiocot ae, Kal "Hager pn Baptpnus, 
kab Seimvors éradels ’"Atpéos *Hédos, 
dAXa Te mTovruTravécan, LopoKreex, appl TUpavvots 
aka Tis Bpopiou Bupra Nopourumins, 
Taryov eri TparyeKxoto KaTHVEToav Gudcoro, 5 
auTots ypwwy POeyEdpmevoy ctdpace. 


99.—AEQNIAOT TAPANTINOT 


"] Earns eum@yov abryos Toots év 100’ adwh 
otvns TOUS dmrarovs mdvras éoarbe Krdbous, 
T@ 8 érros ex yains TOmOV ave a Keipe, KAKIOTE, 
“vad wots % 7 eT Epov KMIMA TO Ka propdpov + 
pita yap eurredos ovca madey y yhuien véKTa.p avo et, 5 
_ b6aaoy értoteicat col, tTedye, Ovopéva.” x 


100.—AA®PEIOY MITTAHNAIOT 


Anrots adiven t fepy Tpopé, Ty ao dev Tov 
Aty ate Kpovidns oppuicar’ év teAdyel, 

od vb oe deihainy, pa teous, déc7roiva, Bonoa, 
Saipovas, oveé AGyots Apouar ‘Avtimdrpou . 

orBileo 8, Ort PoiBov 6b Eao, Kab mer "Odvparop 5 
“Aptewis obx dAAnY } oé Aéyes watpida, : 





101.—TOY AYTOY 


Hpdéewv driyar per év dupaciv, al 8 ert XNovral 
, 3 ny A] 3 
TaTptoes ov TOAA@ YY’ GitrUTepas webiwv 
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BOOK IX. EPIGRAMS 98-101 


-98.—-STATYLLIOS FLACCUS 


Tuy two Oidipodes and the relentless hate of 
Electra, and the Sun driven from heaven by the 
teast of Atreus, and thy other writings that picture 
the many woes of princes in a manner worthy of the 
chorus of Dionysus, approved thee, Sophocles, as the 
chief of the company of tragic poets; for thou didst 
speak with the very lips of the heroes. 


99,—-_LEONIDAS OF TARENTUM 


Tue nanny-goat’s nimble, bearded spouse once in 
a vineyard nibbled -all the tender leaves of a vine. 
The vine spoke thus to him from the ground: “ Cut 
close with thy jaws, accursed beast, my fruitful 
branches; my stem is entire, and shall again send 
forth sweet nectar enough to serve as a libation for — 


thee, goat, when thou art sacrificed.” } 


100.—ALPHEIUS OF MITYLENE 
To Delos 


Ho ty nurse of Leda’s babes, whom Zeus ahora 
immovab'y in the Aegean main! I swear, gracious 
lady, by thy own gods, that I will not call thee» 
wretched or follow the verses of Antipater. + I deem 
thee blessed in that thou didst receive Phoebus, and 
that Artemis, after Oly ae calls no land her rab a 
land but thee, 


101.—By THE Sane 
Few are the birth-places of the heroes that are 
still to be seen, and those yet left are-not much 
1 ep. No. 75.  —-® See No. 408 below. 
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olny rat o6, rédawva, Tapepyouevos rye Mugijyny 
éyvav, aimoriou mavros épnuoréon, 

aimodKov pnvupa yépwv bé Tis, ““H mokvypvaos,” § 
ap ‘es ’ AS 3 , “ al oe 
elrrev, ‘“KuxAXwrepv THO éméxetTo TONS. 


102.—ANTONIOT [APTEIOY] 


‘H amply éym Tlepojos adxpomronis aidepiozo, 
9 Mixpov “Idtddais dorépa Opevrapevy, 

aimodtoow évavrov épnyalorow dveluat, 
ticaca IIpidpou Saipoow dye dixas. 


103.—MOTNAOT MOTNATIOT 
‘H rodvypucos eyo To wdAaL Toms, 4 TOV Arpedav 
olxov am’ ovpaviou SeEapévy yevers, | 
4 Tpoiny mépocaca Oedxtirov, } Bacireov 
achanes ‘EXdajvov ota d wo? Hucbéwy, 
pnroBotas xetpas cal Bovvopos &a Muxijvy, 
TOV év éuol peydhov Toivoy’ Exovura povov, 
"Tiov a. Neuéoes pepernpévor, el ye, Muxyuns 
pnkée? opwopevns, eaci, Kab éooi orcs. 


, (104—-AA®EIOT MITTAHNAIOT 
"Apyos, ‘Opnpine pie, ral “EXAd8os iepov od8as, 
Kal xpuaén TO warat Tepoéos dxpéwou, 
ea Béoad Hpadev xeivay Kréos, of tore Tpoins 


; Hperrpay | Kara ys Beodopov. orepavov. 
dan’ H peey pea cov éotiy modes’ al 88 mrecodoas 


Selxvuc? ebpixov aidua Boveorwv. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 102-104 


higher than the soil. So, as I passed thee by, did 1 
recognise thee, unhappy Mycenae, more waste than 
any goat-fold. The herds still point thee out, and 
it was an old man who said to me, “ Here stood once 
the city, rich in gold, that the Cyclopes built.” 


102.—-ANTONIUS 
On the Same 


I, once the stronghold of sky-mounting Perseus, I, 
the nurse of the star! so cruel to the sons of' Ilium, 
am left deserted now to be a fold for the goat-herds 
of the wilderness, and at length the spirit of Priam is 


avenged on me. 


103.—-MUNDUS MUNATIUS 


I, Mvycenag, the city once so rich in gold, I who 
received into my walls the house of the Atreidae, 
sons of Heaven, I who sacked Troy that a god built, 
I who was the secure royal seat of the Greek demi- 
gods, lie here, the pasture of sheep and oxen, with 
naught of my greatness left but the name. Well 
hath Nemesis borne thee in mind, Ilion, since now, 
when Mycenae is no longer to i: seen, thou art, and 
art a city. 


104.-ALPHEIUS OF MITYLENE 


Arcos, thou talk of Homer, and thou holy soil of 
Hellas, and thou ‘stronghold of Perseus once all 
golden, ye are perished, “and with you the light of 
those heroes who once levelled the god-built. battle- 
ments of Troy. Now Troy is a city more powerful 
than ever and you are fallen and are pointed out as 
the stalls of lowing cattle. . 


1 Of the Atridas, See 55° 
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105.—AAESTIOTON 


"ExrdaOnv avéuoot mitus. Ti pe rev ETE Di}, 
q 


vaunyav avéuay yepodOs yevoapévay; > 


106.—AEONIAA [TAPANTINOY] 


‘Ornada mip # epre£e, Toony ara LET piTacaD, 
éy xGovi, Th WevKas els ee Ketpapevn, 

iy TEN ayOS Siéowser, € én” novos adda Jaracons 
THY €ues yewvapevny evpov amtororépyny. 


107.—TOY AYTOY 


Thy peppy pe AEyouct, Kal ove ica movToTopevaas 
vavol dvidvr ely dT popov evTrhotny: 

ovx amopnpt 8 éya: Bpayd péev axddos, drArd Ba- 

Adoon . 

may icov? ov HaTpOV n xpiots, ana TUYNS. 

gore mndanriors € érépn mWAéov' GAO yap adhAn 5 
Oapoos: éya & elny daipoct cwlopmévn. 
Fo eae in Collections from the Greek Anthology, 1833, 

Pp. 7. 

108.—AAESTIOTON 


‘O Zevs mpos tov “Epwra: “Beédkn ta od wave" 
ahehodpae” 
xo wraves “ Boovta, cal wart xvKvos orn.” 


109.—IOTAIOY AIOKAEOYTS 
Ovx ol8’ elre cdxos réEaipl oe, TI éarl wodXovs 
dvtimddous. moray TULpAYOY eoricduny, 
et ep. No. 30 above. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 105-109 
105.—-ANoNyMous | 


I am a pine tree broken by the wind. Why make 
a ship of me who tasted on land the ship-wrecking 
gales? 


106.—LEONIDAS OF ALEXANDRIA 


I am a ship that, after I had traversed so many 
leagues of sea, the fire burnt on the land that had 
stripped herself of her pine-trees to build me. 1, whom 
the sea spared, perished on the shore. I found her 
who bore me more faithless than the sea. 


107.—By true Same (?) 
Tuey call me the little skiff, and say that I do not 


~ sail so well and fearlessly as the ocean ships. I do 
not deny it; Iam a little boat, but small and great. 


are all the same to the sea; it is not a matter of size, 
but of luck. Let another ship have more rudders? ; 
one puts his trust in this and another in that, but 
may I be saved by the grace of God. 


108.—~A Nony mous : 


Samp Zeus to Love: “I will take away all your 
darts.” Said the winged boy: “Thunder at me if 
you dare and I will make a swan of you again.” 


109.—J ULIUS DIOCLES 
I know not whether to call thee a shield, thee, the — 
faithful ally with whom I armed myself against many 
1 For imitations of this see Nos. 34, 36, 398. 
§ Large ships had several, . 
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elre oe Basdv eyol : TOVTOU oKdpos, F i fe ara pnos 
odMUpEDNS Kopecas pyerov én’ jiovas. 
“Apeos év monéuous epuyov Xorov, év TE Gardooy & 
Nopios: od & dp’ hs Grdopv év dudorépats. 


110.—AA®EIOYT MITYAHNAIOY 


Oo arépyo Babvaniovs dpovpas, 
ovK dr Bov TORU puTor, ola Tdyne. 
auTapKous epayat Biou, Maxpive: 
To MnOeév yap d&yav dyav pe Téprres. 


111—APXIOY MITYTAHNAIOY 


Opijixas aiveira TLS, OTL orovaxedor pey ulas | | 
pnrtépos ee KoONTO@V m™pos pdos épxouevous, : 

éurrant 8 6rXBivovaw bcovs aiava umovras | 
dm poids Kypav Adrpes ewapyre Mopos. 

ob pev yep Swovres cel marTota mEepaoy 5 
és xaxd, Tol dé xax@v evpov dos dOipevor. 


112.—ANTITIATPOT OES ZAAONIKEOS 


Tpls déxa pe meta ew Kal dis tpla pavries dotpoy 
pacity éuol & dpKel cab Sexas 1 n Tperarn ; 
TOUTO ‘yap avO parrots Boris Spos 7 & él rodras 
Néorope kal Néorwp & HAvOev ets aidny. | 


113.—TTAPM ENIONO® 


eri Kopes axpt Kopou xopécavro pou" arn! éxopéc Ony 
dypt Kopov eauros Tous opis exKopioas. | 
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BOOK IX. EPIGRAMS 210-113 


foes, or rather my little sea boat, since thou didst 
support me swimming from the doomed ship to the 
shore, In war I escaped the wrath of Ares, and on 
the sea that of Nereus, and in each case thou wast 
my defence. 


110.—ALPHEIUS OF MITYLENE | 


I crave not for deep-soiled fields nor wealth of 
gold such as was Gyges’.1 I love a self-sufficient life, 
Macrinus. The saying “naught in excess’’ pleaseth 
me exceedingly. 


111.—ARCHIAS OF MITYLENE 


Weshould praise the Thracians because they mourn 
for their children when they issue from their mothers’ 
wombs to the light, while on the other hand they 
bless those on whom Death, the unforeseen servant 
of the Fates, lays his hand. For the living ever pass 
through every kind of evil, but the dead have found 
the medicine of all. 


112.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Tue astrologers foretold that I would live thrice 
ten and twice three years, but I am satisfied with 
the three decades. For this is the right limit of 
men’s life. Longer life is for Nestor, and even Nestor 
went to Hades.” 


113.—_PARMENION 


Tue bugs fed on me with gusto till they were 
disgusted, but I myself laboured till I was disgusted, 
dislodging the bugs.® 


1 King of Lydia. 2 op. vii. ‘187, an imitation of this. 
* The play on words cannot be reproduced. 


c ne ee ret) 
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114.—TOY AYTOY 


Tasdés ad? inpnrav xepdpor brép depa pérora 
xbarovros (Motpa vnmidyous &boPBor), 

pnrnp éEoribev pale perérpere vonua 
dis 8¢. réxve Sony dv Keyapioto yadda. 


115.—AAESIIOTON 


"Aomid “AyiAdios, Thy "Exropos ala Todoav, 
Aapridins Aavady pe KaKoxpioty” 

vaunyod S& Oddacca KatéoTrace, Kat Tapa TUuBoYr 
Alayros vynxtny dpyucev, ob« “l0den. 


1153,—AAAO 
Kanrd Noceddwr Sixacey rorw pad2rov “APrivny 


* * % * *% *% % 
Kal Kpiow ‘EX AAajvay aotuyepny amédecke Odiiacoa, 
Kat Larapls aréxyes Kdd5os aperopevov. 


116.—AAAO 
’Aomls év airysarolar Bod, cal ofa tivdooet, 
aurov @ éxxadéovoa, Tov AEiov aamidiorny: 
“"Eypeo, wat Terapavos, eyes odeos Aliaxisao.” 





1 The shield was awarded to Dlysses and this led to Ajax. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 114-116 


114.—By tar Same 


A cHILp was peeping down from the very edge of 
a high tiled roof (Death has no fears for little 
children), when its mother from behind turned away 
its attention by showing it her breast. Thus one 
fount of milk twice bestowed life on her child. 


115.—ANnonymous 
On the Shield of Achilles? 


Tue son of Laertes gained by the unjust judgment 
of the Greeks the shield of Achilles that had drunk 
the blood of Hector. But when he suffered ship- 
wreck the sea robbed him of it, and floated it ashore 
by the tomb of Ajax and not in Ithaca. 


15z.—ANonyMous oe ae. 
On the Same 


Posrrpon’s judgment was far more admirable than 
Athena's .... The sea proved how hateful was 
the decision of the Greeks, and Salamis. possesses 
the glory that is her due. 


116.— Anonymous 
On the Same 


Tue shield cries aloud by the shore and beats 
against the tomb, summoning thee, its worthy bearer: 
ee Awake, son of Telamon, the shield of Achilles is 
thine.” 


killing himself. When Ulysses was sean the shield _ 
is said to have come ashore in : Salamis, t e home of Ajax. 
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117.—ZTATTAAIOY PAAKKOY 


TlévO:pov yvixa warpt WorvEeivns buévacov 
Hyvoev ayxwtov Lvppos brepbe radou, 
abe TOAVKAAUTOLO KOLAS AaKicaca KapiivoU 
Kioogls texéwv kravce hovous “ExaBn: 
““TIpoabe pév akoviow POirov elpucas “Exropa 
dea pois" 
vov 66 Llodvécivns aiua déyn bbipevos: 
Alakién, ti Tocodrov éun @dvocao vydut; 
_ mataly &pus yap emois trios obS8 véxus.” 


118.—[BHZ ANTINOT] 
"O, pot eyav WBns Kal ynpacs odopévoco: 
tod wey érepyopuevov, THs & dmovicapéevns.. 
119—ITTAAAAAA 


Ei tis avip dpywv é0ére kordxwy avéxerOat, 
morXovs exdwoet Tots pLapols oTduaciv" 
bore Xp) Tov dpiaror, dmexGaipovra Sikaiws, 
@S KONAKAS MLCELY TOUS KOAAKEVOPLEVOUS, 


120.—AOTKIANOT TAMOSATEQE 
Padros aio mi@os éotl tetpnuévos, eis by arrdoas 
avTA@Y Tas KapLTas, ets Kevov éFéxeas. 
121.—AAHAON 


Sardpras Kal Larapivos eyo hutov dudyprerove 
3 “ Sweet 
Kralo § 7ibéwy eoyov f mooudyov. 





6a 
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BOOK IX, EPIGRAMS 11ry=ra1. 


117,.—-STATYLLIUS FLACCUS - 
Wuen Pyrrhus on his. father’s high-piled tomb 


celebrated in his honour the mournful wedding of. — 


Polyxena, thus did Cissean Hecuba bewail the murder 
of her children, tearing the hair from her tear-worn 
head: “ Once thou didst drag dead Hector tied to thy 
chariot wheels, and now thou art dead thou acceptest 
the blood of Polyxena. Achilles, why is thy wrath 
so sore against the fruit of my womb? Not even in 
death art thou gentle to my children.” 


118.—ANonvmous 


Axas for youth and hateful old age! The one 
approaches and the other is gone. 


119.—PALLADAS 


Ir a man who is a ruler choose to put up with 
flatterers, he will sacrifice many to their vile mouths; 
so the best men, in righteous hatred, should detest 
the flattered as much as the flatterer. 


120.—LUCIAN 


A sap man is like a jar with a hole in it. Pour 
every kindness into him and you have shed it in 
vain, 

121.—ANonyMous 
On the Hyacinth 

I am a plant for which Sparta and Salamis dispute, 
and I mourn for either the fairest. of fonts or the 
stoutest of warriors.+ 


1 i.e. either for Hyacinthus or ‘for. ‘Ajax. “The, flower was 
supposed to bear the initials Al or te 
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122,AAESTIOTON, of 88 ETHNOY 


"Aro KOpa pertOperte, Addos Addov adpwdéaca 
_Térteya TTAavots daira pépens TEKECL, 

TOV Addov a Aahoeooa, TOV elarTepov a WTEPOET TO, 
Tov Eévov a a Eeiva, Tov Oepivov Geptva; | 

Koux) Tayos pinress; ov yep Oéus, oude Sixatov, 5: 
drAAved buvotrorous Uuvotrorols oT6pacey. 


123. <AEOQNIAOT AAKBANAPEO2> 
‘Bc Ooivns pdos ¢ éoxyev én axpada pnKas iotca, 
é«e & ébavy TUprny pce éxouca Kopyy" a 
Swooay TH erépny yap éxévTpio-ev of0s anavéns 
bLos. 18 ds réyyns SévSpov evepydtepov, 


124.—AAHAON 


(lot BotBos memopevtat; “Apns dvapirypuras Addvy. 





125. —AAHAON 


@apoartor Kearol MOTE me Ep rrjuove Pip 
TéKVa TahavTevouct, Kat ov mdpos ell roxhes, 
mply maiv apjrwace Nehovpévov boate cEpye. 
ainpa yap pica, PNT POS oducO noas ocd Koko 
; vytriaxos m™ p@rov TPOXEeL Sdxpu, TOU pev deipas 5 
ig abros én aonids Onjnev é éoy wdiv, oud aneryitet, fs 
. otra yap yevérao pépet voov, mpiv  éralpicy 


a atti wd ne pti eed A 2 








1 We are told by Aelian ‘that goats when suffering from 
6 4 " x oH bse : 








BOOK IX. EPIGRAMS 122-125 


122,—AnonvMous, BY SOME ASSIGNED To EVENUS 
To a Swallow | 

Honey-nurtorep child of Athens, is it a prattling 
cicada that thy prattling self has caught and carries 
for a feast to thy winged brood? Dost thou, the 
chatterer, prey on the chatterer; thou, the winged, 
on the winged; thou, the guest of summer, on the 
guest of summer? Wilt thou not drop it at once; it 
is neither meet nor just that singers should perish 
by mouths skilled in song. 


123.-LEONIDAS OF ALEXANDRIA 
(Isopsephon) 

A sHE-coaT rushing to browse on a wild pear re- 
covered her sight from the tree, and lo! was no 
longer blind in one eye. For the sharp thorn pricked 
the one eye. See how a tree benefited more than 
the surgeon's skili.! 


124.—ANonymous 
On a@ Man cutting a Laurel with an Axe 


Wuere has Phoebus gone? Mars is on too close 
terms with Daphne. 


125.—ANonymous 
Tue brave Celts test their children in the jealous . 

Rhine, and none regards himself as being the child’s- 
father until he sees it washed by that venerated river, 
At once, when the babe has glided from its mother's » 
lap and sheds its first tears, “the father himself lifts 
it up and places it on his shield, caring naught for — 
its suffering; for he does not feel for it like a father 


dimness of sight caused by suflusion, themselves Prick the 
eye with a thorn. 
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ee #0 here Aout polos énreyEvydyov moTapoto- 
pet’ eireiOurav én’ dryecw adyos Exoure 
ata eb kal matdos arn bea. olde TOK a, iw 
éxdéyetat Tpopéovea, th unoetas doratov Udwp. 


126.—AAESIIOTON 
Tivas av efron Adyous KAvratpyjorpa ‘Opéorov péAdovros 


airny opdgéat 
Ty Epos LOdvets; Kara yarrepos, 7} KaTa pasav; 
yaornp 4S éroyevoev, avelpéavtoa 5é palol. 


127.—-AAESIIOTON 


“Ap smeptnsr pop jutepov év dryryeowv 4O€0¢ olvou, 
els 0&0 Tpémrerar TobTO To NeLTroMevor" 

otto. admavTAycas Tov brov iow, es Babu S érOav 
yipas, 6 mpec Burns yivetas dEvyoXos. 


128.—-AAHAON 


Elpre dpadxor, Kal river Udeop oBévvurro é wnyai, 
Kab matawos Kexoviaro, Kal Av ere Suparéos Onp. 


129.._NES TOPOS 
Elpre To pov, To 8 ewerre, 7d 8 Hy ere vabpov év 
eu fy 
avTa dupnocas TOTA UD omeOnne ryévevov, 
Tas dpa Kyducés elow péev: apyaréov be 


dvGepecy wehd pute, | KaTEpXopévou dé peeOpov, 
Knygicov K@KVOV OAWAOTA TOAMIKL NUpdat. 5 


1» Levaeiedesidioe pe nenastatent sansa aS TS 





} Nestor of Laranda wrote Metamorphoses in verse and we 
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BOOK IX, EPIGRAMS 126-129 


until he sees it judged by the bath in the river, the 
test of conjugal fidelity. The mother, suffering new 
_ pangs added to those ‘of childbirth, even though she 
knows him to be the child’s true father, awaits in 
fear and trembling the pronouncement of the incon- 
stant stream. 


126.—ANonyMous 
(What Clytaemnestra might have said when Orestes 
was about to kill her) 
Wuere dost thou direct thy sword, to my belly or 
my breasts? This belly brought thee forth, these 
breasts nurtured thee. 


127.—ANony Mous 

Ir a little sweet wine remains in a vessel, this 

remnant turns to vinegar. So the old man who has 

quite emptied life and has reached the depth of eld 
becomes sour-tempered., 


128.—-ANoNYMoUs (BUT PROBABLY FROM THE SAME. 

POEM AS THE FOLLOWING) a 

Tue dragon crept down and drank water. The 

sources were exhausted and the river became dry 
dust, and still the brute was athirst. 


129.—NESTOR?# 

Parr of it was crawling, part of it was about to 
crawl, and the rest was still torpid in its lair. But. 
it thirsted and put its jaws in the stream. Then all .. 
Cephisus ran into them, and horrid gurgling sounded 
in its throat. As the water sunk, often did the 
nymphs. lament for Cephisus . that was no. more. 


have here extracts from this poem. See also Nos. 364 and 
537, We do not know what a my of the dragon WAS. 


6; 


ce 
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130,—AAHAON 


Tanrados ell puro: Bpopiov rt pe Ori Pere craves; 
dpare tovs Borovas’ mapPevos od peGiw. 


131.—AAHAON 


Odpeow év Sorexots BrwOpiy miruy UETLOS [Le 
m poppetov yains éGexudioe voTas: . 
évéey pans yevouny, avépous mar Opa MAXO Let. 
dvOpmmor Todpns od more petdouevor, 


132.—AAESTIOTON 


Lappootyy cal “Epos KaTEVaYTLOV GAARAOLT WY 
EXO dvTes puxas MAET AY dphorepor wy 

DaiSpnv ev xrelvev mupéets mo0os ‘Iaaodvrozo: 4 
‘Inmodvtov & dyvn répve caoppoctyn. 


133,—-AAHAON 


EY TW drag yipas Ta Sedrepa eet pA. SiwKel, 
vaunyos TAME Sis Buddy apyanéor. 


134, 135.—AAHAON 


*EMrris, Kal ov Toxn, peya. Yatpere Tp 60dp Spor: 
obKeTe yap aperépots erurépTopat. eppere ceuchor, 
obverey ev peporerce mokuTAavées para éoré, 
doom yap derpenéoos ov« ercerat, Types éy Ayeiy 
pdoparta, OS inve, épBdrrere, oldr édvra. B05) 
Eppe Kak? ydavns mohudduve éppere duper. . 
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BOOK IX. EPIGRAMS 130-135 


130.—ANonymous 
| (The Olive-tree speaks) 


I am the plant of Pallas. Why do you clasp me, 
ye branches of Bacchus? Away with the clusters! 
J am a maiden and drink no wine. 


- 131.—ANnonymous 


I was a sturdy pine on the mountain ridge, and 
the rainy south wind tore me up by the roots.. Then 
out of me was built a ship to fight again with the 
winds. Ye men, ye never flinch from aught. 


132.—ANonyMmous 


Cuastiry and Love, meeting in the lists, both de- 
stroyed life. Her burning love for Hippolytus slew 
Phaedra, and his pure chastity slew Hippolytus. 

J33.—ANoNYMOUS 


Ir one who has once been married seeks another 


“wife, he is like a shipwrecked sailor who sets Sail 


again on the dreadful deep. 


134, 135.—-ANonymous: 


Hore and Fortune, a long farewell to you both’! 
I have found the way. 1 no longer take delight. in 


aught of yours. Away with both of you! for ye lead: 


men far astray. Ye present to our minds, as in 
visions of sleep, things that never shall really be, as 
if they were. Away with thee, poor puppet, mother 
of many woes; away with. Fan. both! Make sport, 








GREEK ANTH OLOGY 


mattour’, lye Gérorre, 6 da0rs éued orepov éyTas 
ebpour’ ou voéovTas OTep Begs $ éort iho at. 

ditpexéws pddra a aot TAY?) Toyn éott Bpototciw: 

dork yap udpavén, Tod eum déov oude médouea, 10 
yparpe tis; oi5¢ Oeds Tivos eiverev; olde Kab airos. 


136.—KTPOT 


Aide Tarip pb édidake Sacbrpiya pia. vopevel, 

OS Kev VITO TTENENTL Kan usvos, 4 vm wéTpNS 

cupia Sov Kardpotow ewes TépTrec Koy avias. 
Tleepises, pevryouen eUKTL LEV NY TOALY’ anANY 

mar piba pacTEevow Lev. amaryyenéo 8 dpamaow 6& 
@S orool endfves ednAjoavTo pericoas. 


1387.—TPAMMATIKOT 
tivds Hutejpov mpods Adpiavov tov Baortéa os 
“Hyco pov TéOrnke, To & Hpeou Aipos éreyye 
cdoov pov, Bacered, povaeKxoy7 iT ovoy. 
IIpds ov 6 BactAeds AAPIANOS Reeieiare 


“Aporépous adinets kat TXouréa cat Padfovra: 
Tov pev er eicopowy, TOD 8 arroeiTrOpeEvos. 


138,—AAESTIOTON 


“Hy véos, adda meus" viv ynpay Trovaves byt, 
A) dvs ex TavTaV oiKTpos ev ducborépos 

65 TOTE pep xpi Pan Suvduny, 6 oroT ob8e én exon, 
pov & omore xpHo Par BH) Suvapat, ToT &ya. 








3 This Byzantine poet is said to have written the lines 
when he was exiled by ne Emperor Theodosius, 


2 Oe ead ee ° 


BOOK 1X. EPIGRAMS 136-138 


if you will, of ehgneves ye find after me, whose 


mind dwells on things he should not think of -Ot . 
a truth Fortune is a delusion for all mortals; for she 
is without force, and mostly even without being. — 
Who wrote meee God knows. Why? Himself only 
knows. 


136.—CYRUS 


Woutp that my father had taught me to shepherd 
Heecy flocks, so that, sitting under the elims or piping 
under a rock, I might cheer my sorrows with music. 
Let us fly, ye Muses, from the stately city, and seek 
another home. I will announce to all that the 
pestilent drones have done mischief to the bees.! 


137.—A CERTAIN HALF-STARVED GRAMMARIAN 
To THE Emperor Haprian 


Tue half of me is dead, and starvation is subduing 
the other half. Save, Sire, a musical semitone of me.? » 
Tue Empreror’s Repry THERETO ~ 


‘Tuo dost wrong both Pluto and the Sun by looking 
still on the latter ‘and failing to go to the former. 


138.—ANonymMous 


I was once young, but poor; now I am old I am 
rich; 1 alone of mortals was miserable both in youth 


and age. When I was able to use riches 1 had 


nothing, and now, when | cannot use them, I have 
them. 


4 de half at least of may learbéd self. 


7 
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139.—K AATATANOT 


Mayrds evepotddotow avevdfovca xopelass, 
difuya waddA\omévotot TWaypLact YahKov apdaces 


. * oe % * %  * % 
THS pay UmoKhem Tov Toy Tptya, yelTova poipys. 
HACUATOLS AKTIC'L xapdcceras Cuparos ayn 5 


evdopevor & épvdnpa natéypacev dypoos aldws, 
ayhain aotéyaca vobn Kexaruppéva pijra. 


140.—TOY AYTOY 


“ESpny xarxeomelov él Tpolvpous ‘Edtxdvog 
elotijxet Oepdray Tis umép VOTOLO LELapTOS, | 
ove ‘Oedev poryéovTe mopeiv émiBabpov reals 
Touvend pev Owpnte voov moupytis dvdrynn. . 


141,—AAESTIOTON 


. Kows Tap KALotn AnBapyexos noe ppevot rE 
KELLEVOL, aXMpoV vovo OV dmecKédacay. 

eFeOupe «duvns yap o TOApIELS ome AUooNs, 
Kal Tov dvaicOnrov mavTos erumre pehous. 

manyal 8 audorépous eryévovT’ axOS, ais 6 mev avTOV 6 
éypeto, Tov & dave movdvs Epie KdTrOS. 


142.-AAESTIOTON 


KpnpvoBd drav, Sixepwr, Nupdo ov HyiTOpa Tlaéva 
alopeb, bs metpivov ToBde Kéxnie Sopov, 

thaov eppevat dupiv, door ALBa tTHvde podavTes 
devdou woparos, Siypay drrocdpeba, | a 





2» Probably a library ér hall of a literary inatitute 


= = 





BOOK IX. EPIGRAMS 139-142 


139.—CLAUDIANUS 

Tue wanton, accompanying her dance. with shrill 
shrieks and castanets, beats the brazen clappers to- 
gether with quivering movements. Her grey hair, 
the harbinger of death, is concealed by... She 
tortures her eyes to dart ineffectual flashes ; her false 
colour is sicklied o’er by the pallor of shame; while 
a fictitious splendour clothes her hidden breasts, 


140. —By THE Same 


A serviNc-maNn. stood in the porch of Helicon! 
bearing on his shoulders a brazen-footed stool he had 
seized, and would not give it to me, tired as I was, 
to sit on and recite. ‘Therefore ingenious nebessihy 
sharpened my wit to deal with the situation.’ 


ee Cee 


A man in a lethargy and a maniac lying in one bed 
ridded each other of their respective maladies. For 
the one, made daring by his madness, leapt from the 
bed and belaboured the insensible man all over. 
The blows cured both, waking up the one, and his. 
great exertion throwing the other into a sleep, 


~142.—ANonyMmous 


We do worship to horned Pan, the. walker on the 
crags, the leader of. the Nymphs, who dwelleth in 
this house of rock, praying him to look with favour 
on all us who came to this ebnatant fountain and 
quenched our thirst.: 


~2 What'hé means is a my stery to us. The circumstances 
must have been known to the public, ate 


ex kee 
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143.—ANTITDIATPOT 


Aurés Tot Sopios | obo (érrel Tap KULATL TWHYS 
iSpupas vorephs Seomdrts nisvos), 

- ahr piros: TOVT@ yap em TATU Seipatvovre : 

xaipa, Kat vadvrass eis eye ceo Fouévors. | 

iNdanev THY Komp eye bé cou y ev Epwre Seat 
oUjpLios, 7} KapoTa wvevoopas év TEeharyel. 


~144.—ANTTHS 


Kimpidos ovros 6 xpos, ered pirov erheTo THVG 
aiev ar iyreipou apr pov opiy mwédayos, 

odpa pidov vavuTyol TEA TAOoY" appl 6€ 1ovTOS 
Sexpatver, Numapov Sepxdpevos Eoavov. 





145,—-AAESTIOTON 


"ENO ay ets aidny, ote dn coov qvuce ypas, 
Avoyévns 0 KU@v Kpotcoy Lowy éyéra, 

Kat oT padcas 6 ryépeov Td ) tptBaviov é éyyus éxetvov, 
TOU TOU EK ToTapod pucov apvocapévon, 

elrrev: : "Euol Kat vv Thebov TOmos* boca yap eixor, 5 
ndvra hépw ouv éuot Kpotce, ob 8 oddtv éxves.’ 


Ausonius, Lpigr. 54, 


PS ee ae ee 


146,—AAESTIIOTON 


Erna eat Néueow Rivous mapa Bopov érevEa, 
THY pen, iv ee Thy 8, iva pndev exns. 


owen 











SP potolue. 


use cpuncmeenapciiiaincsite manne ohne 2 








BOOK IX. EPIGRAMS 143-146 


143.,—ANTIPATER OF SIDON 


Simpte is this my dwelling (beside the big waves 
ain | enthroned, the queen of the sea-bathed “beach), 
but dear to me; for I delight in the sea, vast and 
terrible, and in the sailors who come to me for safety. 
Pay honour to Cypris, and either in thy love or on the 
gray sea I shall be a propitious gale to bear thee on. 


144,.—ANYTE 


Tus is the place of Cypris, for it is sweet to her 
to look ever from the land on the bright deep, that 
she may make the voyages of sailors happy; ; and around 
the sea trembles, looking on her polished i image. 


145.—ANonyMovus 


Diocenrs the cynic, on his arrival in Hades, after 
his wise old age was finished, laughed when he saw 
Croesus. Spreading his cloak on the ground near 
the king, who once drew great store of gold from 
the river,! he said: “ Now, too, I take up more room 
than you; for all I had I have brought with me, but 
you, Croesus, have nothing.” 


146. — Anonymous 


I, Eunus, have set up Hope and Nemesis by the | 
altar, the one in order that thou mayst hope, the 
other that thou mayst get nothing? 


2 ‘The epigram seems to be facetious, The dedicator Selioze 


name means “‘ benignant” really had a spite against mankind. 


a6: 
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147,—ANTATOPOT POAIOY 


nen ive Anunrpos mpos ava Topon, @ ite, paras, 
BH 8° bdaros mpoxoas d-tdvTe Xetmeptous. 

Totov yap EevoxrAts to Beivmdos aopanes Uppy 
Cedypa Sua mrAatéos TOUS’ EBarev roTapod. 


148.—AAESTOTON 


Tov Blov, “HpdkXerte, todu mréov trep br &fns 
Sdcpver vov 6 Bios éor eect dTEpos. 

Tov Biov dpre yéra, Anpoxpire, TO wAéov 4} mptys 
vow 0 Bios mdvrav earl yehoroTepos. 

els bpeas bé Kal avTos opay, TO peTaly peptpuva 5 
TOS dpa cob KMAVTW, TOS dua col yeddow. 


149.—ANTITIATPOT 


Eiyev "Apioreidns 6 0 Boxépptos our amo TOMY 
TOG, pets S dios kat Boos evropiny. | 
GANG yep ovo 6 mévns épuye piovow tware 8 av7@ | 
Ofipes div, THY Body & wrece Svaroxin, ' 
ponoas 5S abrnxés erator, Eppare wipns Bt 
é¢ tavTns Biotny aypdbos é expenacer. ' 


150.—TOY AYTOY — 


Ifdobr0s "Aptoreton ddpanes pla kal TPLYOMaAANS vf 
Hv bist éx TovTwY Arpov. Ehauve Bupns. “4 

uBrore & auporépw dpa rUKOS, Exrave § wis. 
Thy Sdparey meving oy Beto Bovxdrsov. . 

mnpodéere@ 06 yf (uavre Kar’ abyévos dupa rwydoas, 5 
oixTpos apunyT@ mavens wep waNORy.. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 147-150 


147.—ANTAGORAS OF RHODES 


Hire ye, hie ye, ye initiated, to the temple of De- 
meter, fearing not the winter floods. So safe a bridge 
for you hath Xenocles, the son. of Xeinis, thrown 
across this broad river.} 


148,— Anonymous 
Weep for life, Heraclitus, much more than when 
thou didst live, for life is now more pitiable. Laugh 
now, Democritus, at life far more than before; the 
life of all is now more laughable. . And I, too, looking 
at you, am puzzled as to how I am to weep with the 
one and laugh with the other. 


149.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Aristives the . . . had not much from many 
sources, but his fortune was one ewe and one cow. 


Yet, notwithstanding his poverty, he escaped not _ 


Envy, and in one and the same day wild beasts killed 
the sheep and a difficult birth the cow. Hating the 
sight of his yard, in which the sound of bleating 


was silent, he hanged himself by the strap of his 


wallet from this wild pear-tree. 


150.—By Ture SAME 


Att the wealth of Aristides was one heifer and — 


one fleecy sheep. By their means he kept famine 
from the door. But he lost both; a wolf killed the 


sheep and the cow perished in labour. His poor — 


stock was gone, and noosing his neck in the strap of 
his wallet, the wretched man died close to his cabin, 
which no jonger echoed to the sound of lowing. 


1 The bridge was over the Cephisus on the road to Eleusis. ou 
Xenooles’ services in building it are mentioned j inan inscription. © 


94 
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151.-TOY AYTOY 


llod 7d mepiBrertov Kddros oéo, Awpt Képtv0e; 
Tod oreddvas TUpywr, Tod Ta Tddat KTéava, 
mod vnot pakdpwv, rod Souata, Tod 6é SdpaprTes 
¢ Leal > e 7 a 
Leovprat, Aady O ai wore pupiddes; 
aude yap ovd’ ixvos, moAuKdupmope, oelo AéAeLT TAL, 
(bee A - : 4 , 
mavra 6¢ cuppaprwas éFéparyev TodEeuos. 
a 3 ‘4 af 3 Lad 
podvat atrépOrTot Nypnides, ‘Oneavoio 
KoUpat, cov dyéwv plpvopev aNKvVOrES. 


on 


152.—ATA@IOT ZTXOAAZTIKOT 


“Ade wo? & Krewe Tlptdpou wodus, av ddamdEas 
‘EAXdvav Sexérns ove erddraccev dps 

appadsdy, AX’ trmoo xaxov Etrov. ale 8 Erecds 
kaTOave mpi teiEat Sovpatéay mayioa. 

ov yap av, Atpedav opopynpdyor awapévwv rip, 5 | 
oUTH ed’ dperepols Ndeow HpiTropay. 











153.—TOY AYTOY 
°O, wor, 7H oéo Keiva Ta Teiyea, TH TOAVOABoL 
vynot; wi} dé Body Kpdata Tenvopévav; 

n ? b) f \ , > f 
wh Uadins adaBaotpa, cai 7 wayxpuaos édertpis; 
wh 86 Tpsroyevads Seixedov evdar ins; 
mdvta podos xoovin te yvois Kal Motpa xpatany) 5 . 

¢? 2 ae > <3 “A , 

qpracev, addon aupiBarotoa tvyyV. 
nai oe Tocov viknoe Bapus POdvos: GAN Epa padvay 
obvopa cov Kporat Kat Krag ob StvaTats . 
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BOOK IX. EPIGRAMS 151-153 


151.—ANTIPATER OF SIDON 


Wuere is thy celebrated beauty, Dorie Corinth? 
Where are the battlements of thy towers and thy 
ancient possessions? Where are the temples of the 
immortals, the houses and the matrons of the town 
of Sisyphus, and her myriads of people? Not even 
a trace is left of thee, most unhappy of towns, but 
war has seized on and devoured everything. We 
alone, the Nereids, Ocean’s daughters, remain in- 
violate, and lament, like haleyons, thy sorrows. 


152.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On Troy 

{ am the once famous city of Priam, which not the 
ten years’ war of the Greeks succeeded in sacking 
by open force, but the cursed wooden horse. Would 
that’ Epeius had died ere he had wrought that wooden 
trap. For never then had the Greeks lit the fire 
that licked my roofs, never had I sunk down on my 
foundations. 


153.—By tur SAME 
On the Same . 


Wuere are those walls of thine, O city, where thy _ 
temples full of treasure, where the heads of the oxen 
thou wast wont to slay? Where are Aphrodite’s 
caskets of ointment and her mantle all of gold? 
Where is the image of thy own Athena? Thou hast - 
been robbed of all by war and the decay of ages, and 
the strong hand of Fate, which reversed thy fortunes. 
So far did bitter Envy subdue thee; but nee name 
and glory alone she cannot hide. : 
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154.—TOY AYTOY 


t 4 “ QA XN fos a 

Injeors, mododye. oé perv Ypvcauyéi vng, 
¢ a € ? wv 9 , 
ws Géuis, & TAdpov “Idt0s nyacdunv 

ANNA ot pe TporéAoLTTAas EA@piov: avti dé prov 
macav amedpérw retyeos ayrainv. 

dpxiov hv Ovdoxev Tov Bovedrov ei yap dPearpos 
érdero, Tas TaTpas OvK adiTHMa TOOE, 


fo] 


155.—TOY AYTOY 


Hi ev ard Lardprns tis dus, Eéve, por} we yehdoons 
av yap éuot povvn tadra tédXeoce THyn. 

ei 86 Tis €F ’Acins, wh wévOee Aapdanxois yap 
oxnrrpos Aiveadav raca véveuee TOS. 

eb 6 Oeav Tepévy kal retyea nal vaeThpas 5 
EnrAnuwv Sniwy éFexévwcev apns, 

eipt mddtv Bacirea. ob 8, & Téxos, dtpope ‘Pdyn, 
Barr na? ‘EAAjvev offs buydderpua Sixns. 


156.—ANTI®IAOY BYZANTIOY 


Aépxeo tov Tpoias tSexérn Adxow elotde w@Nov 
evoTAou Aavady éyxvoy houyins. 

—-Textaives pev "Earesds, "A@nvain bé Ker. ever 
envoy" iméx votou & “EhAds dra Sveras. 

} p pa patay Gr dXovtTo Téd0$ oTpaTés, el Tpos apna 5 


hv Sodas “Arpaibary coON ESPs modemov. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 154-156 


154.—By THE Same 
On the Same 


Have mercy on me, Athena, protectress of the 
city. I, wretched Ilion, as was meet, worshipped 
thee in thy temple resplendent with gold. But thou 
hast abandoned me to the spoilers, and all for the 
sake of an apple hast stripped all the glory from my 
walls. Better had it been for the cowherd, Paris, to 
perish, for if he broke the law, it was not his coun- 
try’s crime. 


155.—By tHe Same 
On the Same - 


Ir thou art a native of Sparta, stranger, mock me 
not; for 1 am not the only one that Fortune hath 
used thus. But if thou art from Asia, mourn me 
not; for every city now bows beneath the Trojan 
sceptre of the house of Aeneas. If the envious 
sword of thy enemies hath emptied the temples of 
my gods, and my walls, and my streets, yet am I 
again a queen, and. do thou, undaunted Rome, my 
child, set on the Greeks the yoke of thy just. rule! 


156. —ANTIPHILUS OF BYZANTIUM - 


Loox on the ambush that took Troy after ten 


years ; look on the horse whose belly was big with the | 
armed and silent Greeks. _ Epeius is building it and. 


_ Athena is ordering the work, and all Hellas is emerg- 


ing from beneath its back. Of a truth in vain did so ~ 
great a host perish, if stratagem was more helpful to. 


the Atreidae in the war than open battle. 


ERIE SR VRE SRO RIAN TS 
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157,—AAESTIOTON 


Tis Oedv eirev "Epwra; Gcod caxoyv obdev dpmepev 
Epyov' 6 8 avOpwrav aipate perdide. 

ov Ooov év wadduats Katéyves Ethos; Wwid amviora 
Ths Oevodunrov cxdrAa prarpovins. 

pnrnp per ovv rasdt KaTépOito: avTap én’ avrois 
moivipos éxTewvev para ALOoKTOVIN. 

Kat TadT’ oT "Aidos, ov7 “Apeos, épya & "Epwros 
Aevaoopev, ols waite Ketvos Oo VNTLAXGS. 


158,—AAESTIOTON 


Ai rptccal ore maides év ddMjraLow eracfov 
KNYpe@, Tis mMpotépyn Bicerat eis aldnv | 

Kal tpis perv yetpov éBarov KvBor, HrGe Sé macdy 
és pia’ 5S eyéda KAMpov dechomevov. 

éx Téyeos yap dermroy eter Orucle Téonpa 
Suc pwopos, és 8 aidny HrvOev, ws EXayev. 

dypevdis 6 KANpos, St@ Kaxov' és O€ Td AGov 
ovT evxal Ovnrols evaroxot, ore yépes. 


159, AAESTIOTON 


Kpaviov év rpiddoict Katovyomévou tis écadpav 
eixova THY KOLWHY ovK ebaKpuce Biov™ 
SeEcvrepiy S Eppirpev em) yOova, nai NiPov jeev, 
Kopov pev Soxéovt’, adda mvéovta biKns, 
daTéov as yap érrnEev, ddyrato, Kal Tov adévra 
myipwoev, yAUKEpOD OréuPatos dpdavicas. 
wal mdr eis aidny éxoralero, tTHv idinu 8é 
e&eaveev yerpoy evaTtoxuy appoctyyy, 


32 
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BOOK IX, EPIGRAMS 157=159 


157,—-ANoNYMoUs * 

Wuo said Love was a god? We see that no work 
of the gods is evil, but he smiles at the blood of:men, 
Does he not bear in his hand a sword swift to slay? 
Look at the incredible trophies of this deed of blood 
prompted by a god. The mother, with her child, 
lies slain, and on their bodies the man stoned by sen- 
tence of the law. This that we see is not the work 
of Hades or of Ares, but the work of Love. . This is 


how the boy plays.t 


158.—ANonyMmous 
Turee girls once drew lots for fun, who fir should 
go to Hades. Thrice they threw the die, and the 
cast of all fell on one. She made mockery of the 
lot, which nevertheless was her true destiny. For, 


_ unhappy girl, she slipped. and fell from the house-top 


afterwards, as none could have foreseen, and went to 
Hades even as the lot had. lighted on her. A lot 
tells no falsehood when it is an evil one; but as for 
better chance neither the prayers of mortals nor their 
hands can attain it. 


159.—ANonymovus 

Ons, seeing at the cross-roads the skull of a dead 
man, wept not at the presentation of the fate common 
to all men, but stooping, picked up in his right hand 
a stone and threw it at the skull. The stone, a dumb 
thing in appearance, yet breathed vengeance; for, 
hitting the bone, it bounded off and blinded the 
thrower, robbing him of his sweet sight. Until his. 
death he was punished, and bewept his foolish ex- 
cellence of aim. 


1 Jealousy would appear to have been the motive of the 
erime, 
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160.—AAESHOTON 
Hpd&oros Motcas tredéfato tH 8 Ap’ éxdorn 
avr didokevings BiProv édwxe piav. 


161.—MAPKOT APTENTAPIOT 


‘Howddov tore BiBXov cuais Wwe) xepaty éALio oD 
Iluppny efarivys el6ov emepxopenny 

BiBrour &é pivas émrh yi xepl, ToOr’ ePonca 
“"Kpya Te po Tapéexets, @ yépov ‘Haotode;” 
J. A. Pott, Greek Love Songs and Hpigrams, i. p. 96. 


162.—AAESNOTON 


“Hyny a axpetov xd dapos puroy ex yap épeto ; 
ov obx', ov Bap, pverat, ov oTapuryy . 
GAG pe avip enune einwvida, Newra Topnoas 
ethea, Kat oretvov poov ONETEVTU{LEVOS. 
ék x Tob evTe miotwe pédXav ToTov, évleos ola, be 
way eros apbéynT@ TOE KANO oTOpaTt. 


163.—AAEZTIOTON 


EK mupos Tsaxod Soparay wécov hprracev hows 
Atvetas, dotov mast Bdpos, maTépae 
éxraye & “Apyetots . My Yravere picpov és apn 
pspeas: 0 0 ynparéos, TO b€é PépovTe péya. 


Uy iene 





164. —AAHAON 


Tis oe, Arkatocvyn, Bpovas jeaxev;—Odrog 6 6 erérrns | 
evd ade pe ot 0as, ovden é éXov Wpos éué. 





2 His history i is in nine books, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 160=164 


160,—-ANnonymous 
Henonotus entertained the Muses, and each, in 
return for his hospitality, gave him a book.} 


161.—MARCUS ARGENTARIUS 
As I was turning over the pages of a volume of 
Hesiod, I suddenly saw Pyrrhe approaching. Throw- 
ing the book on the ground I exclaimed: “ Wh 
should I be bothered by your works,’ old Hesiod?” 


162.—Awnonymous 
On a Pen 


_ I was a reed, a useless plant, bearing neither figs, 
nor apples, nor grapes; but a man initiated me into | 
the mysteries of Helicon, fashioning thin lips for me 
and excavating in me a narrow channel. Ever since, 
when I sip black liquor, I become inspired, and utter 
every variety of words with this dumb mouth of 
mine. 


163.—ANoNYMOUS 


Turover the hail of spears from the flames of Troy 
_the hero Aeneas bore off his father, a holy burden 
for a son, calling to the Argives: ‘‘ Hands off! The 
old man is no great gain in war, but a great gain to 
his bearer.” 


16 4. ANONYMOUS 


*¢ Justice, who hath vexed thee?”"— © This thief 
who set me up here, but had nothing to do with me.’ 
2 There isa play on the title iW orks and Days of ono of 
Hesiod’s posms. 


8s 
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165.—-TIAAAAAA AARSANAPROS 


‘Opyh rod Aids ere yeni mupos dvTidofeica 
ddpor, avinpov Tod mupos avtidorov. 
dvBpa yap exrate Tals ppovtiow 758 papaiver, 
Kal yijpas mpomeTes TH vedTnte péper. 
ovd 6 Leds dpeprpvos exer xpuc of povov * ‘Hpnve 5 
TONNGKL you aurny pivev an aavarov, 
Hépt wal vepéryar peTjopov" olden * ‘Opnpas, 
war Nia avyypdanbas TH ya peri) XodLOv. 
oUToS obderor’ éork yur”? ovppeovas aKolTn, 
ovdé Kai ev ypucé pryvupery Sarédq.- 10 


166.—TOY AYTOY 


Tacav * ‘Opnpos ederSe Kany opanrepny Te yuvatka, 
cappova Kal wopyny, dpporepas Oreb por. 

Ke yep Ths “EXévns pouxevaaperns doves avopar, 
Kab Sua cappocdvyy [I nvercmrns Odvarot. 

‘TAias oby TO TOVHLA pLLas xdpw éoth yuvatKkos* 5 
abrap "Odvacein Lnvedorn mpopacts. 


167.—TOY AYTOY 


‘O Zevs ayri Tupos mip oracey ado, yuvaixas. 
ele Sé prjre yur}, pare TO wp épavn’ 
mop per 6 Tayéws Kal oBévyurat: 7 dé yur” wdp 
doBeorov, proyepov, wdvror dvamTopevor. 


168.—TOY AYTOY | 
MA ou obdomevyDy yaueThny o Tdhas yeyaunka, 
cal mapa Ths TéxVNS pjyidos apEupevos. 


Taameae tna damenenesboneieamentt peneeaenmemnmneene tenatieeneeneremmnmntennniatenamemmecamtereeneememammaemteee 
1 He refers to the story told by Hesiod how Zeus punished 
Prometheus for stealing fire by prompting hin to ereate woman. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 165-168 


165,—PALLADAS OF ALEXANDRIA 


Woman is the wrath of Zeus, given to men in the 
place of fire, a grievous exchange. For she burns 
up and withers man with care, and brings hasty old 
age on youth. Even Zeus does not possess Hera of 
the golden throne unvexed; indeed he hath often 
cast her out from the immortals to hang in the mist 
and clouds; Homer knew this, and hath described 
even Zeus as being wrath with his wife. Thus never 
is a woman at concord with her husband, not even 
when she lies beside him on a floor of gold. 


166.—By tar Same 


Homer shows us that every woman is wicked and. - 


treacherous; be she chaste or a whore, in either case 
she is perdition. Helen’s adultery caused the murder 
of men, and Penelope’s chastity caused death. All 


the woes of the Iliad were for the sake of one woman, 


and. Penelope was the cause of. the Odyssey. 


167.—By true Same: 


Zeus, in place of fire, bestowed another fire, woman. 
Would that neither woman nor fire had come. into 
being ! Fire, it is true, is soon put out, but woman 
is a fire unquenchable, flaming, ever alight. 


168.—By THE Same 


I, UNHAPPY man, have married a wife who is “ per- 
nicious wrath,” and my profession, too, obliges me to 
begin with “wrath.”2 Oh, man of much wrath, 


* Wrath” being the first word of the Iliad, which aso 
grammarian he had to read. 
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@uot eyo TOAUMNULS, exon dryoAwror avaryeny, 
TéxvS ypapmareehs Kal yaneris wayiwns. 


169.—TOY AYTOY 


Manis "AXAA}OS Kal éuol mpopacis yeyernrat 
ovrAopEvNS TEVLS YPap maT iKevTapeve, 

cle bé ouv Aavaois pe KATEKTAVE paves exetyn, 
ply xareros ALpLos YPaupar ees ONETEL. 

adn iv ahapmaty Batonida mplv "Ayapepven, 
thy ‘Exévny S o Ildpis, wrwyos eyo yevouny. 


170.—TOY AYTOY 
Nndov dvatoxuvTov ottBapols YO Xvva oyta pols, 
copposivy Kordoas evtepoy dpyanéov: 
eb yap exe Tov voov emiceiwevov UWdOe yarrpos, 
TOS fh) VIKNTW THY VTOTATTOLEvnY; 


171.—TOY AYTOY 


"Opyava Moved, Ta mokvaTova Bibra 7roro, 

eis évépas TEINS Epya METEPXOmEVOS. 

TIcepides, oafoa be oyot, cuvTdccopar Upiv 
cuvrakis yap éuol Kal Odvarov rapéyel. 


172.—TOY AYTOY 
"BralSos ouoe Toyns é ere woe pénet, ovd’ anreyila 
dow ov THS arutns: MrAvGopv es ALpeva, 
ech meus avO patos, éreutepin 6é guvoind* 
wBporny mevins TroDrov adrootpéepopat. 





4 The wrath of Achilles is called “pernicious” by Homer, 
83 





BOOK 1X, EPIGRAMS 169-172 


forced to consort with wrath in two things, my call- 
ing as a grammarian and my combutive wife! 


169..-By tHe Same 


Tue wrath of Achilles was the cause of pernicious} 
poverty to me too, since I adopted the profession of a 
grammarian, Would that that “wrath” had killed me 
with the Greeks, before the bitter hunger of grammar 
had put an end to me. But all to let Agamemnon 
run away with Briseis, and Paris with Helen, I have 
become poor. 


170.—By rue Same 


I cHasTENED my shameless belly by severe reason- 
ing, correcting the troublesome gut by temperance. 
Indeed, if my intellect is in a higher place than my 


belly, how can I fail to subdue the inferior one of the 
two? 


171.—By tue Same 


L’am selling the implements of the Muses, the . 
books that have made me groan so much, now that I 
am taking to another profession. Farewell, ye Muses. 
I bid thee good- bye, Peer: for syntax 3 is the 
death of me.? 


-172.— By tue Same 


I care no longer for either Hope or Fortune ; their 
deceit is. now of no account to me; I have reached 
the haven. I am a poor man, but freedom is my 
house-mate, and I turn my back on wealth which 
insults poverty. 


3 There i is a play on * pyntassomai,” L bid farewell, and 
ayn ae 
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173.—TOY AYTOY | 


Apxi ypappareehs TevTdaTixos eo kardpa* . 
7 POTOS piper eyes SevTEpOS. O Dhowevny, 
cab ) pera, 8 ovo penny, Aavaay TaN aryea TONNG ~ 
6 Tp’TAaTOS puxas els ALOqY Keardryen 

rob be TETAPTALOV Ta EXO pia Kal xvveES apyot 5 
mépmrou o oiwvol, Kal XOrOS éort Avds. 

TOS oop YPaLparLrcos Sivarat peta mevre KaTapas, 
Kal mevTe TT@TELS, oN peya TéevOos eyeww; 


174.—TOY AYTOY 


"Ev@ade madetovaw 6 Scots KeydrwTo & Ldparts, 
Toiow am obromEvNS penued0os apxKopevors 
&a tpopos Kara piva dépes pc Oov per avayens, 

Bupro Kab yapTyn onoapern meviny® 
os Oe xaTuicpa Tiel Tapa Tov Opdvov, ws Tapa 
_TupBon, 5 
TOV ma xaprny, TOV Tapaplmropevor, 
whemret 6 ” é& dhiryou puoBod, Kab YarKoy apelPer, 
Kab pode Bov poet, Kat To os déxerau. 
et O€ TLS els éviavTov aryou xpucoto VOLT pa, 
évdexare pnut, ply Tm pogepetr, peteln, 10 
dyvapwv Te paves, Ka TOV ™ pOTEpoy Scaxvpas 
ypappatixoy atepeoas picGov Orov Ereos. 


Scenes 2 


175.—TOY AYTOY 


: Karrpayov TMA Kar ‘Tin8apov, 788 Kral abras 
TTOTES TOGHMRTICLSY 2 mracew &yav mevins. 


go 


aniureeonacm nase onn 





BOOK IX, EPIGRAMS 173-175 


173,—Br THR Samp 


Tur beginning of grammar} is a curse in five lines. 
The first has the word “ wrath,” the second “ per- 
nicious,” and after that “many woes” of the Greeks ; 
the third “leads down souls to Hades”; to the 
fourth belong “spoil” and “dogs”; to the fifth 
birds” of ill-omen and the “anger of Zeus.” How, 
then, can a grammarian avoid having many sorrows 
after five curses and five cases (falls) ? 


174.—By tur Same 


Tue teachers here are those men with whom 
Sarapis is angry; they start from “ pernicious wrath.”’ 


Here the nurse brings, perforce, the fee once amonth, 
tying up the wretched pittance in byblus and paper, 
and puts the contemptible little paper, like a pinch 
of incense, by the master’s seat, as if by a tomb, 
She steals some of the small fee and changes the 
coins, substituting leaden ones, and she receives her 
commission, If any one agrees to pay a gold coin 


for a whole year, he changes his teacher in the 


eleventh month before paying up, and is so ungrate- 
ful as to make fun, too, of his former master after 
robbing him of a whole vent s fee. 


175.—By THE Sau’ 


I sein Callimachus and Pindar; and all the. cases in 
the grammar, being myself a sore case. of poverty. 


1 Le. the first five lines of. the Thad, which was the regular — 


eee) oa 


text-book, 
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Awpdbeos yap eunv tpopipny ctytakw édrvee, 
mpeoBetny car’ éuod THY aceBh Terécas. 

GANA ov pou mpocTynht, Béwy hire, wynoé pw edons & 
aupdéope wevins Tov Biov éEavicas 


176.—TOY AYTOY 
‘ExrnOnv mapa cod tod propos: ei & drereihOny, 
THY TLuLnY aTéeXo, Kal wAéov ciul hiros. 
aude yap 4 vpuxn TO hayelv kpivovaa yéynbev, 
GANG povov Tihs alcOopévn tpéperat. 


177. AAESTIOTON 


Alavros Tapa tuuBov dtapBijTo1o TapacTas 
\ 4 n a 3 ? 
Ppv& pwr caxhs hpyev émreaRorins 
“Alas 8 obxér Euspvev” 68 avreyéyovev evepb. 
“Miuver’” 6 & odxér étAn Cwods arropbipevoy, 


178.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


‘Os mdpos *AeXiou, voy Katcapos & “Podas eid 
vacos, toov & adxd péyyos amr’ dpporepar. 

Hon o Revyupévay He véa KaTepoticey aris, 
“Ante, Kal Tapa cov héyyos éAaprre Népwv. 

was elm tive wadXov Opetropat; bs pev Berkey 
é& ddos, ds 8 Hdn pUcaro Svopévav. 





} Dorotheus appears to have been his former employer, 
He appeals to his friend Theo, the celebrated grammuarian, 
In ‘‘syntaxis” ee he plays on the eens sense 
of the word pa pia 
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BOOK IX. EPIGRAMS 176-178 


For Dorotheus has cut off the salary that supported 
me, sending this impious message of complaint 
against me. But, dear Theo, protect me, and do not 
let me end my days i in conjunction with poverty.} 


176.—By tue Same 


I was invited to dinner by you, the orator, and if. 
I failed to come I have the honour you paid me, and 
am still more your friend. For my heart does not 
rejoice in appreciation of viands, but is nourished 
only by the honour it tastes. 


177.—AnNonymous 


A Puryetan, standing by the tomb of dauntless 
Ajax, began thus to insult the hero: “ But Ajax no 
longer stood firm.”?. Then he from underground 
cried: “He stood firm.” At which the living man 
fled in terror from the dead. 


178.—-ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


I, Ruoves, who once was the Sun’s island, am now 
Caesar's, and I boast of equal light from each. Then 
when I was near extinguished, O Sun, a new ray. 
illuminated me, and Nero's? light shone beside thine, 
How shall I say to which I owe most? The one 
brought me to the light from the depths, and the 
other saved me as I was sinking. 


® Iliad, xv. 717. : 
* The epigram probably oe to. ‘the may of Tiberius at 


Rhodes, like No, 287 below, 
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179.—- AEQNIAA [TAPANTINOT] 
TofoBorov trav "Epwra tis eEerev éx ABavorod, 
rov tore pnd adbrod Znvis dmocydpevov; 
dwé wo? ‘HUdaiorp xeiras oxomds, bv cabopicba 
émpemev ovK GAAwS 1) wupl TUPopevov. 


180.—TTAAAAAA 


Téyn carndevovoa ravta Tov Biov, 
aovyxépactov Thy hicw KexTnévn, 
Kal cuyKkucaca Kal peravTrAoda’ ad mdr, 
KaUTH KaTNNOS éoTs Viv TLS, Ov Ged, 
réyunv NaxXotoa Thy TpoTay éragiay, = 6 


'181.—TOY AYTOY 
*"Avectpadycay, OF opd, Ta mpadypata, 
kal thy Toxny viv dSvotvyotcay eldoper. 


182.—TOY AYTOY 
Kal od Tox déorrowa, Tdxmy aruxt ad0ev &axyes; 
} mrapéxouvoe TUYAS TOS druxis ryeyouas; 
pavOave Kab ov pépew Ta oe peduara, kai ov SiBdono 
TAS arvyels TTw@cels, as ‘Tapéxets prepare. 7 





| 183.—TOY AYTOY | 
Kat od Téyy dovriv petaBarropévy eararaifov, 
anode toxns Tis is atrata decapéry’ 
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BOOK IX. EPIGRAMS 179-183 
179.—LEONIDAS OF ALEXANDRIA 


Wuo carved of frankincense the bowman Love, 
him who of old spared not Zeus himself? At length 
he stands a mark for Hephaestus,! Love who ne’er 
deserved to be seen suffering aught else but con- | 
sumption in the flames. 


180.—PALLADAS 


(This and the three following are written on the subject of 
a Temple of Fortune converted into a Tavern.) 


Fortune, who pliest thy trade through all our life, 
whose nature is like untempered wine, thou who art 
ever mixing and pouring from vessel to vessel, now | 
hast thou too become a tavern- -keeper instead of a 
goddess, a calling suitable to thy character. 


181.—By tHe Same 


Tunes are turned topsy-turvy as I see, and we 
now see Fortune in misfortune. 


182,—By THe Same 
Anp thou, Lady Fortune, how has evil forbine 
befallen thee? How hast thou, who givest us good 
fortune, become unfortunate? Learn thou, too; to - 
support thy own changes of tide, learn to suffer the 
BBleRy falls which thou cseaucad to others. 


183. _By THE Sau 


Ann of thee too, Fortune, they make mockery now 
thou art changed, and at the end thou hast not even . 


1 ge, he rung the risk of being burnt as frankincense. 
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) ply vnov éyovea, Karrnreves peta yhpas, 
Geppoddres HepoTa@p viv avapawopmern. 

viv ociws oréve xal ob redv mados, dorare Salpov, 5 
THY OHV, OS MEPOTTWOY, VOY peTayovaa TUX. 


184.—AAESILOTON 


Ilivdape, Movodev lepdv ordua, cal Adre Vewpyy, 
Banxvridy, Zampods 7’ Aloribes ydpures, 

ypapepua T Avaxpeiovros, Opnptxov as 7 dro petja 
éorracas olxetois, STHatyop, év Kaparous, 


\ 


i 
i 


j 


i 


i} Te Supavidew yAvecpyn ceric, HOU Te LletOods, 5 


"1Buxe, kat tratdwv avOos dunodmeve, 

wat Eipos "AXKaioto, TO TOAAGKLS alua TUpavYwD 
éomeroev, waTpns Oéo pia pudpmevor, 

Onduperels 7 Arkpavos anddves, trate, TAINS 


J A wv an \ l4 J 
apxXnv ol AupLKis Kal Tépas €oTacaTe. 10°; 


185.—AAESIIOTON 


-Apyircxyou Tdbe pétpa Kal jynevtes tauPot, 
Ovpod kai poBepijs tos éreaBorins. 


186.—ANTIIIATPOY @ESZAAONIKEOQS 


BiPror ’Apraropdvens, Getos mévos, alow "Ayapveds — 


KLGoOS eml YAOEpPIY TovAUS verge KOuNY. 
Avis dcov Arovucoy exer geris, ola bé wiGor 
neva, Pohepav TANOdmEvos YapiTav. : 
@ cat Oupov dpare, cal “EXddSos HOcow toa, 5 
Kopixé, Kat orvEas dba Kal yedacas, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 184-186 


spared thy own fortune. Thou who hadst once a 
temple, keepest a tavern in thy old age, and we see 
thee now serving hot drinks to mortals. Justly 
bewail thine own mischance, fickle goddess, now that 
thou reversest thine own fortune like that of mortals. 


184.—ANONYMoUs 


Pinpar, holy mouth of the Muses, and thou, Bac- 
chylides, garrulous Siren, and ye, Aeolian graces of 
Sappho; pen of Anacreon, and thou, Stesichorus, 
who in thy works didst draw off Homer’s stream ; 
honeyed page of Simonides, and thou, Ibycus, who 
didst cull the sweet bloom of Persuasion and of the 


love of lads; sword of Aleaeus, that didst often shed | 


_ the blood of tyrants, defending his country’s laws, 

and ye nightingales of Aleman, singing ever of 
maidens ; look kindly on me, ye authors and finishers 
of all lyric song. 


185.—ANoNYMouUs 
Tress be the verses and sonorous iambics of Ar- 
chilochus, the venom of wrath and terrible invective. 
186.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Tues are the volumes of Aristophanes, a divine 
work, over which the ivy of Acharnae shook in pro- 


. fusion its green locks. Look how the pages are. 


steeped in Dionysus, how deep-voiced are the 
dramas full of terrible grace. O. comic poet, high of 


heart, and worthy interpreter of the spirit of Hellas, . 


hating what. deserved nats and mocking whore 
mockery was due! 


STUER 





GREEK ANTHOLOGY 
187,—AAESTIOTON 


? , 2 , , 
Adral co. oropdtecaw avnpeinpavto pédtooas 
motxiia Movadwy dvbea Spewdpevas 
avrat Kal Xdpurés cor Swpjoavro, Mévavdpe, 
oT wp rOV evruxiny dpapace évbéuevat. 
, 3 tA \ la 3 \ 3 4 
faews eis aidvas To bé KrAéos éativ "APyvass ne of 
é oéGev ovpavioy dmtopevov vedéwn. 


188.— A AESTIOTON 
"ArOlSos etyAaocov oT6pua péptaror, ov ato pelfov 
P0éypa Ilaverdrjvov maca néxevie cenris: 
mporos 8 els Te Oeov Kal és otpavoy dupa Taviccas, 
Oete TAdtav, 70n cab Blov noydoao, : 
— Sexpatic® Bdpusov nepdcas pverips dpdvypa, ae 
 KaAMeToy cepts oiua dixorTacins. 2 | 


189, AAH AON 
"EnrOere mpos Téuevos ravpwmtoos ayAaov “Hons, 4 
AeaBiées, dBpa roddv Biya’ ico opevat, i 
— &V0a Karov oTncaa Oe Och yopov: type 8 amdp Fes 
Lamrdw ypuceinu yepoly Eyovea AUpyV. 
- OABtas opyxnO pod wodvynGéos: H yruKvv Duvov 5 
eloaley avris Sofere Kandarudrns. 


190.—AAHAON 
AéoBeov "Hpivuns 7d8e xnptov: ef 8€ Te pixpdr, 
GAr’ brov €e Moveéwy xipvapevoy perce. 


ot 8¢ tTpinkaclo, TauTns oTixor icor Opjpg, 
Ths Kar wapSeiKns évveacaWexérevs* 
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BOOK IX. EPIGRAMS 187-190 


187,—ANoNYMOUSs: 


Tue bees themselves, culling the varied flowers of 
the Muses, bore off the honey to thy lips; the Graces 


themselves bestowed their gift on thee, Menander, : 


endowing thy dramas with fluent felicity. Thou livest 
for ever, and Athens from thee derives glory that 
reacheth to the clouds of heaven. 


~-188,—ANonyMmous le 


Mosr exquisite utterer of the eloquent Attic 
tongue, the whole volume of Greek letters contains 


no voice greater than thine. Thou first, divine 


Plato, didst contemplate morals and life, directing 
thy gaze to God and Heaven. Mingling the loftiness 
of Pythagoras with the irony of Socrates, thou wast 
the loveliest monument of their solemn strife. 


189.—ANONYMoUs 

Ye ladies of Lesbos, hie ye, whirling as ye foot it 
delicately, to the splendid sanctuary of bull-faced 
Hera, there to dance alovely measure to the goddess ; 
and for you Sappho, holding her golden lyre, shall 
strike up the tune. Ye are blessed, indeed, in that 
dance’s delight ; verily ye shall deem that ye listen 
to the sweet hymning of Calliope herself. 


190.—ANonrmous 
On Erinna’s poem “ The Spindle” } 

Tuts is the Lesbian honeycomb of Erinna, and 
though it be small, it is all infused with honey by 
the Muses. Her three hundred lines are equal to 
Homer, though she was but a child of nineteen 


2 Only four lines are preserved, sufficient to show that 


it was not a narrative poem but a poem of sentiment. 
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i) kab é em jracarn pnt pos Poe, Heated’ ior@ 5 — 
ECTHKEL Movoéov arpes edamrrop.éy. a 
Lamow & ’Hpivyys docor Heder ou apetvav, 
“Hpwva Samgots toccov év éEapérposs. 


191.— AAHAON 


Ovx av év nme epotat ToduyvapTrrors ra BupivOos 
pnisias apomonrots és patos, ale TUXDS” 

Tolous yap Uprapis Kaccavdpn poisace pudouvs, 
dyyeros ods Bache? eppace Noor poxes. : 

ei 66.ce ditato Kaddorn, Ad Be pe és xépas® a 8é 5 
vis bus Moucéwy, yepol Bapos dopées. 


192.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 
a. Al BiBror, tives éoté; ti xevOeTe; B. Ovya- | 
TEpES [LEV "4 
Mauovisou, pvdwy & i toropes Tcandy: 
& pia pev pnvid mov “Aytdréos, Eprya te KeLpos 
‘Exropéas, dexérous T G0Xa Neyer TOE LOU" 
ao érépa poxOorv tov Odvacéos, audi te réx- 
Tpots 5. 
Xnpetors ayablas Sdxpva Invedoras. 
a. “Thare ov Movcatcu: pe? bpetépas yap aotdas 
elzrev éyery aiav Evdexa Tcepidas. 


193.—-AAHAON 
Eis ri ioroptay Piooren yay 
‘Toropinu éréderoa Geod xapireror copier, 
cmpaypar adnteins TOrKir idyvdpevos. 


“1 We possess this long jambie manoloyue, a store of the 
most recondite learning. » 
‘£00 


BOOK IX. EPIGRAMS 191-193 


years. Either plying her spindle in fear of her 
mother, or at the loom, she stood occupied in the 
service of the Muses. As much as Sappho. excels 
Erinna in lyrics, so much does Erinna excel Sappho 
in hexameters. 
191.—Anonymous 
On Lycophron’s “ Cassandra” } 

Nor easily, being in my labyrinth of many turn- 
ings, shalt thou find thy way to the light, if at all. 
So ill to read is the prophetic message that Cassandra, 
Priam’s daughter, tells here to the King in crooked 
speech. Yet, if Calliope love thee, take me up; but 
if thou art ignorant of the Muses, | ama weight in 
thy hands, 


192.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


A. “Ye books, who are ye, what do ye contain?’”’~ 
B. “Daughters of Maeonides, and we tell the tales 
of Troy; one, the wrath of Achilles and the deeds 
of Hector’ s hands, and all the struggles of the tea 
years’ war; the other, the labours “of Ulysses and 
the tears of good Penelope by her widowed couch.” 
A, “I worship you and the Muses; for after your 
song the world could say it possessed eleven’ Pierian 
sisters.” 


193,—ANoNYMoUs ~ 
On the History of Philostorgzus? . 
By the grace and wisdom of God I completed: my 
History, weaving into it the varied facts of truth. 


2 An Arian ecclesiastical historian, whose work being 
heretical i is of course lost. a 
yor 
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194, —AAAO 


Updppare. ScbBex? exer SIAOZTOPTIOR, odpopa Kandv, 
Totvera 67 Kara ypa pp Adyous dveypayraro TOUTOUG, 
apEduevos mporou amo Ypapparos, eitev ebeE fs: 

Kat dua Ths ad’tav apyhs éov obvowa yparas. 


195.—AAEXIIOTON 


Koveraytividéns "Ackrnmeos @ aotu yepal poy 
ypawev “AvatapBod rarpia evdaripns. 


196.—MAPINOT NEATIOAITOY 
Ris tov Biov Heer | 


"A@avdrowse Geots KeXapio pera advrote péCov 
cal tad én’ evocBéovte vom cuvéypawe Mapivos. 


197.—TOY AYTOY 


Kal 708e ons Fabens Keparns Tepioo Lov épyov, 

TI poxXe paKap, * wavrov Bpéras éurrvoov dtT. Mapivov 

davatov, pepoTrer ct BonOoov evoeBéerow, 

ayTl Tens lephs Keparnys Wuyxorcdov adap 

KANALTFES, Os Biorny Georeprréa oelo Auyaivey . 5 
ypawpe TAS’ Ercopévols pynunia c@v apetdov. 


198. -—~AAESDOTON 


No OvvOs eya Tlavas. pay éuh toms: év Dapin &8 
eyxel povyevte yovas eee Le aie 
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BOOK IX. EPIGRAMS 194-198 


194.—Anonymous 
On the Same 


Tue fair name Philostorgius contains twelve letters, 
and therefore I wrote as many books, the first be- 
ginning with the first letter, and so on, thus by the 
initial letter of each writing my name. 


1 ee ee ee 


Ascieprus, the son of Constantinus, celebrating his 
city, wrote the ancient history of famous Anazarba. 


196.—MARINUS OF NEAPOLIS 
On the “ Life of Proclus”’ 


Marinus, who ever doth works pleasing to the 
gods, wrote this, too, with pious intent. 


197.—By Tue Same 


Procrus of blessed memory, this, too, i is an excel- 
lent deed on the part of thy divine self, that as a 
saviour and protector of souls in place of. thy divine 
self thou hast left Marinus, the living image of all 
the immortals, the help of pious men. He, pro- 
claiming the story of thy life, with which God was 
well pleased, wrote this book as a record of ‘thy 
virtues for posterity. 


-198. —ANoNYMous ee 
I am Nonnus; my native city was Panopolis, but 
in Alexandria | mowed down by my vocal aver’ the 
children of the giants! = 


1 i.e. in that_part.of his. Disnystcca: which. deocries the 
battle between Dionyeus and Typhoeus, 
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199.— AAESTIOTON 


Aiou "OperBactoro, TOV abavarny 51a réyunv 


moddaKe Sepaivovca pitov; aveSddrrero Moipn. 


— 200—AEONTOZ BIAOZOSOT 


BiBros unyareny Kupivos 8é pv é&erdvnee, 
Mapxeddov yuwrtoto cvvepxyopévou Kata moyGonv, 


201.—TOY AYTOY 


Odcgpara pavrTens PaiBnidos 4 bpyta TEXUNS 
datpodoyov Iaidds p’ édi8dEaro KUVOLLOS AYP. 


202.—-TOY AYTOY 


BiBdos @éwvos cal Tpoxdouv, + TOV Tava open 


_ BiBXos modov Te Kal xOovos pépet HET pa. 
Oéwv mOhov Hey, Kat TTpox os per pet xOovas 
II poxdos pev ovv viv, Kal @éwy petped 7 Orov. 
dupe & érions tav éraivey afvou, 
dud & amor Biy roy NO'YOYV TETEVYATOD. 


dav Tpoxdou yap Aap Paver copas devas, ; 


—Selxrvae TAUTALS TOUS Spomous TOY aoTépay* 
Tpoxdos de dei fers Tob @éwvos AapBdvev, 
TavTaLs dvanrver Kat smpoBddnee Tas Gécets. 

. ann’, A cot) Evvenpl, Xaipé [LOL Atay 

) Yatpous Méwv d apiare, mdvoopov Kapa 
oO viv muna cov THY ‘AreEavSpou TONY" 
xaipors dé Kal ou, Tiporhe, rod Lapwnodvas 

2s peo tow: aby Tous. ‘ease 6 was ani’ =. 


Teg 


10 


BOOK IX. EPIGRAMS 199-202. 


199, Anonymous 


Tus is the work of divine Oribasius,) whom Fate 


feared owing to his immortal art,.and oft deterred 


cutting his life-thread. 


200,—LEO THE PHILOSOPHER 


Tue book of mechanics, the work of Cyrinus, his 
friend Marcellus participating in the task. » 


201.—By rue Same 


Pautus, famous among the astrologers, instructed 
me in the divine mysteries of Phoebus’ prophetic 
art. 


202.—By tHe Same 


Tue book of Theo and Proclus the alJ-wise. The . 


book exhibits the measurements of the Heavens and 
the Earth. Theo measures the Heavens and Proclus 
the Earth, or rather Proclus measures the Earth and 
Theo the Heavens, Both are worthy of equal praise, 
and both of them gave and took their respective 
arguments; for Theo, assuming the learned propo- 
sitions of Proclus, demonstrates by these the courses 


of the stars; while Proclus, assuming the demonstra- 


tions of Theo, resolves and propounds: his. positions 
by their aid. All hail, learned pair! Hail, most 


excellent Theo, learned in every science, now adorn- — 


ing the city of Alexandria! And thou too, Proclus, 


hail. best scion of the race of. Sarpedon? and universally. e 


acclaimed ' 
i The polabiated? ‘physicians: 
© Because he was Lycian. 


Tap 
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203.—POTIOY, of & AEONTOS 


"Epora LK por, ana, oad pove. Biov 

6 Knrerropavros aomrep eppaiver Adyos* 

6 Aevxinmns 66 coppovértartos Bios 

dmavras tak ornot TOS TETUMLEVN, 

KenappLern TE Kab KATNX PE OLEVN, 5 
70 57) ueyiaror, tpls Oavoto exaprTépel. 

elzrep dé Kal ov coppovely dérews, ptros, 

pn THY Tapepyov THs ypapiys oxdtret Oéav, 

THY TOD NoyoU bé Tmpara ourdpopny pade 
vuuhootorel yap Tovs ToGobvTas éudpoves. 10 


204.—ATA@OIOT ZXOAAZSTIKOT 


My pe TOV Aldvrevov dvoxpdacetas, oolra, 
TETPOVs GKOVTLETHY arndens ‘Excropéov. ok 

et por Heras TPNXYS re ou & elpeo Getov"Ounpov, 
was Tov Ipiapidny eFexvhuoa méd¢p. 

viv dé pores Bauov Be mapoxritovow é apovpns 5 
dvOpomot, ryevens aloxed Aevyanréns. f 

GANG pe Tis Kpurfetev v7rd xGoves- aidéopat yap 
maiyviov ovTLoavols avépaae rytvdWevOs. ! 


205,—APTEMIAQPOT TPAMMATIKOYT 
Baoxontxal Moicat omopddes 1roxd, viv 8 dua waoar 
: evTl pas wadvopas, évTt pias aryéras. 
206.—ETHIGIOT A®HNAIOT 
Srigavros tiv Kadddou 


Tavrodsryey xanbyow ged minBilos, 58 diBpdov 
Eua peo, reTrTas Tas aeaes Sovak. . ; 
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BOOK IX, EPIGRAMS 203-206 


203.—PHOTIUS or LEO THE PHILOSOPHER 
On the Romance “ Clitophon and Leucippe”} 


Tue story of Clitophon almost brings before our 
eyes a bitter passion but a moral life, and the most 
_ chaste conduct of Leucippe astonishes everyone. 
Beaten, her head shorn, vilely used, and, above all, 
thrice done to death, she still bore all. If, my friend, 
you wish to live morally, do not pay attention to the 
adventitious beauty of the style, but first learn the 
conclusion of the discourse; for it joins in wedlock 
lovers who loved wisely. 


204.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 


Do not heave me up, traveller; I am Ajax’s stone _ 
with which he smote Hector’s breast. Black am I 
and rough, but ask divine Homer how I sent Priam’s 
son rolling in the dust. Now with difficulty men, 
the degenerate sons of a wretched age, lever me up 
a little from the field. But let someone hide me in 
the ground; I am ashamed to be made the toy of 
worthless men.. . 


205.—ARTEMIDORUS THE GRAMMARIAN 


Tue bucolic poems were once scattered, but are 
now all in one fold, in one Hoc 


— - 206. _RUPITHIUS OF ATHENS 

On finishing the Punctuation and Accentuation of 
Herodian’s “ Universal Prosody” 
Ou for the number of rules all saying the same 
thing, and scarcely visible scratches, the work of my_ 


: The romance by Achilles Tatius which we possess. 
ere: 1O7 
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supard pev Kéxunne, Téver, payts, iviov, duow 
Ths Kadorou 88 dépw THY oduvny Kaforov. 


207.—- AAHAON 


Mire “Earieriroto Ted évexdtOco Supe, 
ddpa xev eicadixnas és ovpavious Kevewvas, 
\ t if 9 a > ‘3 / 
auyny wpiKcédevOov ehadpiloy dio yatns. 


208.—AAAO 


“Os xev "Eee ijroco ogi nV TEr€éorete MEevorvyy, 
pewdider, Bi6roLo yarnridwy érl rovTo, 

‘eal peta vavTerinv Brotictov eicadiedver 
oupavinn arpida xal dorepinu mepiwmy. 


209.— AAH AON 
*Aré iéevrod rpbs orpovbiov 


Térre peToKhaters Teo co {LEV dlov am dlov; 
Tota Kat adarrn epete, kal ov puyev iSopophas 
HLETEPOUS Sdvanas, Tepl dé wrepa mUKYa Barotoa 
Hrvbe TexvnevTa, Kai ov« EédXovca, Tpos dvdpa. 

a 


210.—AAESIIOTON 
Eis BiBdov Taxtixav ’OpBixiov 


Adpned pot KpaTepay kapdrav eyed wove. BiBrov, 
iy Td pos "Adptavos pay dvak é eXev €v TrOheuotcs, 
xptrre 5 & depyin Xpovov a&omertor éyyuoe AHA NS. 
GAN bIrG KapTEpOXerpos ‘Avacrastoy Baorrijos 


to8 











BOOK IX. EPIGRAMS 207-210 


fine pen! My eyes ache, my wrist, my back, my | 
neck and shoulders, and I feel universally the pain 
of the “ Universal.” 


207 —-ANoNnYMous 
On the “ Manual” of Epictetus 


Store up in thy heart the counsel of Epictetus, 
that thou mayest enter into the heavenly recesses, 
thy soul wafted up from earth to mount to the 
skies. 


208.—ANonyMous 
On the Same 
Wuoetver puts in practice the wise reflections of 
Erictetus, smiles, sailing calmly on the sea of life, 
and after this life’s voyage reaches the vault of 
heaven and the watch-tower amid the stars. 


209.—_-ANONYMOUS 
A Fowler to a Bird 


Way art thou so restless, skipping from bough to 
bough? There was another bird who did the same 
and escaped not my limed reeds, but, though sore . 
against its will, fell fluttering violently into the hand 
of the crafty fowler. 


210,—ANnonymous 
. On the “ Tactics” of Orbicius 
Loox on me, the book pregnant with vigorous toil, - 
the book that the Emperor Hadrian had by him 
in his wars, but which for ages lay disused and nearly 
forgotten. But Anastasius, our powerful emperor, — 


199 | 





GREEK ANTHOLOGY 


i/AvBov és daos adOis, va oT partie apna. 5 
olba yap avép povou kapdrous TONE LOLO dtddaKew 
oda b€ TAS pet" éyeto Kal éomepins addos dvipas 

Kal Ilépaas dréoas, cal atvouopovs Lapaxnvors, 

Kab Goov imaroxéhevO ov apetmavéwy yer os Ovvver, 
meTpawv a épurrep Oev dhuckdfovtas ‘loavpous. 10 
mavTa & bo TKIYTT pPOLoLY "Avactasioto TENET TW, 

dv Kal Tpaiavoio padyrepov tyayev aiwv. 


211.—AAHAON 


Tlaujoov, Xelpwv, "Ackhyrios, ‘Imroxparns Te 
tois © éme Nixavdpos mpodepéctepov &AXayev edyos. 


212.—A AAO 


Pdppaka worrd pév écOrAa peprypéva, ToOAKG Se 
AVY 

Nixavdpos paras emuord wevos mept wavT@v 

avOporov. 4 yap Uasjoves éote yeveP dys. 


213.—AAAO 


Kal Korogav apidnros é évh mroMer ce TETUKT QL, 
dovovs Cperra pévg maidas dptarovoous, 

mpwToToKor pev"Ounpor, arap Nixavdpov érecra, 
aduotépous Movoais odpavinet pidous. 





214, —AEONTOS, ®IAOLOSOT 


TH Tov hoyou cou xoyxinn, Tloppupre, 
- Barres Ta & xsi, & kat oToMiters Tas aig 


TRO 





BOOK IX. EPIGRAMS 211-214 : 


brought me to light again, that I might help his 
campaigns. For | can teach the labours of murderous 
~ war; and I know how, with me, thou shalt destroy 

the men of the western sea, and the Persians, and 
the doomed Saracens, and the swift cavalry of the 
warlike Huns, and the Isaurians taking refuge on 
their rocky summits. I will bring all things under 
the sceptre of Anastasius, whom time brought into 
the world to outshine even Trajan. 


211.—-ANonyYMous 
On Nicander 
- Apotto, Chiron, Asclepius, and Hippocrates. After 
these Nicander won the highest praise, 
212.—ANnonymous 
On the Same 


“Many drugs that are good when compounded and 
many that are baneful” did Nicander enumerate, 
“knowing better than all other men. For verily he 
. , aler.” 1 
came of the race of the Healer. 


Paes — ANONYMOUS 
On the Same 


CoLopHon, too, is conspicuous among cities, for she - 


nursed two sons of supreme wisdom, first Homer 
and afterwards Nicander, both dear to the heavenly 
Muses. 


214..-LEO THE PHILOSOPHER . 


Porpuyry, with the purple? of thy discourse thou 
dyest the lips and clothest the mind in splendour, 


1 Partly made up of verses from Odyssey, iv.. 299 fF 
* There is a play on the name. 
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215.—ANTIIIATPOY MAKEAONOS 


\lel Oy hutépyotv bdwp kardv ‘EXAH} tT rovTos, 
Eeiver Kaeoviens mevdeo Auppaxisos. 

TAME yao és Lyoroy pera vupplov ev 66 weraivy 
poprids Thy “EXAnS Hotpap amreTAGoaTo. 

‘Hoi dean, ov bev avépa, Anipaxos dé a) 
vupoyy, év Tavpors wAétaTE TTAOSLOLS. 


216.—ONEZTOT KOPINOIOY 


‘A ppovins lepov pycers yao GW’ abeuatos 
Oidimrobos. rEéEEs "Avtuyouny ooiny 

anna Kao iyynrot HLA POTATOL. dpBporos "Tye 
ann’ ‘Ad pas TAH LOY. TELXopedns Kaen: 

GX avros dvcpoucos. is’ as exepacoato nbn 5 | 
Satur, éoOra Kaxois & ets ev Eutkev toa. 


217.-MOYKIOT SKEYTOAA | 


At Xi pwapor, Ti WoT dpa Ta, pev Ovpa cal Thdparre 
, AeimreTe xat xoepyy airyivopov Bordyyy, 
yupa ro em GAM AaLS TRIPTH LAT a, yaipa Tider be 
appl TOV UmMBatny ad) opevar Nopwov; | 
0vK amo TUyLaxins dronatcere; un wor amex dis & 
‘avTion Kopuyn YeLpos am’ aiToALKAs. 


218.—AIMIAIANOYT NIKAEOQS, 


"ABadre eljeptov pe Karéxhuce Kbpara, wovrTov 
Sechainy, vexvov t Popeoe reed ed cal 


iia 


BOOK 1X, EPIGRAMS 215-218 


215.—ANTIPATER OF MACEDONIA 


Ever, stranger, is the water of Hellespont cruel to 
women. Ask Cleonike of Dyrrhachium. For she was 
sailing to Sestos to meet her bridegroom, and_in the 
black ship she met with the same fate as Helle. 
Poor Hero, thou didst lose a husband, and Deimachus 
a bride, in the space of a few furlongs. 


216—HONESTUS OF CORINTH 
(cp. Nos. 250, 253) 

You will cite the holy marriage of Harmonia, but 
that of Oedipus was unlawful. You will tell me of 
Antigone’s piety, but her brothers were most wicked. 
Ino was made immortal, but Athamas was ill-fated. 
The lyre built the walls by its music, but the strains 


of the flute were fatal to them.) So did Heaven 


compound the destiny of Thebes, mixing good and 
evil in equal portions. 


217.—MUCIUS SCAEVOLA 


Ye goats, why, deserting the thyme and spurge 
and all the green pasture that is yours, do ye start 
leaping round and round, wantonly butting at each 
other, prancing round shepherd Pan, the denizen of 
the forest? Give over that boxing, or the crook ye 
detest may find its way to you from the goat-hen?'s 
hand. 

218. —AEMILIANUS OF NICAEA | 


-Au! would that the waves of the wintry sea had 


engulfed me, wretched. ship that I am, my load of 
living men now. changed .for.one of corpses. 1 am 
“1 Thebes is said to “have been destroyed by Alexander to 

the accompaniment of the flute- ebayer Ismenias. 
Trg 
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aidéopar cwobeioa. Th prot Aéov Spyov inéoOat, 
devonévy perdy Teo wara Sno omevary; 

Koxutod pe Néyoure Bapo oxdpos” WrNETA paras, 5 
@Arcoa’ vavnyol & cicly éow Atpévos. 


219.—AIOAQPOT ZAPAIANOT 


Aly:Borov Zcvporo ALrre@v Tédov "Idov Erde 
olos "Ayidnreldns mpoabe Neomronepos, 

Totos év Aiveddgot Népov a ayos doru “Péuoto 
velra, er aKupony Ov piv apenrdpevos, 

Kobpos er” aptuyéverov eXov xvoov. aX’ 6 pev eyxee 6 
Gder o 8 aporépors, cal bopi al copin. 


220. Paice MIAHZIOT 


“A yroepa mharaviaros i io ws expuype pirevvrov 
Opry eas | Tay iepay purrdsa TELVOPEVO. 

apo & dp dx pepoveraty éots Kexapic pévos @ pas 
tpepisos Aapijs Borpus dr oKpepara. 

obTws, a TraTdvirre, puous- XdoEpa | 8 amo oeio 
puarras adel KevOot Tors Lladins érdpous. 


221.—MAPKOT APTENTAPIOT 


Abyato Tov dduntop él adparyidos "Epora 
xepot AeovTeiay avioyedvra Biav, 

Os TG wey pdoriya Kat abyévos, ¢ a be Yartsvovs 
eb Ouver" TOAAG 8° appiteOnre Xapts. 

ppicrw TOV Aporonouyér- 6 yep. Kab Ofpa Sad tan 5 
dyptov, 008’ ddiryov detoerat apepiov, 


; wee the whole crew of the ship had perished we are not 
old, ee ae 


1t4 





BOOK IX. EPIGRAMS 219-221 


ashamed of being saved. What doth it profit me to 
eome to harbour with no men in me to tie my haw- 
sers? Call me the dismal hull of Cocytus. 1 brought 


death to men—death, and they are shipwrecked 


inside the harbour.} 


219.—DIODORUS OF SARDIS 


As, in days of old, Neoptolemus, the son of Achilles, 
sailed to Troy from the goat-pastures of Seyrus, so 
among the sons of Aeneas doth their leader Nero? 
return to the city of Remus, entering from the sea 
swift-flowing Tiber, a youth with the first down on 
_ his cheeks. The other’s force was in his spear alone ; 
this youth is strong both in battle and in the schools. 


220.—THALLUS OF MILETUS 


Ser how the green plane-tree hides the mysteries 
_ of the lovers, canopying them with its holy foliage, 
and about its branches hang the clusters of the sweet 
vine, the season’s delight. So, plane tree, mayest 
thou ever flourish, and may thy green foliage ever 
hide the comradeship of Aphrodite. . 


221.—MARCUS ARGENTARIUS. 


I see upon the signet-ring Love, whom none can 
escape, driving a chariot drawn by mighty lions. One 
hand menaces their necks with the whip, the other. 
‘guides the reins ; about him is shed abundant bloom 
of grace, I shudder as I look on the destroyer of | 
men, for he who can tame wild beasts will not show 
the least mercy to mortals. : 


2 Probably the son of Germanicus 
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222.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


? f , cal e la wv » 
Avépa Onp, xeporatoy 6 térrios, Arvooy EuTVOVS, 
apdpevos opis vypou brrepOe vérvy, 


cig rapaOous éxopicca. Ti bé wréov; €& dros els yap 


f f x wv La 
vnEduevos, Poptov ptobov éyw Cavatov: 
Saipova.d adAjrwv juciipapev’ 7 wey exetvou 
xOav éue, Tov & ard yas Extave Tovpov VOwp. 


223.—BIANOPOZ 


Ayyerinv wap Znvos érel hépev jepodivys 
aleTos, olwvOv podros évouparos, 
oun &bOn tov Kpfra: Sony & érereivaro veupyp, 
— mrnvov 5 6 wrepoets ios éXenicaro. 
a 
Znvos 8 ove Ateny érabev povos: éumece 8 Spves 
3 , . oo 3 , ’ z I 
avdpt, Ta S evastoyins avtamétiog Bédn. 
> 9 9X. oF a , > 
atyévt 8 lov érn£ey, dv Harare Kotusoev adros: 
év 5& BédXos Sisco av alw ériev Oavdtov. 


224,.—KPINATOPOT 


Alyd pe thy evOnror, bcav éxvacer auoryeds 
ov0aTa Tacday TOVUYAAKTOTATAY, 

yevo dpevos, pedenbes érel T éppdooaro miap 
Kaioap, nV vnvoly ober hooy eipydcaro. 

hto S abtixa mov Kal é& dorépas: @ yap éréayov 
patoy éuov, petay ovd' bcov Adyid you. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 222-224 


229,--ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 
: (4 Dolphin speaks) 


I roox on my back the dripping corpse and bore 
it to the beach; the beast saved the man, the sea 
creature that of the land, the living the dead. But 
what did it avail me? I swam from sea to land, 
and receive death as payment for my POFFeTA ge: We 
interchanged destinies. His land slew me,! and my 
water slew him who belonged to the land. 


223.—BIANOR 
(cp. No. 265) 

As the eagle who circles on high, who alone among 
the birds is an inmate of Heaven, was bearing a 
message from Zeus, he eluded not the Cretan, but 
the archer drew his swift-shooting bow, and the 
winged arrow made the bird its victim. But he did 
not, alone among men, escape the justice of Zeus. 
The bird fell on the man, and he paid dear for the 
sureness of his arrow’s aim. The eavle pierced his 
neck with the arrow which had found a resting-place 
in its own heart, and one missile drank the life-blood 


of two. 
994.—CRINAGORAS 


I am the good milch-goat with udders yielding 
more than any the milk-pan ever drained, and Caesar, 
when he had tasted the richness of my milk, sweet 
~as honey, took me with him even on the ship to be 
his fellow-voyager. Some day [think I shall even — 
reach the stars, for he to whom I gave suck from my 
breast is by no means inferior to the Aegis-bearer. 

1 The dolphin seems to have been. carried on _ to the. beach 
and left high and dry. eieee 
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225.—ONEZTOT 


‘Acemis Kpyyy Kab Unyacts, tear GBAGE, 
: trqrov Kal ToTapod ddpa modopparyéa 
xo ev exoyr "Eduxdivos, 0 5é dréBas *AxpoxoplyOov 
eran’. & wrépvys eis toov evoroyin. 


226.—ZONA ZAPAIANOT 


Ad & ayere Eouflal oupBrnides tanpa perduocat 
pepBect a: Ovpwr preva TEpLcvidia, 

? meTddas PaKWVOS, a acrapodirioa paya, 
y lov, 7) pddov xrody emexapTibi ov" 

wavTa mepixvitacde, Kab dyyea enpdcacbe, 
dpa Heda cor bos Nav emeKuen tos 

yedonrat TO pev avros, 6 6é Bmarnpise xeupt 

kaTvacas Barty kipps Aimy pepida. 


227.—BIANOPOS, 


*Axtainv rapa Oiva diavyéos evdobev ddpas 
ixOva mourt moony edpakey ixOuBoros- 

vnyopevea émépouce Kat €& aros he’ él yéprov 
apmayony, aypns deo pov bmoplapevos. 

avrTap o Sicxn eis KATAKALPLOS euTere dino 
Tran TAX US" oxXoive KEetTO yap irvanéos. 

TOV dé yvbels epi mavta tedijcato, peti & ba 

aypns 
— &uBubins dypn xepoobev juriace. 


228 —ATIOAAONIAOT 


"Ayyedins 7] nKoveev avelorou Medérea, 
viéa aby popT@ ee epi opievor* 


a 
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BOOK IX. EPIGRAMS 225-228 


225,—H ONESTUS 
Asoris fount and Pegasis are sister springs, the 
one a river-god’s! gift, the other a horse’s, both gush- 
ing forth at a blow of the foot. The horse cut the - 
- veins of Helicon, the river those of Acrocorinth. - 
How equally happy the heel’s aim in each case! 


226.—ZONAS OF SARDIS 


Hig ye, ye tawny hive-bees, to feed on... or the 
crinkled leaves of the thyme, or the petals of the 
poppy, or the sun-dried berries of the vine, or violets, 
or the down that covers the apple. Take a pick at 
all, and mould your waxen vessels so that Pan, the 
saviour of the bees and keeper of the hives, may have 
a taste himself, and the beeman, smoking you out 
with his skilled hand, may leave a little portion for 
you also, 

227.—BIANOR 
(cp. No, 14) 

A FISHERMAN spied an octopus if the transparent 
water by the sea-beach, and rushing upon it ag it. 
swam, snatched it and threw it on the land to avoid | 
being caught by his prey. Round and round it. 
whirled, and by a happy chance lighted on a timorous 
hare that was lying half asleep : among the rushes, 
It spread all over her and fettered her, and the man_ 
by means of his booty from ae sea aes fresh 
booty from the land. 


228. —APOLLONI DES” 


Meurrea received the unlooked for news that her ; 
son, with his cargo, had been engulfed in the waves, 
1 Asopus. Pegasis is Castalia, cp. No. 230. For this 
origin of springs, ep. Theoer, Id, vii. 5. 
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jidoty 8 érinéxoav ardixdrvoroy Séuas ddAOv 
dvopopos oixeins avpPoroy ide TUYNS, 
vida 8 as gorere. Aiwv 8 eri vyds dOpaterou 5 
Hrvbev everains a@os an’ éuropins. 
pntépes @S dvicou poipys Adyov % ev deNarTov 
N 4 7 > ov > \ , 
fwov éyet, xeivn & drvperar obdé véxuy. 


229.—-M APKOT APTENTAPIOT 


"Apyaln civderrve, KaTNAKa pétpa hiredod, 
eVrane, Tpniyedws, evoTouE, paxpopapve, 

alev éuhs mevins BpaxyvotpBore piortt, Nadyvve, 
nrGes Suws vm’ éunv Xeipa Tote Kpdvios. 

ai? dderes kat dprxros avdbupevt os TE mrapelns, 5. 
apOopos ws Kovpn mpas mocu épyouery. 


230.—ONESTOY 


"AuBaiver ‘Prxdva péyav xdpes, AX’ exapécOus 
IInyacides xpivns vextapéwv AULBddwv- 
ef ‘ 4 / # a > wr 2 2 9 
obTws Kalb copins Trovos 6p0tos: hv 8 dip’ ew dxpov 
répua porns, dpton Uveptdwv ydpiras. 


231.—ANTIIIATPOY [ZIAQNIOT] 


Adny pe wraTduotoy épepTulouca eadumret 
dyarehos" dOvein 8 apditéOnra open, 

) mplv epois Bartlovaw éuOpépac’ bpodduvors 

Borpuas, 7 TAVvTNS ovK amreTnAaTepy. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 229-231 


and seeing the symbol of her own misfortune in the 
corpse of another which the sea had washed up on 
the beach, the unhappy woman gave it burial as if 
it were her son’s, But Dion, his ship undamaged, 
returned in safety from a voyage that had met all 
his hopes. What diverse fortune befel the two 
mothers! The one holds alive the son she never 
hoped to see, the other shall not even see her son 
dead, 
229.—MARCUS ARGENTARIUS 
(cp. Book V.,°No. 135) 

My ancient boon-companion, friend of the vintner’s 
measures, sweet babbler with the gentle laugh, pretty 
mouth and long neck, my flagon, ever knowing the 
secret of my poverty but contributing little to relieve 
it, | have waited for thee long, but I hold thee now, 
Would I had thee unmixed and unwedded,! coming 
like a maiden undefiled to her husband. 


230.—HONESTUS 


Trou wert sore tired by the ascent of great 
Helicon, but didst drink thy fill of the sweet waters 
of the spring of Pegasus. Even so the labour of . 
study is up-hill, but if thou attainest the summit . 
thou shalt quaff the pleasant ‘gift of the Muses. 


231.—ANTIPATER OF THESSALONICA 
I am a dry plane-tree covered by the vine that 


elimbs over me; and 1, who once fed clusters from ~~ 


my own branches, and was no less leafy than this 

vine, now am clothed in the glory of foliage not my 
1-The Greek word rieans also“ unwatered.” 

ee Taz 
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Touny p&VTOL erenta reOnvelabor Tess éraipny, 
Aris dpelrpacbas Kal véevy olde dv. 


232.—PIAINMOT OESSAAONIKEOS 


'ASptaxoto KUTOUS halos TO TAaAAL pediynpus, 
ain éyaatpopapouy Baryiaxas xapiras, 

vov cracels Ketpat veonrei Kaprepov EpKos 
majpate, 7m pos Tpupepyy TELVOLEVED KaruBnv. 

‘ales tot Booui@ Nar pevouer" a7) yepaov yap 
Ppoupaniey TLOTAS, 1) VéoV eeTpépopmev. 


233.—EPTKIOT 


Abd TOL ext dpvovTe yepdvopua, ndppope Mivsor, 
poras dpaxvain oKkatoy éruive dda, 

vetodey dvTiacaca’ xudny oy eBpu€e pedaivy 
oanmedovt Ndwo phy cdpKka Kar’ datpaydhous. 

érunOn & dro ris ottBapov youu, Kab oe Kopi Cee 
pouvotroba BrAwOpis sxnwdviov KoTivov. 


234.— KPINATOPOT 


"Aype ted, a dethare, Kevalouw éw” éhariot, Oupé, 
morndels spe Xpay agoOTATa vepéwv, 

ad does adn’ em Ovelpa Srayparpers: aévato; 
KTNTOV yap Ounrois aude é ey avroparoy. 


Moucéwy adr’ ert odpa petépyeo tadra 8 duvdpa & | 


eldwra Wuxis nrepatoioe pedes. 


235 —TOY AYTOY 


"Ayxoupos peydhae Koo pov xOives, as Sic Neinog | 


Tropa wevos ae ia Téuves an’ AiGirey, 
122 
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BOOK IX. EPIGRAMS 232-235 


own. Such a mistress let a man cherish who, unlike 


her kind, knows how to requite him even when he 
is dead. . ee 


- 232.—-PHILIPPUS OF THESSALONICA 


I am the neck of an Adriatic wine-jar, once honey- 
voiced when I bore in my belly the gift of Bacchus. 
But now I am broken I stand here as a strong support 


for a newly-planted vine which reaches up to climb 


over this delicate arbour. . Ever do I serve Bacchus; 
either I guard him faithfully in his old age, or rear 
him in his youth. 

233.—ERYCIUS 


As thou wast cutting the dry roots of old trees, 


unhappy Mindon, a spider nesting there attacked - 


thee from beneath and bit thy left foot. The venom, 


spreading, devoured with black putrefaction the fresh — 
flesh of thy heel, and hence thy sturdy leg was.cut 


off at the knee, and a staff cut from a tall wild olive- 
tree supports thee now on one leg. 


234.—CRINAGORAS 


How long, wretched soul, upborne by empty hopes | 


nigh to the cold clouds, shalt thou build thee dream 


upon dream of wealth? Naught falls of its own — 


accord into the possession of man. Pursue the gifts 


of the Muses, and leave these dim phantoms of the — 


mind to fools. 
sek 235.—By Tar Same 


On the marriage of Cleopatra (daughter of Antony and 


Cleopatra) mith Juba, King of Numidia . 
Great bordering regions of the world which the full 


- stream of Nile separates from the black Aethiopians, 
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dpuporepas Bactrjas exowooacbe yA LOLoLD, 
éy yévos Alydarrov Kal ArBons Oépevac. 

éx Tarépov ein Tato ware Totow avderov & 
éuredov nrrelpors cKirTpov én" dpaporépats. , 


236.—BAZZOT AOAAIOT 


“Appncrat Maipaiv muparny éodpayiaay Opxot 
TD Ppvyi Tap Boe THY I pedpou Ouciny. 

aN col, Alveia, oTONOS depos "Iradov Hon 
Spyov eyet, mar pns pot pov oupavins. 

és Kadov @AETO mupyos 6 Tpwios: 7 yap éy Showy 5 
Hryép0n Koo wou TayTos dvacca TOALS. 


237.—EPYTKIOT 


a. Boveonre, Tm pos TO Tlavos, 6 oO prrywvos, elrré, kodoaads on 
: obT0s, T@ omrévders TO yradyos, éort tivos; 
&. Te Nevovrom dda TepwvOia. ov de ra T0Ea, 
ware, Kal oxuTddnv drypréhatoy ops; 
 Xatpors "AdKeida daparydidye, kal rade ppovper 5 
avrAra, Kn& drAbyov pupsoBora Ties. 


238,—ANTITIATPOT 


Bovrais dodo T0d¢ vaAKeov epyov ’Ovard, 
ayhains Anrot wat Art paptupin, 

ou” bre Thode parny Zevs 7 Hparo, xare Kat aivov 
Oppata Kat Kepanipp aryha.os ‘) Kpovidns. ee 

od “A p2 veweanTov éxevaro xaricov "Ovarés, = Bs 
bp per "EderOuins Toloy amenmhdcato. | : 





1 Heractea. 
* The reference is to oa, UL ii. 478, a verse which seema 


to have become proverbial, 
1a4 





BOOK. IX, EPIGRAMS 236~238 


ye have by marriage made your sovereigns common . 


to both, turning Egypt and Libya into one country, 
May the children of these princes ever again rule 
with unshaken dominion over both lands. 


-236.—BASSUS LOLLIUS | 
Tue inviolable oath of the Fates decreed that final 


sacrifice of Priam slaughtered on the Phrygian altar, — 


But thy holy fleet, Aeneas, is already safe in an 
Italian harbour, the prelude of thy heavenly home. 
It was for the best that the towers of Troy fell; for 


hence in arms arose the city that is queen of the 


world, 
237.—ERYCIUS 
A. © Herpsman, tell me by Pan whose is this 


colossal statue of beech-wood to which thou art 


pouring a libation of milk.” B. “The Tirynthian’s! 
who wrestled with the lion, Seest thou not his bow, 
simpleton, and his club of wild olive? All hail to 


thee, calf-devouring Heracles, and guard this fold, 


that, instead of these few, my cattle may be ten 
thousand.” 


938.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Apotio is a big boy here in this bronze work of. 


Onatas which testifies to the beauty of Leto and 


Zeus, and proclaims that not idly did Zeus love her, — 


and that, even as the saying is, the eyes and head of 
the son of Cronos are glorious.?.. Not even Hera will 


~ be displeased with this bronze which Onatas sober | 


to such beauty by the help of Hithyia.? | 


* The statue is regarded as the child of. the artist. ‘This 
- statue of Apollo was at Pergamus ae viii. 42, 1). 
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239.—KPINA ropor 


BiBrov 7 7 yruepn Aupicay ev revxel TOOe 
TEVTAS Cpt put} eo épya pépet Xapiron, 

Sdpov & eis ‘epny "Avravin Tycopev i, 

- KdMAEUS Kal wpariSov éEoy’ éveycapen. 


240.—PIAITIMOT 


Baroy amor) avinu AsTrounTopa waida Kadvrrpns 
kptos EME dxepers Geive Gpacvvepcvos. 

KT pos 8° “Hpdwhevos daroppijEas amo der LOY, 
és pyduv Kptow maoay eBarwe yevuy 

Seo yy unTLdX & exapiocaro. ap tam" Hpns 
“Hpakréns Bpedéwy oxticey HrtKinv; 


241.—ANTITIATPOYT 


Bovndros éwreo, Doi Be, Tlocedawp 8é Kasdrrns, 
KUKVOS “evs, ’ "A ppov S audsBonros odus, 

xob pen em nieas, ov oé TaLdLKOs, dpa AdOotre 
éoré yap ou melovs euverat, anre Bins. 

Ruayéopas o dy Narcos drep doXov avros évapyys 
mavras Kab rdcas, ov peTaBadrdopevos, 


242.—ANTI®IAOT BYZANTIOT 


['Aadxos 0 vjaatovo StatAwovaty odnyos . 
mroph won, Kab acioy evtpagos ayiaren, 

_ wovtou. dporpeuTip émdeEtos, ob8', OT Expwacer, 

wravouern otpapay mn dadeov madd, 





1 Probably a boar about to be sacrificed to Heracles. 
® Apollo became a herd for the sake of Admetus, Poseidon 
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BOOK IX. EPIGRAMS 239-242 | 


_ Tue sweet company of the five lyric poets united 
in this volume offer the work of the inimitable 
Graces, We come on her festal morning to Antonia, 
supreme in beauty and mind, 


A ram with crumpled horns was rushing fiercely 
to butt Calyptra’s little boy, who had strayed from 
his mother, when the boar of. Heracles,! breaking his 
tether, buried his tusks in the ram's belly and gave 
the child its life. Is it because he remembers Hera’s 
cruelty that Heracles pities children of tender age? 


241-ANTIPATER OF THESSALONICA 


You were a neat-herd, Phoebus, and Poseidon was 
a nag, Zeus was a swan, and famous Ammon a snake ?. 
(they did it for the sake of girls, but you, Apollo, 
were after a boy), all to conceal your identity ; for 
you all enjoy by force and not by persuasion. | Eva- 
goras, however, being made of brass,3 need practise 
no deceit, but in his own form, and without any trans- 
formation, possesses all and every of either sex. ~ 





239.—CRINAGORAS 


240.—-PHILIPPUS 


249,—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


Graucus, brought up on the shores of Thasus, he oa 
who conducted those crossing by ferry to the island, 
skilled ploughman of the sea, ; who even when he was , ; 
dozing guided the rudder with no uncertainhand,the 
a horse for that of Demeter, Zens a swan for Leda, . Ammon ie 


astiak to lie with Olympias and beget Alexander. | — Age ea 
Br 4.e, having plenty: of coin. outa! wi hare eas o 


aay 


gee rarer 
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puplérns, ariovo Biov paxos, obd’, Sr’ Euedrev 
OvicKxev, éxtos E8n ynparéys cavidos: 

tol dé xéXudos éxavoar én’ avépt, Tobp’ o yepatos 
wroon én’ oixeins els diSny aKdtov. 


243.—ATIOAAQNIAOT 


[yOnoav wept wardos Apiotinmoo toKjes, 
Kal xAadcav potpns 8 huap &v audorépns. 
edte yap aidopevov Sopov éxpuyev, LOU xepavvod 
Levs kata oi xepadis dowerov Kee cédas. 
tovto & émos ror’ édefav boot véxvy wdvpovtor 
“70, arupi Satpoviw TARpov petdopeve.” 


244.—TOY AYTOY 


Aciparces éXdthwv Kepads Ndyxos, edre Kpuwders 
Trncav ope Kopupas yroveas vipades, 

Seidaras TroTrapolaw éepopuroay, erarids Pooddor 
yAuhvas vorepois dcOuacu wKL yoru. 

ras 5 wepipputas €yOpos poos ab pdov adfva 
xetmepin oTvyepov Oijae Tayoto wédy. 

marnbus 8 aypotépwv drivov Gownaato Onpys, 

4) hiyer dprredovny wodddxt Kal oTddtKa. 


245.—ANTIPANOTS 


Avopoinwy Oardpov ert ractdct oby “Tyévatos, 
AN Albns orn wixpoyduou Terarys. ey 
Seiuats yap pouvny mpwrolvya Kumpi av’ dpdynu 
devyovoar, Fi vov raplenxator hoBov, | 
ppoupodduot vyreis xuves Extavov' ty 8é yuvatna 
érmls idely, dbvas Erxyomev obdé vexvy. 
128 a apek 





BOOK IX. EPIGRAMS 243-245 


‘ald man of countless years, the battered remnant of a 
- seafarer, not even when he was on the point of death 
quitted his old tub. They burnt his shell on the top — 
of him, that the old man might sail to Hades in his 
own boat. - 


243.—A POLLONIDES 


Tue parents of Aristippus both rejoiced and wept 
for their son, and one day saw both his good and evil 
fate. When he had escaped from the burning house, 
straightway Zeus launched at his head the all-powerful 


flame of his thunderbolt. Then those who bewailed 


the dead spoke this word: “ Unhappy boy, reserved 
by Fate for the fire of Heaven!” 


. 244.—By tue Same 
A tTiip troop of horned deer, when the frozen 


mountain tops were covered by the snow clouds, _ 


sought refuge, poor creatures, in the river, setting 
off there in the hope of warming their swift limbs 
in the moist exhalations of the. stream. But the 
unkind stream, shutting them in all of a sudden, 
imprisoned them in odious fetters of wintry ice. A 
crowd of countrymen feasted on the unsnared game 
that had often escaped the net and its stakes. 


- 945,—ANTIPHANES — 


By the unhappy marriage-bed of Petale at her 
bitter bridal stood Hades, not Hymen. - For, as she 
‘fled alone through the darkness, dreading the first. 
taste of the yoke of Cypris—a terror common to all 
~maidens—the cruel watch-dogs killed her. Wehad | 
hoped to see her a wife and suddenly we could ey, 
find her corpse. - 
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246,—MAPKOT APIENTAPIOY 


"E@pata Ons, 7éela map’ olvoTéraict Adyvve, 
mdvos é« mdons yevapévn Bpopscov. 

THAOOe yap ALBos eis c& BapvoTovos, ola Kepavves, 
ov Atos ex xerpor, avr Aiwvos &Bn. 

Fy be eres € ert ob Kab ond ppara muKvd, TUTELoNs, 5 
kal modus é& Erdpwv Lyevopevos AopuBos. 

ou Opnva oe, Adryuve, TOV evacripa Texodcay 
Baxyou, éwel Seuédrn kal ob werdvOar toa. 


247.— PI ATIIOT 


ven wréravdv pe Norov Bapvdratryares abdpas 
pitns é& adris éoropecay Sarrébais: | 

oveauévn Bpopie S éorny wdrw, duBpov éxovea 
velar Kat Cadre ToD Aros dvTEpov. 

orruuevn 8 EEnoa wdovyn b¢ mioteca Avaiov, 
ddrAwv Kduvopévov, dp0orépn Brétropat. 


248.—BOH@OT TOT EAETEIOTPA®OT 


Ei rotos Avovucos és tepov HAGev "OdXupTror, 
kopdtov Ajvats obv rote cal Yatuposs, 
olav 6 TeXy pecs TIuvdins wpyyjcato Kxelvov, 
6p0d Kata TpaylKeay TeO Las povoomddun, 
mavaapern Sijiou Aros av paro ovyyajuos “Hp 
OCR beta, Seythan Bdxxov éya & érexov.” 
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BOOK IX. EPIGRAMS 246-248 


246.—MARCUS ARGENTARIUS 


_ Tuou art broken, sweet flagon, dear to the wine- 
bibbers, and hast shed from thy belly all the liquor 


of Bacchus. For from afar fell on thee, with a dread- ~ 


ful crash, a stone like a thunderbolt hurled by the 
hand, not of Zeus (Dios), but of Dion. And when 
it smote thee there was much laughter and many 
gibes, and a great noise among the company. I do 
not lament thee, flagon, who didst give birth to 
Bacchus the crier of Ehoe, for thy fate has been the 
same as Semele’s.} 


247.—PHILIPPUS 


“Iam a fine plane-tree that the furious blasts of the — 


south wind uprooted and laid low on the ground. 
But after a bath of wine I stand again erect, vivified 
both in summer and winter by a rain sweeter than 
that of heaven. By death [ lived, and I alone, after 
drinking the juice of Bacchus which makes others 
bend, am seen to stand straighter. 


248,-BOETHUS,.THE WRITER OF ELEGIES 


Ir Dionysus had comé revelling with the Maenads 
and Satyrs to holy Olympus, looking just as Pylades 
the great artist played him in the ballet according to 

the true canons of the servants of the tragic Muse, 
~ Hera, the consort of Zeus, would have ceased to be 


jealous, and exclaimed: “Semele, thou didst pretend. | 


that Bacchus was thy son; ’twas I who bore him,” 


1-The flagon is said to have given birth to. Bacchus by 
spilling the wine, as Semele when smitten by the thunderbolt 
spilt the child from her womb, are 


RE 


Sierras teeta eerie eee nth ee tere ce oe eee eo 
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249, MAKKIOY. 


Réréradopv yAavxdy dvadevdpdda tavde map’ dxpats 
t 4 n ‘ Nie , 
tonvbels Rodiais lav 68° éreaxorréw. 
.? f é Dg ld = 
ei 8& oe woppupovros eye wabos, & wapodira, 
Borpvos, ob POavéw yaortpl yapifouéeve: 
EY \ X ’ , , >? , 
nv 88 yept radvons kroTin povov, adtixa béEn 8 
atarénv Baxtpou tyvde eapnGapinu. 


250.—ONEZTOT 


"Eorgy év hopuryyt, carn pel Inv 5é cuv avr»@ 
Oxn8n hed Movans Eurarty appovins 

Kapa 6€ po. xeitar Aupobehyéa Acipava TUpyar, 
_mérpou povaodépors rel xeow avToponroe, 

ans xEpOss ‘Audion, droves Xapis: érrdmundov yap 5 
marpyy érrapite tetxicas év KiOdpy. 


251.—ETHNOT [TPAMMATIKOY 


"EyOiorn Motcats ceridnddye, AwSrjretpa 
pords, det coding crAéupata hepRopévn, 

rire, Kedawwoypas, lepais yrjdoros Aoxaly, 
sith, Thy POovephy eixdva wAaTTOMEVN; 

deidy’ amd Movodar, 10. rnrdc¢, pS bcov der 5 
Bdoxavov tev abjde babav ereroayayns. 


252. —AAEZILOTON 


"Bs Baldy Hraro Nefrov ¢ an odpvos d&ds odirys, 
jira Natdpyav lSe Axav dyérnv. 
132 ag Oe 





BOOK IX. EPIGRAMS 249-252 


249,—-M ACCIUS 


I am Fan, and established here at the top of the. 


nill | keep watch over this leafy, green, climbing vine. 
If thou desirest my ripe fruit, traveller, | grudge it 
not, if it is to gratify thy belly; but if thou layest 
thy hand on me for the sake of robbery only, thou 


shalt straightway feel on thy head the weight of this. 


knobbed staff. | 
250. HONESTUS 
(cp. Nos. 216, 253) 


I, Tueass, rose at the sound of the lyre, and sunk 
in ruins at that of the flute. Alas for the Muse that 
was adverse to harmony! They now lie deaf, the 


remains of my towers, once charmed by the lyre, the — 


stones that took their places of their own accord ‘in 
the muse-built walls, a gift that cost thee, Amphion, 
no labour; for with thy seven-stringed lyre theu 
didst build thy seven-gated city. 


251.—EVENUS| 


Pace-gater, the Muses’ bitterest foe, lurking de. 
stroyer, ever feeding on thy thefts from learning, 
why, black bookworm, dost thou lie concealed among 


the sacred utterances, producing the image of envy ?- 


Away trom the Muses, far away } Convey not even 
by the sight of thee the. soepicien of how they must 
suffer from ill-will, rn 


252,—ANoNnyMous 


Quickiy the traveller, when he saw the pack of 


greedy wolves, leapt from the e banks into the dexp Nile. 
| eo: 133 
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GNX pov dypevoavro d0 Bdaros: EBpuye 8 dAXos 

| ddov, érovpaio Siypats Spa&dpevos. 

paKpa yepupadn dé AvKOLS BUvO6s, epOave S i 3pa 5 
vynxyouévov Onpay avrodidakras dpns. 


253.—DIAINNOT OESZAAONIKEOS 

"Ev @7Bais Kddpov Krevos yapos, dra pvoe ays 
Oldiqosdos: Teretas Evios Hoardcato, 

&s yeddoas [levOevs @dvpato Tetyea yopsats 
éorn, Kal NwTots rreve AvdpEva’ 

*Avrvomns ooin, yareTn & wdls loxdarys: 5 
Wy lve girotrats, GAN aaeBns “AOauas. 

toixrpov del mroAtcOpov: id ws écOrAdv rept OnPas 
pvOwY Kai oTvypay ipKkecev iotopin. 


254.—TOY AYTOY 


‘H rupl ravra texodca Pirainov, 4 BapurévOns 
pyTyp, h TéexVOY TpLcodV iSodca Tapor, 

4 , > GA ay 7 > \ 7 

aAXoTpiaws wsiow éePwopyica’ 7 yap é@ArTrELY 
mavtrws moe Cnoey TovTOV OV OUK ETEKOY. 

¢ s) ” * tN b] f 3 £ ? 

9 © evrais Gerov vioy avyyayor' adda pe Saipwv 5 
Ochre pnd &AANS pNTpos Exe ydpera. 

\  e 8 A 2? A ‘ ‘ 

KAnOels uétepos yap arébOtto: viv 5é rexovoats 

Hon Kat Nourrals wévOos eye yéyova. 


255.—TOY AYTOY 


"HplO wer rordv drBov Apiore/Bys 6 mevexpos 
chy div ws toipyyy, tiv Bba 8 ws dyddnue 
134 | | 








BOOK IX. EPIGRAMS 253-255 


But they continued the chase thr ough the water, each 
holding on by its teeth to another’ s tail. A long 
bridge. of wolves was formed over the stream, and 
the ‘self-taught paneen of the swimming beasts 
caught the man. 


253.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Sp.enpip in Thebes was the marriage of Cadmus, 
but that of Oedipus was abominable. Bacchus wel- 
comed the orgies which Pentheus, having ridiculed, 
bewailed. The walls arose to the musie¢ of strings, 
but groaned as they crumbled to the flute’s. Holy 
were the birth-pangs of Antiope, but Tocasta’s heavy 
with doom. Ino loved her child, but Athamas was 
impious. The city was always famous (?).. See how 
for good or evil History always had plenty to tell 
of Thebes. | 

254.—By THe Same 


I, Purarnis, who bore children but to feed the 
funeral pyre, the mother weighed down by grief, 
who had seen the burial of three, sought refuge in 
the. fruit. of another womb ; for, indeed, 1 was confi 
dent that the son I had not borne myself would live, 
So, though I had given birth to so many, I brought 
up an adopted son. But Fate would not allow me to | 
possess even the gift of another mother; for no sooner 
was he called mine than he died, and now I have 
become. a cause of mourning even to other mothers. oF 


205. —By run Sabu 

(cp. No. 150) 

"Newby Aristides reckoned his possessions as. rent : 
his one sheep wag'a flock, his. one cow’ a, drerd. But 


135 














GREEK ANTHOLOGY 


HuBpore & dudhorépwv: auvny rvxKos, &erave § wis 
thv Sdparsp, revins & dAeto Boveddov: 

mnpodérp 8 6 y iudvte cat’ abyévos dupa medicas 5 
ointpos duuanre KéTOave Tap KadUeN. 


256.—ANTIPANOTS 


"Hyiod pev Coe éfdxouv ers, xelvo 8 educer 
éy povov airutdrou ufdov ew axpémovos’ 

4 68 kdwv Sévdpav kaptropOdpos,  mrtkdvwros 
Kaunrn, Kal To povoy Bacxavos éFéhayev. 

¢ ¢ ’ ‘ v EA ? a. 24 4 4 

0 Di ovos ets troduv byxov awéBrerrev bs b€ TA piKpa & 

a , a 

mop0ei, wal tovtov yelpova det we Néyetv. 


257.—-ATIOAAQNIAOT 


‘H Kaéapy (Niudaz yap éravupov eFoxov dAXov 
Kpnrn macdev Saray éuol UuBdbwr), 

AnioTHs OTE wor TapaKdivTopas Exravev avbpas, 
cat govinv iepots bdact Aohce yépa, | 

Keivov avactpepaca yAuKur pdov, obKéO Gdiras 6 
Brut: tis yap épet tv Kabapny és pe; | 


258.—ANTIPANOTS MEPAAOTIOAITOT 


"H wadpos edi Spoor ABalopéevn rpoyoaict, 
Tray? viv vupday péype nal els orayova 
AvOpadeis yap epotcww eviraro vdpac: yeipas 

avdpodovos, xnrts’ Viaciw éyxepdcas’ - 
e& ob pot Kodpas puyov Hrov, “ Eis &va Bdxyov,” & 

eimodoat, “* vippar pioyoued’, ove es"Apy. . 
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he lost both ; a wolf killed the ewe, and the cow died 
in calving. So that the stock of his poor farm was 
gone, and the luckless man, noosing his neck in the 
strap of his wallet, perished by his shed that no 
longer echoed to the sound of bleating. 


256.—ANTIPHANES 


I tHovent that half of me was still alive, and that 
_ half produced one single apple on the highest branch. 
But the brute that ravages fruit-trees, the hair y backed _ 
caterpillar, envied me even the one, and ate it up. 
Envy’s eyes are set on great wealth, but the creature 
_who lays waste a little substance I must call worse 
even than Envy’s self. 


257.—APOLLONIDES 


I, raz Pure Fountain (for that is the name the 
Nymphs bestowed on me above all other springs), 
when the robber had slain the men who were reclin- 
ing beside me, and washed his bloody hands in my 
sacred water, turned back that sweet stream, and no 
longer gush for travellers; for who will call me 
“ The Pure” any longer? 


958,—ANTIPHANES OF MEGALOPOLIS _ 


I wo once gushed with abundance of sweet water, 
have now lost my nymphs! even to the last drop. For 
‘the murderer washed his bloody hands in my water, 


and tainted it with the stain. Ever since the maidens ~ 


have retired from the sunlight, exclaiming, “We 
eee mix with Bacchus alone, not with pick 
> My: wates,. oe : 
ar 
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259.—BIANOPOS, 


"Hperev && &xpns d0p05 aApoos, GX’ él wath 
UNTLAX Zepupov Todo éhadg porepos- 
peicaro KOVvpOT UNS wal épeliov. @ peyddavyos 
pnrtépes, @divav Kal NiGos aio Odverat. 


260.—LEKOYTNAOT TAPANTINOT 


“H 76 marae Aats wavtev Bédos, ouKéetse Aals 
GXN’ éréwv pavepn Tao éyw Néuects. 
ov poe Kumpev (ri dé Kuarpus éuot y’ ete, eA boov 
Opkos;) 
yveptov ovd auth Aaids Aats ére. 


261.—EIIITONOT OESSAAONIKEOS 


‘H mdpos EVTETANOLO LY év olvavolars vedTaca, 
Kab TETAVOY Botpuwy paya KOMLTTHpEVT), 
viv oT@ ypatoduat. 16’ 0 ypovos ola dapcaler 

Kal orapury yipes aicBaveras putioov. 


2,—P1AINTMIOT OELSTAAONIKEQS 


ee TOTE TAVTES “A peorooieny KUTOT ALO . 
eEdKes doivev axOos a amwoapevyy 

Tire &° ets auThy Udsap x Govt TPES yap dAovra 
voce, DecTTouevor O° ipo av ev TeAAYEL. 

aicl 8 % Bapvdaxpus, emi orirais pev dndcdv, 
 peppopern dé Avbois ddevovis Brérrerar. 


263. —ANTI®IAOT BYZANTIOY 


¢ 
H pais. Eifotay, 8 bre ob i earabdpuov % HV Tes, 
PolBov tov rp moda peeve aeipe Mow, 


tes 
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BOOK IX. EPIGRAMS 259-263 


259.—BIANOR  - 

Tue house fell in from top to bottom, but much 
more lightly on the infant son of Zephyrus. Even a 
ruin spared childhood. O ye boastful mothers, see 
how even stone feels maternal affection. 


260.—SECUNDUS OF TARENTUM 


I, Lats, who was once the love-dart that smote all, 
am Lais no longer, but a witness to all of the Nemesis 
of years. No, by Cypris!—and what is Cypris to me 
now but an oath?—Lais is no longer recognisable 
to Lais herself. 


261.—EPIGONUS OF THESSALONICA 
I, rue vine who once was young and clothed in 


leafy shoots, I who bore bunches of swelling grapes, _ 


am now as old as you see. Look how Time overcomes 
us! Even the vine’s clusters know the wrinkles of 
old age. 


262.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Aut once counted Aristodice to be a proud mother, 
for six times had she been delivered of her womb’s 


burden. But water vied with earth in afflicting her; 


for three sons perished by sickness, and the rest 
closed their eyes in the sea. The tearful woman is 
ever seen complaining like a nightingale by the g grave- 
stones, and upbraiding the deep like a: haleyon.* 


263.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM — . 
Op. Eubule, whenever she had set her heart on 
anything, used to pick up the nearest stone at her. 


1 See.the story of Coyx and Aloy one in Ovid (Metam. xi.), 
finely rendered by Seas Sate T30°. 
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xelpeot mepitovca Kal hv Bapus, hvica ph Te 
nOerevr ef 88 Oérot, eoupotepos werddwv. 
> 4 4 , ft e 4 vw > ¢ ¢ 
autn dd mpjacovea TO ot Pirov, Hv 708 audptn, 
DoiBy ras dvicous yeipas émeypddero. 


264.—ATIOAAONIAOY, of 68 SIAITIMOT 


Oduvov ror dxpovs audl Krdvas huevos 
rértE wWrEpd, PrA€yovTos Hriov wécou, 

A t é ca 2 % ~ Z 
ynduv patifwr, daisar’ abtoupy@ pédet 
Hovs Katwpyduile Ths épnutas. 

K ptrwy 8, 6 wdons iEoepyos Tiadeds 
Onpns, dcdpKov vata Sovvaxevoato. 

, 2 Eg > A ? ¢ 4 
tiow & értcev’ eis yap HOddas Tdyas 
oparels ddatas Tavrds iweipwv mrepod. 


265.—TOY AYTOY 


Torumns Ards deus éricato Kpfra dapérpns, 
ovpavebey toEm rékov dpvvouevos: 
cetvov © evus dxovTs Tahkw<Spopéovre katéxta> 
Héptos, wimrwy & Exravev ws Elavev. 
4.9 F497 @ f ? ? fod do ca) 
pnnér’ ed’ tperépors dvrevdéor Kpijres dicots 
avyxetO’> tuveicOw Kal Atos ederoyin. 


966.—ANTIMLATPOT 


"Tpepov aidhoavrs rokutpirov Sta AwTOv 


clare Muyuplayye DoiBos eat Tradupy: 
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feet, as being Apollo’s prophet, and try it in her hand. 
Whenever she did not want a thing, it was heavy ; 
but if she wanted it, it was lighter than a feather. 
But she acted as it pleased her | best, and if she came 
to grief she set down the unfairness of her hand’s 
judgment to Phoebus.! 


264.—APOLLONIDES or PHILIPPUS 


Tue cicada used to sit on the highest boughs of | 
the shrubs, and in the burning noon-tide sun, beating 
its belly with its wings, by the sweet variations of | 
its self-wrought strains filled all the wilderness with 
music. But Criton of Pialia, the fowler who disdains 
no kind of game, caught this fleshless thing by its 
back with his limed twig. But he suffered “punish- 
ment; for his daily craft now plays him false, and 

he wanders about ‘not catching even a feather. 


265.—By THe Same 
(cp. No, 223) 

Tus bird of Zeus, pierced by an arrow, avenged 
himself on the Cretan for his archery, returning 
arrow for arrow from heaven. With the returning 
shaft it slew the slayer at once from the sky, and 
falling, killed as it died. No longer boast, ye Cretans, 
of your unerring arrows; let the deadly aim of Zeus, 
too, be celebrated. 


266 —ANTIPATER 


" Proxpus spoke thus of the sweet musician Gla- 
phyrus when he breathed the spirit of love from his 
"1 This mode of seeking the counsel of the Bs as to” 


contemplated actions is mentioned also by Dio 
(Or. xiii, p. 419). 
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“Mapoun, éyrevow redv ebpeuna, tors yap “AOrivng 
avrovs éxe Dpuyins obros étnioaro: 
> Oy \ 7 oe Se ; > Xf 
et 66 od TorovTots TOT évémvecs, ovK av” Tayuis 5 
THY émt Maidvipe xradoe Sicavrop epi.” 





267.—PIATNTOT OESTAAONIKEOS 


‘Teapin» wroav [rpenv] dra, vnds ddobeav 
Aduts 6 Nuxapétov ndmecev eis wéXayos. 

TorrAa TaTip & Hpato mpos dBavarous, Kal és Bdwp 
PO evry, brrép TEKVOV KULATA Maocdbpevos. 

wreTo 0 oiKTioT@s Bpuxdels arhir xelvo 6é matpos 5 
éxhvev apdov ode madras TéEAAYOS. : 


268.—ANTITIATPOT @EZZAAONIKEOS, 


Kphoca niov érddoto cat’ ixyviov pape Topya, 
éyxuos, audorépny “Aprepy evEapévy: 

tikre © arroxtelvouca: Oo 8 érévevoev 'EXevda 
dude, evaypins SApa cat evroxins: 

Kal vov évvéa traiot did00 yadda. euyere, Kpfjocas & 

 Keppddes, x Toxaday réxva Sidackdperats 


269.—TOY AYTOY 


Kracbeions roré vnds év bdars dhpw Mevto 
tocol brép wovuns papvdpevot cavisos. 
tbe wey Avrayopns Wectotparov ob veperntdn, 
Hy yap brép Woyiis: GAN évérnoe Aten. 











- Hyagnis (according to one version at least, but Cp. 
No, 340) was the father oe Marsyas. “Marsyas having found 
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BOOK IX. EPIGRAMS 267-269 


pierced. flute: “ Marsyas, thou didst lie concerning 
thy invention, for this man hath stolen Athena’s flute 
from Phrygia. If thou hadst then breathed into 
such as this, Hyagnis had never wept for the contest 
by the Maeander in which the flute was fatal,” } 


267.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Saruine of late on the Iearian sea, Damis, the son of 
Nicaretus, slipped from the deck and fell into the sea. 
,sore did his father pray to the immortals, and call 
on the water, beseeching the waves for his son. But, 
devoured by the sea, he perished miserably. That 
is a sea that of old, too, was deaf to a father’s 
prayers,” 


268.—_ ANTIPATER OF THESSALONICA 


Goreo, the Cretan bitch, being in pup, was on the 
track of a hind, and had paid her vows to both 
Dianas. As she killed the deer she littered, and 
quickly did the Deliveress grant both prayers, that 
for success in the chase and that for an easy labour. 
Now Gorgo gives milk to nine children. Fly, ye 
Cretan deer, learning from the force of mothers in 
travail what their young are like to be. 


269.—By THe Same 


Wuen the ship was dashed to. pieces two men 


strove with each other in the water, quarrelling for 
one plank. Antagoras struck Pisistratus. It was not 
inexcusable, for his life-was at stake, but Justice was 


the flute which Athena, after inventing it, threw away in 


disgust, claimed to be its inventor. 
24, to the prayers of Daedalus for his son Icarus. 
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vive “8 6 pep, TOV = ne KvCOV adés. a mavardorwp 
KNpaV ovd byp@ waverat év werdyer, 


270.—MAPKOT APTENTAPIOT 


Kopato, xptoevov és éomrepiov Xopov, daTpov 
Aevoowy, od dANwv rake éBapuy’ ddpous: 

orpéyras & avOoBorov kparos TOLX As Thy KedadelvTyy 
mneriva HovomoAors Xepaly emnpeOrad. 

Kat doe épav eUicoo Lov exe Biov obdé yap auras, 5 
Koo pos dvevOe Ups ErreTo Kal crepavou. 


271.—ATIOAAQNIAOY 


Kal TOTe 81) vijeoo" dpoBos mopos, eimé, OdNacoa, 
el kat év adKvovey Tpace Krave opeda, 
ddevovan, als TOVTOS deb ornpitaro. xdua 
vrjvewov, Os xpivat xépoov amoarorepyy; 


GANG Kat jplre. pata Kal wdiverow amryuov co 


avdyeis, cov popt@ dicas ’Aptrropévyy. 


272.—BIANOPOZ 


Kapdaréos dives Poi Bou AaTpLs evTE yuvaleos 
eldev U barép TUpBou Kpwoatov duBpaddrop, 

KAdye ev umép xethous, aN ov yevus imrero Bvecod. 
PoiBe, ob & eis réyvny dpvey exatpopdvers* 


. xeppdda, de Tyarpdy opaipov motor dptayt yeider & . F 


epGave Harudoowy Aaotivaxtoy dwp. 





1 «équos has the two senses of ‘order, propriety” and 
‘the Universe.” The. constellations are Lyra and Corona 
Boreslis, 
® The haleyon oe were fourteen days near the winter 


144 





BOOK IX. EPIGRAMS 270-272 


concerned, The one swam on, but the other was | 
seized by a shark, She, the all-avenger, does not . 
cease from vengeance even in the watery deep. 


270.—MARCUS ARGENTARIUS | 


I weer revel, gazing at the golden dance of the 
stars of evening, nor do I rudely disturb the converse 
of others. Tossing my hair that scatters flowers, 
I awake with musical fingers the deep-toned lyre. 
And in doing so I lead an “orderly life, for the order. - 
of the universe itself lacks not a Lyre and a Crown. © 


271.—APOLLONIDES 


Anp when then, tell me, Sea, shalt thou give safe 
passage to ships, if we are to weep even in the days 
of the haleyons, the haleyons for whom the deep has 
ever lulled the waves to so steady a calm that they 
deem it more trustworthy than the land ?? Even now, 
when thou boastest of being a nurse stilling the 
pangs of child-birth, thou hast sunk Aristomenes 
with his cargo. 

272.—BIANOR 


Wuen a crow, the minister of Yhoebus, parched 
with thirst, saw on a woman’s tomb a pitcher con-_ 
taining rain-water, it croaked over the mouth but 
could not reach the bottom with its beak. But, thou, 
Phoebus, didst inspire the bird with opportune art- 
fulness, and, by dropping pebbles in, it reached in its ~ 

eagerness: with its Breeds lips the water set in motion. 
by the stones.» 


solstice which were. supposed to i. always ealm and in 1 which 3 
the haleyon was supposed to build its nest on the waves. 


3 Though line 6 is hopelessly corrupt there is no doubt of : 


the sense. The anecdote is told by Pliny and Plutarch. . Ae 
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273.—TOY AYTOY 


Katdpuaros év Gauvotot Nartotaros vine rér ree 
PbéyEato SiyhOoow pwedTopevos oTOUATL, 

dovvacevra Kpirev cuvdels dddop, elAgy GZoLOoV 
EOS, ove i8inu i€o8orav pehérny. 

aEa & ovx dains Onpns wadey ov yep er’ dAdo 
anitar én dpvidwy evaToxov as mplv d&ypny. 


274.—PJAITITMOT 


Kal rov dpoupatov YyUpHTopLoy avrNaKa Téuvet 
pnporures KEUT PD metGopevn ddpanes: 
Kab eT dporporrovous Cedryhas wane TH veoOnret 
| muvopevy poaxep devrepov adyos dyet. 
ta) Orinpns aurhy 0 yew popos avTtos 0 Bats 
pooxos, av heioy, col tpéperar Saparns. 


275.—MAKHAONIOT 


Karpov pev XEPTH Kodpos ¢ EXTAVE THY dé rayelav 
ely Udb Kat Naporrots KUpacly er’ Eradov. 

eto op Kal TT)DN) On, &v pices, ous’ ay év al€pn 
THv Keivou xeverny "Apteuss elde Epa. 


276.—_KPINATOPOT 


A@tos drondbtovaa Tapa Kpoxddatat Garacons - 
XEpvijres, Siepod tuTOov Uarepbe wiyou, 

vépoov érexBaivovrt caraotacdeion Khusove, 
dethaiy mu poo dp ervey Oaviérour 

mvedpa 8 oped mevi7) amedkvcato. tis « évl unt 
Gapajoat aetots my apviactov Ga; 


146 





BOOK Ix. BDIGHAMS nea 


e 


213,—By THE SAME 

(ep. No. 264) 

Wuie the never silent cicada was singing on the 

bushes in the heat with its double-tongued mouth, 

Crito contrived with his limed reeds to catch the 

songster of the air, no proper victim of his eraft. 

But he got his deserts for his impious capture, and 

was no longer successful as before in the snares he 
set for other birds. 


274.—PHILIPPUS 


THE young cow, obeying the goad that pricks her _ 
thighs, cuts the recurring furrows of the field, and’ 
again, after her ploughing-labour under the yoke, 
suffers fresh pain in suckling her newly-born calf. 
Do not drive her hard, husbandman. This little calf 
of hers, if you spare ‘the mother, will grow up for 
you and become a steer. 


275.—MACEDONIUS 


Coprus killed the boar on land, and the swift deer 
he took in the blue waves of the sea. Were there 
beasts with wings too, Artemis would not have seen 
him empty- -handed even in the air. 


276,—CRINAGORAS 


Tue serving-woman washing clothes on the: seas 
beach, a little above the wet “rocks, was swept off, 
poor wretch, by a breaker which flooded the shore, fs 
and she drunk the bitter wave of death. She was in 
one moment released from life and trom poverty. 
Who in a ship shall brave that sea from which even. 
those on land are not protected? 
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*  977,—ANTIGIAOT 


AaB8porcdn xeluappe, ti 5} tocov be Koptooy, 
metov aTroKElwv ixvos odorrropins; i 
} pel ders op Bpoe, KatouN vu: ab Seavyes 
' vada pépers, Borepais S jpdvecat vepéracs, 
; : Bypopat Heri oe KEKxaupevor, bores eAey yew 
| Kal yovimov ToTapav Kat vd0ov oldev Vowp. 


278.—BIANOPOS 


Adpvaa TaTppoOy ere Aeixpava roruifovoay 
veKpav xetudopo mais ide cupopevny’ 
Kab py Gos TOMUNS emdijoaro, xetua 8 avaidées 
ela €fopen, mx pry oe Dre érk cuppayiny. | 
ooréa pee yap Erwcey ap ddaros, avtt 6é TovTwy | 
avros bre BNocupod YevpaTos épOavero. 


279,—BASSOT 


An@ains aicdroto Tpinkocious Gre vavTas 
SevTepon é eax "A185, | mavras apnipdrous, 
“rdptas 0 aTOAOS,” el7rep* ae @S Tare wpoa- 
Cra TATE 
_Tpavpara, kar arépvots Sijpes é ever tt peovots 
voy ye pabou xopécaa de, Kal eis €uov dumavaacbe | 
brvov, avicutov Ojos "Evvadtou.” . 


280. —ATIOAAQNIAOT 


Rade, Above brdrov «réos, elev ab mjoas 
Edpotav: “ Sadprys yaipe dépioroy téwp.” 
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277 —ANTIPHILUS, 


Way, torrent, in thy furious march dost thou lift 
thyself up so high and shut off the progress of travel- 
lers on foot? Art thou drunk with the rain, and no 
more content with a stream the Nymphs make trans- 
parent? Hast thou borrowed water from the turbid 
clouds? One day I shall see thee burnt up by the 
sun, who knows how to test. the water of rivers, 
distinguishing the true from the bastard. 


278.—_BIANOR 


A Boy saw carried away by the torrent a coffin in 
which rested still the remains of his parents. Sorrow 
filled him with daring and he rushed into the ruthless 
stream, but his help cost him sore. For he saved the 
bones indeed from the water, but in their place was 
himself overtaken by the fierce current. 


oe 


279.—BASSUS 


Wnhen, for the second time,! Hades received from _ 
the bark of Lethe three hundred dead, all slain. in 
war, he said: “The company is Spartan; see how 
all their wounds are in front again, and war dwells 
in their breasts alone. Now, people of unvanquished 
Ares, hunger no more for battle, but rest in my 
sleep.” : 


- 980, _APOLLONIDES 


' Lagurus the distin guished Roman consul said; fos 
ing at the Eurotas, “ “Hail | Sparta’s stream, of rivers 


1 The first time was we battle of babes Sce Index to 
vol. ii, ie a 
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Movedwy oé ert yelpa Barwv mohuiarope BiBre, 
eldev Umép reopupiis oupBorov ebpabins: 

KiTrat, potpeyyrOV Beorov ImTEpov, év oKLepoiow 
diyKect mappadveoy bétrov amd oToMaToV. 

epurjOn & enh talot, TLS ov Enrwros 6 poyxOos, 
ek xalmrnva wobec. e *  *, 


281.—TOY AYTOY 


Eluvov omyviica Gada Karr etSo wer "Acls daca, 
m@Nov em dvSpopéav cdpKa Pprwac cd pevor, 

Opnixins paryns TOALOS Aoyos eis éuov dupa 
mrvee OiCnuas Sevtepov ‘Hpakréa. 


989.—ANTINATPOT MAKEAONOS | 


Bletvo., mrapOévos elpl TO dév6peov: elrare Sddins 
eicacb at Sudwv Xepoty éror word pols" : 
avtl & éued Kopdpov TLs ddoumdpos 7 7) repeBtvOov 
dpemréo Bw yOaparny é és xvouw ob yap exdse 
add’ dar’ ened ToTapos pev dgov tpla, Tod 8 dao 
THY OV 
Ban mavOnrrys Sod wédeOp’ aaréyet, 


283.—KPINATOPOYT 


Oupea Tlupnvata cal ai Badudryxees "AXarets, 
at “Pijvou mpoxyoas éyyus amoBrérere, : 





1 T suppose that by uttering or citing a fragment of Greek 
verse Laelins gave an indication of his taste for study 
in which the magpies. encouraged him to persevere, I'ut not 
too much reliance should. be placed on this interpretation of 
the obscure epigram, 
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noblest far.’ Having thus set his hand to the erudite 
book of the Muses, he saw over his head a token of 
learning. The magpies, birds that imitate human 
life, were calling from the leafy dells in all their 
various tongues, By them he was encourazed; and 
how can the labour not be enviable if even the ‘birds 
desire (to find expression for their thoughts)?! 


281.—By THe Same 


Wuen all Asia witnessed the common awed the 
colt furious to feed on flesh of men, the grey-grown 
legend of the Thracian stable? came before my eyes. 
J am in search of a second Heracles. 


282,—ANTIPATER OF MACEDONIA 


Srranaers, I, whom you take for a tree, am a’ 
maiden.? . Bid the slaves’ hands that are prepared to 
eut me spare the laurel. Instead of me, let travellers 
cut to strew as a couch boughs of arbutus or tere- 
binth, for they are not far away. The brook is about. 
a hundred yards away from me, and from its springs 
a wood containing oe kind of tree is distant about _ 
seventy yards. 


283.—CRINAGORAS _ 


Ye Pyrenees and ye deep-valleyed' Alps that look. 
Abn from nigh on the sources of the Rhine, ye are. 


a The horses - of Diomede, King of Thrace, whioh he. 
used to feed on human flesh. They were carried. off. by 


Heracles, ; 
: Daphne, pursued by Apollo and changed into & laurel to. 


save her chastity, : | 
rr 
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pa prupes axtivev, Venpavinds As dvéreshev, 
_Gotpanray Kedrols mrovAuv évudnuov. 

of 8 dpa Soum7Onoav dodrées* ere 0 "Evue 6 
"Ape “ Totavrats yepoly dderdopeba.” 


284.—TOY AYTOY 


Otous av0 otwv olxiropas, @ édeeivip, 

ebpao, ded peyarns “EAXdSos dupmopins. 
avrixa Kat yains XOaparwrépy ete, Kopuvde, 
netic Oat, cat AtSuris Wappou épnpotépn, a 

} Tolos Sea nace, Tadypm pitt dob ction 5 
OriBew apyaiwr dotéa Baxyiaddv. 


285.—PIAINMOT @EZZAAONIKEQS 


Ovxére mupyobels 6 6 parayyoudyas él Sip 
do xeros oppaiver puptodous eDepas, a 
ddr hoo oteiras Babov air eva, ™ pos Suyodéopovs, ‘ 
avruya. dud povrxel Kaicapos oupavion, : 
eyes 5 elpquns kal np xdpw Spyava plas oy 
“Apeos, edtvouins avravayea watépa. 


286.—MAPKOT APLIENTAPIOT 


"Opu, Th poe pirov b mvov adypracas; HOv de TWdppns 
eidwrov xoitns Byer’ amomrapevov. | 

U 7abe Opértpa rivers, Te Oud oe, Sic pope, sedis on 
goréxov paivewy év peyapots ayers; oo 

vat Bopov Kal oKirr pa. Lapdaesos, ouKére puntos 6 
bE éyEcat, GAN &Eees Beopiov Ov @pooapev, 





1 This refers to the re-colonisation of Corinth by Julius 
Caesar, @ measure en praised. The colonists were 


rsa 
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witnesses of the lightning that Germanicus flashes 
forth as he smites the Celts with the thunderbolts of 
war. In masses the foe fell, and Enyo said to Ares, 
It is to such hands as these that our help is due.” 


— 284.—By True Same . 
Waar inhabitants, O luckless city, hast thou re- - 


ceived, and in p'ace of whom? Alas for the great 


calamity to Greece! Would, Corinth, thou didst lie 
lower than the ground. and more desert than the | 
Libyan sands, rather than that wholly abandoned to 
such a crowd of scoundrelly slaves, thou shouldst vex 
the bones of the ancient Bacchiadae!! 


285._-PHILIPPUS OF THESSALONICA 


_ No longer does the mighty-tusked elephant, with 
turreted back and ready to fight phalanxes, charge 
unchecked into the battle; but in fear he hath 
yielded his thick neck to the yoke, and draws the 
car of divine Caesar. The wild beast knows the 
delight of peace; discarding the accoutrement of | 
war, he conducts instead the father of good order. 


286. —MARCUS. ARGENTARIUS 


Wav hast thou, chanticleer, robbed me of eloved 
sleep, and the sweet image of Pyrrha has flown away — 
from my bed? Is this. my recompense for bringing 


thee up and making thee, ill-starred fowl, the lord of ae 


all the egg-laying herd in my house? I swear by - 


the altar and sceptre of Serapis, no more shalt thou. 


eall in the night, but shalt lie on that altar by whieh if 
Ihave sworn, : 


freedmen; Crinagoras spans of them as if ‘they were 
slaves (waAlumpnros = ares seid he ; 
153. 
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287,—ATIOAAONIAOY 


‘O ply éya “Podtoroty dvéwBaros iepds dputs, 

e 

6 mpiv Kepxadidass aieros icropin, 

n > 

twurerh TOTe Tapooy ava TAaToY Hép’ depbels 

ba 3 - rn v9 s f 

HAvOov, Hertov vacov 67 etye Népwr 
celvou & avrtcOnp evi Sopacr, yerpt cvvyOys 

n ‘ 
Kpavropos, ob devywv Lia Tov éoodmevov. 


288,-TEMINOT 


Odros 6 Kexporidnas Bapis ALOos Apel Ketuar, 
Fetve, Didirmeins ctpBorov nvopéns, 

UBpifov Mapabava kal ayxtdhou Larapivos 
épya, Maxnoovins &yyxeot KexrAtpéeva. 

duvue vov véxvas, AnuoaOeves: abtap éywrya 
Kal Cwots éoopas nat pO.puévoror Bapus. 


289.—BAZZOT 


Odrbpevar vjeoos Kadbnpioes, ai more viorov 
orécal “EdXAjvev cal otdrov “Tridber, 
mupads bre wrevotas YOovins Svopepwrepa vuKTOS 
We céda, TuprAy 0 paye waca TpoTts 
 youpddas és wérpas, Aavaots wads "Tos arn 
erAete, Kat Sexérous éyOporepat Toréuou. 
Kal Thy pev TOT Erepoay dvixnntos 8é Kadnpeds. 
Navarre col ydpynv 1 “Eddas eehauce daxpv. 
2 conj. Eldick : gol yip wav MS. 





2 Son of the Sun and legendary founder of Rhodes. 
3 Just before Tiberius’ recall fron: Rhodes (a.p. 2) an eagle 
was said : have perched on the roof of his house (Suet, 
ib, ec. 14), eid hae Siac 
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287.—APOLLONIDES 


I, rue holy bird, who had never set foot in Rhodes, 
the eagle who was but a fable to the people of Cer- 
caphus,! came borne through the. vast heaven by my 
high-flying wings, then when Tiberius was in the 
island of the Sun. In his house I rested, at the beck 
of my master’s hand, not shrinking from the future 
Zeus.4 


288,—GEMINUS 


I, Tus stone, heavy to the Athenians, am dedicated 
to Ares as a sign of the valour of Philip. Here 
stand I to insult Marathon and the deeds of sea-girt 
Salamis, which bow before the Macedonian spear, 

Swear by the dead now, Demosthenes, but I shall be | 
heavy to living and dead alike.’ 


289.—BASSUS | 


O rocks of Caphereus, fatal to ships, which de- 
stroyed the fleet of the Greeks on their home-coming 


from Troy, then when the lying beacon sent forth a — 


flame darker than the night of hell, and every keel 
ran blindly on the sunken reefs, ye were another 
Troy to Greece and more deadly than the ten years’ | 
war. Troy indeed. they sacked, but Caphereus was. 

invincible. Nauplius, then did Hellas weep tears 
which were a joy to thee.* | we 


3 Supposed to be on a trophy erected by Philip IZ. to 
celebrate his victories over the Athenians. No such trophy 
ever existed. The reference is to Dem. De Cor. 208. oe 

4 Nauplius, to revenge the death of his son Palamedes, 
lured the Greek navy by @ false beacon on to the rocks of : 
-Caphereusin Ruboea, = See ee 
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290.—PIAITIMOT OEZSTAAONIKEOS 
“Or é& dyjrou AiBvos, é« Caods Norov 
cuveloddhn movtos, ex 88 verdrov 
puyay BvOires Wdappos éEnpevyero, 
iotos 5é was MAtoOer eis dXos TTUYAS, 
ghoptis © éavper és didav mravopérn, 5 
apmyovavTtas Sainovas Avototpatos 
édurrdpnoev' ot 66 TH vewKopm@ 
pouve Odraccay aypiay éxoipmicaye 


291.—-KPINATOPOT 


O88 Av Oxeavos waicay wrnupupav eyelpn, 
avd Av Veppavin ‘Phrev drravra win, 
‘p ? 5 v r ? bé , pf Pos: 
@pns ovd’ dacov Brave ollevos, dXpL KE pipyy 
deFa onpaivery Kaicape Oapoanrén. 7 
ovrws vai lepal Znvos Spves Eurreda pilats 5 
éatacw, pvAdwv 8 ada yéovo” depos. 


292.—ONESTOY 
TlaiSev bv pev éxarev “Aptorcov, dv 8 éodxouvce 
vaunyou duoodv & addyos érnke pilav. 
aiat pntépa Moitpa Sseideto, THY loa réxva 
Kab wupl Kal mixp® verpapervny téate. 
293.—DIAINMOT OEZSAAONIKEQS 
Tlovad Aewvisew caridwy Séuas abroddixror 


EépEns éxAaivou pupel woppupéy: 
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290,—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


Wuen with the blasts of the Libyan wind, the — 
fierce Sirocco, the sea grew dark and belched up the 
sand from her profoundest depths, when every mast 
had fallen into the hollow of the deep and the lost 
merchant ship was drifting to Hades, Lysistratus 
called on the gods who help mariners, and they, for 
the sake of the temple ministrant alone, lulled the 
savage waves, 


291.—CRINAGORAS 


(Written after a reverse of the Roman arms in . 
Germany) 

Nor though Ocean arouses all his floods, not though 
Germany drinks up the whole Rhine,! shall the might , 
of Rome be shaken as long as she remains confident 
in Caesar’s auspicious guidance. So the holy oaks of. 
Zeus stand firm on their roots, but the wind strips 
them of the withered leaves. 


292.—HONESTUS 


ArisTion was burning the corpse of one son when 
she heard the other was shipwrecked. A double 
grief consumed a single heart. Alas! Fate divided 
this mother in two, since she gave one child to. fire. 
and the other to cruel water. 


293.-PHILIPPUS OF THESSALONICA 
Xerxes, looking on the great frame of selfslain — 
Leonidas, clothed it in a purple cloak. Then Sparta’s 
2 de. not though the Geimans become so numerous that 


they drink up the aaa a8 Rees army drunk up whole 
rivers, 
757 
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«ene vervov & % Aynoev 6 Tas Lapras TOADS Hows 
ee Ou (Séxopat mpudorats peo dov aperdouevov: 

aomls euot tupBov Koo HOS peéyas* aipe tallepcav: & 
NiEw Keis didnv as Naxeda:povios.” 


294.—ANTI®IAOYT BYZANTIOT 


“ Top pupéav To. TaVeEe, Acovida, dace xraivay 
Eépens, TapBijoas & épya Teas aperas. 
BR. “Ob déxouat mpoddrars atta xXdpes. domls 
exou 
kal véxuv*? 6 trodros & ovK éuov éevradiov.” 
a, AX’ Cavese ti tocdvde Kai ev vexverow 
amex Ong | 5 
Tlépcais;” 8. “Od Ovdoxer Fados érXeuGepias.” 


295.—BIANOPO® 


Taro», TOV TESLWY GNX oux dos immevThpa, 
pnt StamrAwewv roVvToOV dvasvopevor, 

pI) bau Bee Xpeuedovra Kal év moot AAE TwatéovTa 
ToLX ous, Kal up@ deopa Biatopevov. 

ay Oerat et poprou pépos epxeTan ov yap ém’ dAdo 5 
KeloOat Tov wavTwy erpeTEev @KVTATOD. 


296.—ATIOAAQNIAOT 


LKvVAXOS, Bre Eép£ov dokuxos otddos "BAAdSa wraicap 
Hrauvev, Budinv eUpero vaupaxiny, 

Nuapijos abpiourey imoThevras Teva yer ot, 
kal tov a7 ayxipns Sppyov Exerpe vEaD. 

airavdpos & emt yiv adicbave lepals drav8os 6 
GhAvLEUN, POTN Teipa Ocputaroxdéous. | 





1 Scyllus and his daughter are said to have performed this 
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great hero called from the dead: “TI accept not the 
reward due to traitors. My shield is the best orna- _. 
ment of my tomb. Away with the Persian fryer ‘Yo. 

and I shall go even to Hades as a Spartan. 


294, -ANTIPHILUS OF “BYZANTIUM 


A, “Xerxes gave thee this purple cloak, Leonidas, 
reverencing thy valorous deeds.” B, “I do not 
accept it; that is the reward of traitors. Let me be 
clothed in my shield in death too; no wealthy funeral 
for me!” A. “ But thou art dead. Why dost thou 
hate the Persians so bitterly even in death?” 
B. “The passion for freedom dies not.” 


295.—BIANOR 


Tue horse, accustomed to gallop over the plain and. 
not over the waves, refuses to sail across the sea on 
the ship. Do not wonder at his neighing and kicking 
the .sides of the vessel, and angrily trying to free 
himself from his bonds. He is indignant at being 
part of the cargo; for the swiftest of all creatures . 
should not depend on others for his passage. 


296.—APOLLONIDES © 


Scyiius, when Xerxes’ huge fleet was driving all. 
Greece before it, invented submarine warfare. De- | 
scending into the hidden depths of the realm of 
Nereus, | he cut the cables of the ships’ anchors.) The 
Persian vessels, with all their crews, glided ashore 


and. silently age on first eeiey ment of 


Themistocles. 7 


ort when the Persian fleet was off Mt. Pelion (Pans. a 


aa a 
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297.—ANTITITATPOT 


Sréhrev én’ Eidonrynv, Znvos téxos: eg o8 yap 
Hon 
n@o. LapOwv diroporoter wédes. 
orérrev, dvak> dyes dé hod xeyaracpéva Tota, 
Kaicap: ratpdwv 8 dptar am’ évtoréwv' 
‘Péuny 8, @keav@ wepttépunova wdvtodey, adtos 5 
TPOTOS avEepyoweva chpdyioas Heri. 


298.—ANTI®IAOT 


Xetir@v joe pos vnov dviyayev, dvta BéEBnrov — 

ov movVvoY TEAETHS, GANA Kal HEerLou' 

? > 9 2 : ® ‘ Oé » 76 8 ’ , 
ptatny & awhorépov we Meal Gécav: oida 8 éxeivy 

ao , 

yuri Kal obGarpov vinta KaOnpapevos. 
ackirey 8 es dotu Katéotiyoy, 6pyia Anods 5 

Knpiooor yAOToNS Gupacs TPavoTEpor. 


299.—_PIAINTIOT OESZAAONIKEOS 


Tadpo: mpnitévovtes, aporpeuvTipes dpotpys, 
ely GAL TOUS yains dvTéyoueyv Kapdtous 
: wv \ 3 / 3 ee th w 
atraca thy aodapov év dart Edkopuer dupa, 
" pakporovay oxoiver dupa caynvedetor: _ 
+ f “% 
iyOvo. § éx craxtwy AaTpevopev. G Tahaepyot 5 
ES : ‘ a ; 
_ Hon Kav weAdyet Kaptrov adpoton Baes. 


300.—AAAAIOY 
Tatpw dptxaréov radios éxBatvovrs AoSipou 
Tlevxéorns tram xaprepos nvTiacey. 
160 Te ete Pa 
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297.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


(Probably addressed lo Gaius Caesar when sent by 
Augustus to the East in the year 1 B.c.) 

Hire thee to the Euphrates, son of Zeus; already 
in the East the feet of the Parthians hasten to desert 
to thee. Hie thee on thy way, O prince, and thou 
shalt find, Caesar, their bow-strings relaxed by fear. 
But base all thou dost on thy father’s instructions. 
The Ocean is Rome’s boundary on every side; be 
thou the first to seal her domination with the rising 
Sun. 

298..-ANTIPHILUS 


My staff guided me to the temple uninitiated not 
only in the mysteries, but in the sunlight. The god- 
desses initiated me into both, and on that night I | 
knew that my eyes as well as my soul had been. 
purged of night. [went back to Athens without a 
staff, proclaiming the holiness of the mysteries of 
Demeter more clearly with my eyes than with my 
tongue. 


299,—PHILIPPUS OF THESSALONICA 


We meek-necked oxen, the ploughers of the field, 
endure in the sea the labour of the land.. We both 
draw in the water a furrow not cut by iron, the long 
ropes attached to the seine. We toil now for fish, 
not for corn. Ah, long-suffering creatures! Oxen 
have begun to plough the sea too for its fruits. | 


-300.—ADDAEUS 


VatianT Peucestes encountered on horseback the | 
bull as it issued from the dreadful dell of Doberus. 
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GAN’ 6 uey dpundn mpnov Gre tot & amanoto 
Tlasovisa Aoyxnv hee Sd KpoTapou 

avAnoas Keparijs bé Sumrhoby Képas, aiey éxelup = B 
fwpotrotay éyOpod Koprov éxet Oavarov. 


301.—ZEKOTNAOT 


Tiare Toy OyKRNTHY Bpadimouy é évov Appt’ &v trrars 
_yupov adwewwats éFeAdare Spopov; 

avy ars, OTTE proto mepldpopov axbos a avaryicn 
omespndov oKOTOES KuKodioxTos & exo; 

GAN’ &re Kat TMONOLTLY épivopen. Hh p ért Norwov of 
viv poe THY oKOdLnY avyéve yalay dpodv. 


302.— ANTITIATPOT 


To Bpédos ‘Eppovaxra, Stexpiioaade pedooes 
(ped KUUES) E EPTUTTHYs Knpia peed pevor" 

ToANaxt & é& i byéov eric pevov @r\écat’, aiat, 
KEVT pots. a ohio porea peppépeda, 

meiOeo Avordinn Kat Apuyropt nde pediogas 5 
aively’ xadkeivats mixpov eveore pert. 


303.—AAAAIOT 


TH Bath Karabivy t bar6 geuhaxov poyeotan 
— Agreis xoddny evToKiny &rropev. 

pouvats ov Tt yuvartly 77K 008, arNA, Kat auras 
cuvOypous cwlew “Apreputs olde xivas, 


304.—TIAPMENIONOZ 


Tov yains ‘Kal movrou aperpOeicarae Kerevors 
vavrny aymeipov, meCoTopoyv TEAGYOUS, 

év tpiocals Sopdrav éearovTdow érreyev apys 
LTapTys. alaxiverd, ovpea wal meddyn. 
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Like a. mountain it rushed at him, but with his 
Paeonian spear he pierced its tender temples, and 
having despoiled its head of the pair of horns, ever 
as he quaffs the wine from them boasts of his ney g 
death.. 
301.—SECUNDUS 


Wuy do you drive me, the slow-footed braying 
ass, round and round with the threshing horses? Is 
it not enough that, driven in a circle and blindfolded, 
I am forced to turn the heavy millstone? But I . 
must compete with horses too! . Is the next task in 
store for me to plough with my neck’s strength the 
earth that the share curves? 


302.—_ANTIPATER OF THESSALONICA 


Bees, ye savage pack, ye killed baby Hermonax 
as he was creeping to your hive in quest of honey. 
Often had he been fed by you, and now, alas!. ye 
have stung him to death. If we speak evil of ser-- 
pents’ nests, learn from Lysidice and Amyntor not to 
praise hives either. They, too, have in them bitter 
honey. 

303.—ADDAEUS 

To little Calathina, in labour with her puppies, — 
Leto’s daughter gave an easy delivery. Artemis 
hears not only the prayers of women, but knows 
how to save also the dogs, her companions in the : 


ehese: 
~ 804.—PARMENION 
On the Battle of Thermopylae . 


Him who, transforming the paths of land and 
ocean, sailed over the dry land and marched on the. 


sea, three hundred valiant Spartan dapekee resisted. eek 


Shame on you, mountains and ‘seas! 


| 63 
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305.—ANTITIATPOT - 


"YT Saros dxpijtov Kexopnuevw ayy. Tapacras 
xO.Gov éuol Aexéwv Bawyos ree rade 
ce Tp a ee ? ¢ ‘ > ? / 
KbSes dEvov Urrvov drreyGouévwv “Adpovity 
eid wor, @ vipwv, wevOeat ‘lrmodUTov; 
4 ¢ 
tdpBes, wy te wabys evadiyxiov.” &> 6 wey elroy & 
wet éuol 8 ard tis obKére TepTrvoy dup. 





306.—ANTI®IAOT 


An t 2 g nw 7 9 Ff fA 

Troropor ratcacbe, vedv yap. odxére Tebun 
KULATOS, GAN HON Pivds emLTpoYder 

youbos 8 ob8 ert KarKos év OAKdaowv, ode oldnpos, 
GANA Aivo Tolyov dppovin Séderar. 

Tas 8 avras more worros yet véas, dANOTE yala 5 
mruKtov apakitny poptov de.pomuévas. i 

% \. XN f + 7 ? LY a 

Apy® pév wpotéporow dotbipos: add ZaBivy 

fal ij ‘ 

Kaworépny rita Tladavds évevoe tporw. 


307.—PI AITIMOT 


Doi Gov dvnvayévyn Addu roré, viv dvéretrey 
Kaicapos ex Swpod Kava peNaumétadov* 
> X n X * 3 / er ANG 
é« Sé¢ Oeovd Gedy ebper aueivova’ Anroidny yap 
éyOrjpaca, Ores Ziva tov Aiveddny. | 
ey > 9 > Vow oa my : y> A # 
pita & ob aro yijs unrpos Barev, adr’ aio TwérpNs. 5 
, 
Kaicape pr) rierev obbé AiOos dSdvarat. | 
| 
} Boats made of hides, used fro primitive times by the 
natives of Portugal, are stated to have been introduced 
ainong the Romane at a soinewhat earlier date than this 
epigram (Cass. Dio, 48, 18). _ 
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305.—ANTIPATER OF THESSALONICA. 


I wap drunk my fill of untempered water, when 


Bacchus yesterday, standing by my bed, spoke thus: 


“Thou sleepest a sleep worthy of them whom Aphro- 
dite hates. Tell me, thou temperate man, hast thou 
heard of Hippolytus? Fear lest thou suffer some 
fate such as his,’ Having so spoken he departed, 
and ever since then water is not agreeable to me, 


306.—ANTIPHILUS 


Cease working, ye woodcutters, at least as far as 
concerns ships. It is no longer pine-trees that glide 
over the waves but hides. Ships are no longer built 


with bolts of bronze or iron, but their hulls are held 


together with flaxen cords, and the same ship now 
floats on the sea and now travels on land, folded to 
be mounted on a carriage. Argo was formerly the 
theme of song, but Pallas has granted to Sabinus to 
build a still more novel keel! - oS 


307.—PHILIPPUS 


Darune, who once refused Phoebus, now uprears 


her dark-leaved bough from the altar of Caesar, 


having found a better god than that. former one. 
Though she hated the son of Leto, she desires Zeus 
_ the son of Aeneas. She struck root not in the Earth, 
her mother, but in a stone. Not even stone can 


refuse to bear offspring to Caesar.? 


2 The inhabitants of Tarragona announced to Angustus 
that a palm (not as here a laurel) had sprung from his altar: - 


“That shows how often you light fires on it” said he. 
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308.—BIANOPOS. 


Dope Sr’ eivddror Tupanvidos dyysGs Sivns 
hoppextav axdrou Ofxay tbrép Buoy, 

adtixa piv eOdpn Myvayé déEato derply 
avrOpoov, éx 8é BvO0d viyyer’ épucadpevos,* 

péxpes em’ "IaOpov éxehoe KopivOcov. dpa Oddacca & 
ixdis dvOparev ele 8ixat0Tépous; 


309.—ANTITIATPOT 
Xepépov xaiovaav é¢’ éotin dvOpaxa Topya 
ray ypniv Bpovris éEerdrake pé8os: 
mvevpova dé Wuybeioa Kathuvoev. Fv dpa pécon 
Types cat @avdrov AevTopévn mpdpacts. 


310.— ANTI®IAOT BYZANTIOY 

Viyp drvpov ypucoio oidypelov ba’ ddovtepy 
pevnbév, AcBuris coupdrepov YraydOov, 

pis ddbyos Bapd Selrvov éSaicato: waca 8 vndds 
cuponevn Bpadvrrouy Oijxe Tov wKvTATOD. 

Anhdets & ex perdrns dveréuveto Kréupata ya- 

oTpos* . aad 5 

hs dpa xqy ddéyots, Xpued, eaxod mpapacis. 


311.—®IAINNOY @LSESAAONIKEQS 


’Oxelas ddddotat evwv iodpirra Spapotca 
&yxvos WAK@ON macdoTdpoy yéverty: 


- 1 T write dpuccduevos for éxucoduevos, 
266 a 
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BOOK IX. ‘EPIGRAMS 308-312 


308.—BIANOR 
On Arion 
Wuen the sea-robbers near the Tyrrhene surges 

cast the lyre-player into the sea from the ship, a 
dolphin straightway received him, together with the 
sweet-voiced lyre to whose strains he sung, and 
swum, saving him from the deep, till it landed on 
the Isthmus of Corinth. Had the sea, then, fish 
which were juster than men? | 


309.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


As Gorgo was lighting the coals on her hearth in 
winter, the fearful noise of the thunder terrified the. 
old woman. Chill seized her lungs and she dropped | 
dead. So then she had been spared with Eld on the 


one side and Death on the other, either ready to : 


take her on any pretext. 


310,—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


A LITTLE mouse devoured some unfired gold-dust, 
the scrapings of the file’s iron teeth, lighter than 


the sands of Libya. It proved a heavy meal for him; _ 


for his belly, trailing with the weight, made the 
swift creature slow-footed, and so he was caught and — 
cut open, and the stolen treasure extracted from his 
inside. Even to brutes, gold, thou art the cause_ 
-of evil. ag 


311,—-PHILIPPUS OF THESSALONICA 


A sitcu, that vied in swiftness with the deer, was a 
wounded, when heavy with young, in her generative 
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maca 8é ouyKaTeLvoe carovrabeloa vpdvototy. 
dn & 7 ToKeTaY Bptos a Bdcavos: 
TwoAra © émwpuiovcay aynp éoLonpoTomnoer, 
Kat oxvraKes Piatot py dvos é& éVopov. 
"A préuto0os AéduTas Noxiov xapes* Ewrrars 8’ A pys 
Hpxrat pavotabas yartépa Onrwvrépass. 


2.—ZONA ZAPAIANOT 


*Ovep, Tav Burdvov rav parépa petdeo xdmrecy, 
peideo: ynparéav s exepdite miTUD, 

i) mevKay, 7 Tdvde TOAUTTENEXOY mantoupov, 
q m™ pivor, }) tTav avaréay Kopapov" 

rmbt é igye dpvos TEN eKUY" Konto yap éhekav 
dpiv ws mpoTepas warépes evTl dpves. 


313,—ANTTH=E MEAOIIOIOYT 


“Tfev é amas. bad Kare ddgvas evdanré éa pUAAa, 
 @paiou 7 dpucar vd aTos abu TOpLa., 
dppa TOL ag Ouatrovra TOvoEs Gépeos pira yuia 
Apnravans, Troy tuTTopeva Lepvpov. 


314.—THS AYTHS 


“Epuds 748 €oraxa Tap dpyarov HV ELOEVTE 
ép tpiodcts, TOALGS eyyubev wiovos, 
avipdace KEKUNOTLD exyeov dpravaw odoto 
abuxpov 6° aypacs kpava Tivoidyer? 
W. HH, D, Rouse, 4n Echo of Greek Sony, p. 62, 


® fiwp mpoyéer Hermann, which I render, 
x68 





BOOK IX. EPIGRAMS 312-314 


organs. The scab of the wound in a short time 
entirely closed the orifice, and the pains of labour 
were at hand. But a man operated on her, terribly 
though she howled, and the dear little ones leapt 
forth from her womb. The gracious aid of Artemis - 
-in labour is a thing of the past, and Ares, on the 
other hand, has begun to practise midwifery. 


312..-ZONAS OF SARDIS 


Rerratn, sirrah, from cutting the oak, the mother 
of acorns ; refrain, and lay low the old stone-pine, 
or the sea-pine, or this rhamnus with many stems, or 
the holly-oak, or the dry arbutus. Only keep thy — 
axe far from the oak, for our grannies tell us that 
oaks were the first mothers.? 


313.—ANYTE 


Sir here, quite shaded by the beautiful luxuriant 
foliage of the laurel, and draw sweet drink from the 
lovely spring, that thy limbs, panting with the labours 
of summer, may take rest beaten by the western 
breeze. 


314.—By — SaMe 


Here stand I, Hermes, in the cross-roads by the 
wind-swept belt ‘of trees near the grey beach, giving 
rest to weary travellers, and cold and stainless | is the 
water that the fountain sheds, ae 


_ 1 Referring to the legend that men were sprung from oaks 
or-rocks. ep. Odyes, xix. 163. 
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315.—NIKIOT 


"lev in’ aiyetpoioiy, érrel kdpes, ev0dd, odtra, 
Kat wt? docov iwy midaxos duetépas* 

pwacas St xpdvav nab amompobt, &' émt Tirrw 
Livos aropbtuérw wadt waptdpverat. 


816.—AEQNIAOYT TAPANTINOY 


9 , ? > ? ry) 29 \ 
OD rdvde oretyovres drapmitéy, aire tot” aypods 
dapmdber, att dm dypav velobe mor’ axpdrone, 
4 ld f 5 .¥ 6 - e e f ers a 
apes Opov puraxes, diocol Geol, wv o pév, “Kpuas, 
Cow 3 ka 8 ics ¢ ft 
olov ops pw’, ovros 6 arepos, Hpakréns: 
dpdw pev Ovatois evdxoo, ddd. To” avrols— 6 
> ¢ Ag OF b {8 3 f ‘ 
ai Evva*® wapaljs aypadas, éyxéxadev 
‘ é- ‘ , f 
val pay @oavTws Tovs Botpvas, aire wéAovTaL 
opto, alte yvdav Gudaxes, evTpérexev. 
f 4 if 18 8 ? » ¢ f 
picéo Tav petoXay, ovd Hoopar adr o Pépwv Tt, 
dpopis, 4) Kowa, rots duol mapriPéra, 10 
Kal Aeyéro “Tly rod’, “Hpderees"” dAXoTE, “Toto 
¢ ”~ ”? - 4 ¥ 3 4 
Epuad:” wat roe trav épw audorépov. 


317.—AAHAON 
& Xaipw Tov NaKdpuloy dpa Gedy ely rd HdAaVOov 
Bpéyp’ bd tap oxvay, aimone, TUMTOUEvOY. 
eis “m emia Tats xLudpas éBdreum 


u Hecker: &» MS, 
*T write oe for rdyet 
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315.—NICIAS _ 


Srr here under the poplar trees, traveller, for thou 
art weary, and come near and drink from my fountain. 
When thou art far away bethink thee of the spring 
near which stands Simus’ statue beside his dead son 
Gillus. 


316.—LEONIDAS OF TARENTUM __ 


O ye who pass along this road, whether ye are 
going from town to the fields or returning to the 
city from the country, we two gods here are the 
guardians of the boundary. I, as you see me, am | 
Hermes, and this other fellow is Heracles} We both 
are gracious to mortals, but to each other—save the 
‘mark! If anyone offers a dish of wild pears to both 


of us, he bolts them. Yes, and indeed, likewise 


grapes; whether they are ripe ones or any quantity | 
of sour ones, he stows them away. I detest this 
method of going shares, and get no pleasure from 
it. Let whoever brings us anything serve it separ-. 
ately to each of us and not to both, saying, “ This is 
_ for thee, Heracles,” and again, “ This is for Hermes,” 
So he might make up our quarrel. Nea 


317,—ANonyMmous we 
Hermaphroditus. “Goatuerv, I love seeing this — 
foul-mouthed god struck on his bald pate by the 
pears.’ Stlenus. “ Goatherd, hune ter inivi, and the _ 
young billy-goats were looking at me and tupping 
the young nanny-goats.” Goatherd. “Is it true, 
1 The “term” set up on the boundary of the city and 
country (cp. Plat. Hippurch. 228 d.) had on one side the face © 
of Hermes and on the other that of Heracles. erie. 
a Pe a tet AI 
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Ye ‘Ovras a" “Epuapddere, merbyixev; a. OO pa 
Tov ‘Epyav, y 5 
aimine. 8. Nal rov Wav’, atone, eamuyerav. 


318.—AEONIAOT 


RiudpaGoy mpnava wal evaoxavisea edoyyas, 
Eph, Kal Tavray, a Pros, airyiBoot, 

Kal Aaxavnrdoyy éoao Kal aiyivo Ri mpoonurs* 
éFes xal Aaxdvev ral yayeos pepioa. 


319.—-®IAOZENOT 


Tanmorepos 0 0 Mupeds | “Eppav aderiptov Epa 
ipodpopots Ofjwev mats ) Todv«ptrec, 

dls béx° a7rd oradtey evaryvtov™ anda moveire, 
parOakov éx yovdtay dxvov amrwrdmevot, 


320.—AEQNIAOT TAPANTINOT 


Elrré ToK i Eiparas moTh Tay Korpur “"H Ae Be TEVYY, ; 
7) EO Tas Lrapras: a TOdIs omhopuavel,” ; 

as (Gmadov yerdraca, | “Kal éroopar alev arevx is,” 
eltre, “ral aio TAV ANaneda:poviav.” 

Na jeiy Kumprs avo hos avioées olde Neyouaty 5 
iatopes, ws duly yd Peds omdogopel. 


321.—ANTIMAXOT 


Tiare, pobov drdntos, "Evuadior AELoy Nas, 
Bumpy Tis 0 yevoras otuyva KaGarre parny 
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Hermaphroditus, that he did so?” Hermaphroditus - 
“No, goatherd, I swear by Hermes.” Silenus. “1 
swear by Pan I did, and I was laughing all the 
time” 


318.—LEONIDAS OF TARENTUM 


Dear Hermes, whose are this hillside rich in fennel 
and chervil, and this goat-pasture, be kind both to 
the gatherer of herbs and to the goatherd, and thou 
shalt have thy share of both the herbs and the milk. 


319.—PHILOXENUS 


Tierotemus of Myra, the son of Polycrites, set me. 
up here, Hermes, presiding deity of the course, a 
pillar to mark the starting point in the holy races of | 
twenty stadia. Toil, ye runners, in the race, banishing 
soft ease from your knees. 


320.—LEONIDAS OF TARENTUM 


Eurotas said once to Cypris, “ Either arm thyself 
or go out of Sparta. The town has a craze for arms,” 
She smiled gently and replied, “I will both remain 
always unarmed and continue to dwell in the land of 
Lacedaemon.” Our Cypris is unarmed as elsewhere, _ 
and these are shameless writers who declare that 
with us even the goddess bears arms.} 


321,—ANTIMACHUS 

Way, Cypris, hast thou, to whom the toil of war 
is strange, got thee these accoutrements of Ares? 
What falsifier fitted on thee, to no. purpose, this 
1 ‘There undoubtedly was an armed Aphrodite at Sparta, 
and itis difficult to see the exact: point of this epigram, 
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évtea; gol yap "Epores éfipepor & Te Kar’ evvay 
répyris, Kal kpotdhov Onduuavels droPor. 


Sodpara S aipardevTa Kubesy Tprteovids die 5 


Tavita: ov 8 evyairay es ‘Tyévasov 102. 


322.— AEQNIAOT TAPANTINOT 


Ov ena Tadra Addupa ris 6 Opeycoiow avawas 
“A pnos Tauray Tav a xapey ydpita; 

@OXacTot pep K@VOL, dvaimanTo dé yavio ar 
aarisdes, aedacrot & al mrabapal Kapa KES. 

aidot wavra Tpoown epdaivopar, é éx b€ PETOTOV 5 
idpas mudvav athOos emiatandel, 

magrada TUS ToLoiabe Kab avdperdva Kab avray 
Koopeira Kal Tov vupdidcrov Odapov 

“Apeus & aipardevTa StwEimmovo Adpupa | 
ynov Koo poin* Tots yap aperxopeda. 10 


323.—ANTITIATPOT 


Tis Oéro pappatpovra Bodypia; tis S addpuera 
Sovpara, Kal Tavras apparyéas Kopvdas, 

dryependoas "Apni pudoropy Koo HOV a&Kxoo pov; 
ovK dm’ éudy pirfrer Taira ris brha dopov; 


dmrrodké Lov Tao éotxev ev oivorhn£s Tepapvors s- 


mrddev, ov Opuyniy € evTos *Evuaniov, 
oKDAG jot apdidpumra, Kal oAUpEVOY abe rsOp0s 
‘avbpav, elmep épuv 6 Bpotodouyos “Apns. 


324.—M NAZAAKOT 


A adpuyt, th pot @Oe Trap’ "Adpoyéveray 6 Spoveass 

owint’ do Tor peviou xebreos abe ma pets 

ob Tes mpdaves a" ad? our’ adycea, maura. 5 "Epares 
Kal Todos: as eypta Moda’ ép dper véperan 


1974 


BOOK 1X. EPIGRAMS 322-324 


hateful armour? Thou delightest in the Loves and 
the joys of the bridal bed, and the girls dancing 
madly to the castanets. Lay down these bloody. 
spears, They are for divine Athena, but come thou 
to Hymenaeus with the flowing locks, 


322.—LEONIDAS OF TARENTUM | 


Tuese spoils are not mine. Who hung this un- 
welcome gift on the walls of Ares? Unbruised are 
the helmets, unstained by blood the polished shields, 
and unbroken the frail spears. My whole face reddens 


with shame, and the sweat, gushing from my fore-. 


head, bedews my breast. Such ornaments are for 
a lady’s bower, or a banqueting-hall, or a court, or a 
bridal chamber. But blood-stained be the cavalier’s 
spoils that deck the temple of Ares; in those I 
take delight. 


323.—ANTIPATER OF SIDON 
Wuo hung here these glittering shields, these un- 


stained spears and unbroken helmets, dedicating to — 


murderous Ares ornaments that are no ornaments? 


Will no one cast these weapons out of my house? | 


Their place is in the wassailing halls of unwarlike 
men, not within the walls of Enyalius. I delight in 
hacked trophies and the blood of dying men, if, 
indeed, I am Ares the Destroyer. - 


324.—MNASALCAS 
Way, O pipe, hast thou hied thee here to the 


house of the Foam born? Why art thou here fresh | 
froma shepherd’s lips?. Here are no more hills and. 


dales, naught but the Loves and Desire. The moun- 
tains are the dwelling of the! rustic Muse, 
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325.—AAHAON 


(Tpiy ev OMKEAVaTOU mérpas évt BevFeau 4 may 
evardés TOvTOU pixos émevyupéva: 

vov dé pot imepders KorTav evroabev iavet 
Aarpis eVaTepdvov Kumpidos &Bpos "Epas. 


3826.—AEQNIAOT TAPANTINOT 


Térpys éx du o-fis apuxpov Karem ddpevov USdwp, 
xalpouss wat N vpebé@ aroupeviKd Eoava, 

mor pat pare xpnvewr, ral év dace KOLA TADTA 
Dpcov, @ KovUpar, wupia Teyyoueva, 

yaiper’ *’Aptaroxrens 0 65° adormdpos, @rep aTaca 
Sixpav Barrdyevos Todt Sidwpst yépas. 


327,—EPMOKPEONTOS 
Noppas épudprddes, rats “Epmoxpéay réde ddpa 


eloaro, Kardevdov midaios GUTLTVX OV, 
Xaipere, kal otelBotr éparois woaly vdaToevTa, 

rovoe Sopmov, Kalapod mipwAdBEVaL TOMATOS. 

J. A. Pott, Greek Love Songs and Epigrams, ii. p. 57. 


328.— AAMOZTPATOT 


Nopdae Nniddes, kardppoor ab T0d¢ papa. 
xeite eat’ odpeiou Mpwvos dn etpéocor, 

yy radra Tmopev Aaudarparos "AvTiAa vids, 
Eécpata, Kal Soven p pupa Kam pov Nata. 


a So Unger: wérpat MS. 
176 ete 
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a 


325,--ANONYMOUS 
On a Shell with an image of Love carved inside tt 


Or old I dwelt in the depths on a.sea-washed rock 
clothed in luxuriant seaweed, but now in my bosom 
sleeps the delightful child, tender Love, the servant 
of diademed Cypris, 


326.—LEONIDAS OF TARENTUM 


Hai, thou cold stream that leapest down from the 
cloven rock, and ye images of the Nymphs carved by 
a shepherd’s hand! Hail, ye drinking troughs and 
your thousand little dolls,! ye Maidens of the spring, 
that lie drenched in its waters! All hail! And i, 

_Aristoeles, the wayfarer, give you this eup which i 
dipped in your stream to quench my thirst. 


327.--HERMOCREON 


Ye Nymphs of the water, to whom Hermocreon 
set up these gifts when he had lighted on. your , 
delightful fountain, all hail! And may ye ever, full 
of pure drink, tread with your lovely feet the floor 
of this your watery home. ee a 


328.._DAMOSTRATUS. 


Ye Naiad Nymphs, who shed from the mountain 
cliff this fair stream in inexhaustible volume, Damo- 
stratus, the son of Antilas, gave. you. these wooden 
images and the two hairy boar-skins. 


1 Otherwise called poet nies votiv @ images of the alts 
op Plat. Phaedr. 230 b. - 
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329,—AEONIAOY TAPANTINOY 


Nopdae epudpuddes, Adpov yéves, apdevorre 
TOUTOV Typoxdéous KaTrov emer cupevat 

Kab yep Tipordéns b Dupe, KOpat, aiev o KaTrEvS 
Katrov éx TovTav dpia Swpopopei. 


330.—NIKAPXOT 


a. Kpdvas evidpov Tapa vd pace kal mapa Nipdacs, - 


éoracéy pe Zipev, ava tov alyerodqy. 
8. Ted 88 ydapw; a. AéEw torr doov robéas ard 
kpdvas 
Kat tris, ral xothay addr éX@v apucar’ 
mocol $& uy orl vimrpa pépew xpvotdddrAWwa 
Nuppay 5 
ddpa, Tov UBpiarav eis pe Sepropevos. 
B.7Q cép’— a. Od réEeus Erepov Adyov, Gra mapé- 
Eets 
muryitar- obras Xp@pas o dp vopiipors. 
qu be OLAS * érrérndes, évov rdGos, éore cat adNra 


Téxva’ TO poTddo Tav Kepadav reTroues.  10- 


331.—M EAEATPOT 


Aé Nopdat Tov Baxyov, 6 or’ éx TUpOS HrAa 6 Koupos, 
vinpav vmép réppns. aprt HUNLOLLEVOV. 

ToUvEKa GUD Novpaus Bodptos piros dy 8é vw elpyns 
ploryeo Oar, Séfn mip ert Kasdpevov. 


1 So Reiske: afvns 3 MS. — 





2 fe. dost bathe thy feet. 


BOOK IX. EPIGRAMS 329-331 
- $29,LEONIDAS OF TARENTUM 


Ye water Nymphs, children of Dorus, water dili- 
gently this garden of Timocles, for to you, Maidens, 
doth the gardener Timocles bring ever in their season 
gifts from this garden. : . 


330,—NICARCHUS 


A, “J am goat-footed Pan, whom Simo put up by 
the clear waters of the spring.” 3B, “And why?” 
A, “1 will tell thee. From the fountain drink as 
much as thou wilt, and take this hollow pitcher, too, 
and draw. But offer not the crystalline gifts of the 
Nymphs to thy feet to bathe them. Seest thou 
not my menacing form?” JB. “ Revered god—” 


_ A, “Thou shalt not speak another word, but shalt 


let me take my will of thee. Such is the custom of 
Pan. But if thou dost it* on purpose, having an in- 

clination for the penalty, I know another trick. I 

will break thy head with my club.” | 


331.—MELEAGER 
On Wine and Water | 


THE Nymphs washed Bacchus when he leapt: from 
the fire above the ashes he had just been rolling in? 


Therefore Bacchus is thy friend when united with 


the Nymphs, but if thou preventest their union thou 
shalt take to thee a still burning fire. 


_® He was born when his mother: Semele. was consumed by 
he as iad 
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32,_NOSSIAOS [AESBIAS] 


aoe moth vaov Sopa Tas ’“Adpoditas 
TO Bpéras, ws Xpve@p badaroev reréOer. 

loa py Tlodvapxis, émaupoueva, pddas TONG 
KTiowW am olKelou gHuaTos ayrailas. 


333.—MNASAAKOT 


STO aduppavroto mapa Xa warav xO ova. }orovrov, 


depropevar TEMLEVOS Kur pidos Eivanias, 

Kpavay T° airyelpoto KaTaGKLOV, aS Giro vaya 
Fovdat abiooovrat xetheciv adxvoves. 
J. H.: Merivale, in Collections from the Greek Anthology, 


1883, p. 112, 
834.—TIEPZOT 


Kape Tov év opxpors odlyou Gedv hv emiBaons 

evKaipos, tevin” per) peyddov dé YNOv. 
os 6 TL Snworépeov ouvarat beds aviph wevéorn 
wpeta bat, rovTwy Kuptos eiue TUyav. 


335.—AEQNIAOT TAPANTINOT 


"Trop opov Toydhpal, odourrdpe, Mixnadrtavoss 
‘Epptys, aXN’ ie TOV Kpiyyvoy vrAOpopor, 

as €& oifupiis qatoraro Sdapoboniaas 
épyacins® aisy 8 & "ya0ds ear’ avalos. 


— 836 ——KAAAIMAXOT 


"Hows Aieri@vos énlarab pos “Appirodireo 
iBpupar pwsep@ puicpos. éml mpobupy, 





1 He was a god worshipped i in company with or in place: of 


Priapus. 
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332,—NOSSIS 


Ler us go to the temple to see the statue of 
Aphrodite, how cunningly wrought it is of gold. 
Polyarchis erected it, having gained much substance 
from the glory of her own body. 


- 333..-MNASALCAS 


Let us stand on the low beach of the sea-washed 
promontory, gazing at the sanctuary of Cypris of the 
Sea, and the spring overshadowed by poplars from 
which the yellow kingfishers sip with their bills the 
running water. . 


334.—PERSES 


Ir at the right season thou callest upon me too, 
little among the lesser gods, thou shalt get thy wish, 
but crave not for great things. For I, Tychon,! have 
in my power to grant only such things as the people’s 
god may give to a labouring man. . 


335.—LEONIDAS OF TARENTUM 


Tuer two statues, wayfarer, are the gift of the wood- 
man Micealion; but look, Hermes, how the excellent 
woodman from his wretched calling managed to give 
gifts. The good man is always good. 


336—CALLIMACHUS. 


I, rue hero? who guard the stable of Aeetion of 
Amphipolis, stand here, small myself and in a small 
porch, carrying nothing but a wriggling snake and a 
-2 The name of the hero is not given. He complains that 
though the guardian of a stable he was not mounted, but 
the last couplet is corrupt and very obscure. ane : 

Ist 
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roken ddev eal paivov éxov Ethos: dvdpt tuetos 
Gupwdels welov Kaye wappxicato. 


837. —~AEQNIAOT TAPANTINOT 


Badyper haryoOnpa, wal él TeTEeLva SLOKOV 
(ikeuras AKels Too ume Stacov d008; 

Kaye Tov UAnwpov ard xpnuvolo Boacov 
Iladva: cuvaypevo Kat xuol cal Kaddpors. 


338.—@EOKPITOY SYPAKOYTSIOT 


EvSers puddooTpSre méde, Addus, oa Keen paKos 
dpmatev oTdMKes 5 aptimaryets av’ 6pm. 
drypever dé Tv Ildv, kal o Tov KpoxoevTa, Tpinzras 
Kuga ov ep” inept@ «pari calanropeves, 
dvtpov gow orelyovres op6ppoeot. ara Td Heiyen t 
a pedels Urvov KOpa KaTapyopevov. 


339.—APXIOT MTTIAHNAIOYT 


"Ep wore mappaivovre pédrav mrepov ailéor voopdv 
oKoprriov éx yains eide Sopovra Kopae, 
bv papa Gpovcev: 68 dikavras én’ obdas 
ov Bpadts evEeV TPP meCav éruye Benet, 
wah Sons piv dpeporer. is as by Erevyev én” Gre, 
éx xeivou Thajpey avTos édexTo uopov, 


340,—-AIOZKOPIAOT 


Athol Tob Ppuyos Epyov ‘Tayvidos, 7 julea Mijrnp : 
lepa ray KuBédous mpéir’ avélerte Bea, 
ie , pos eyov povnpa Kadi dveducato yairay 
éeppav ‘Leatys. auplmodos Garapns? 
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sword. Having lost his temper. with .... he did 
not give me a mount either when he put me up beside 
him. 

337.—LEONIDAS OF TARENTUM 


Goop sport! thou who comest to the foot of this 
two-peaked hill, whether hunting the hare or in 
pursuit of winged game. Call on me, Pan the ranger 
of this forest, from the rock, for I help both hounds 
and limed reeds to capture. 


338.—THEOCRITUS 
Tuov sleepest, Daphnis, resting thy wearied body 


on a bed of leaves, and thy stake-nets are new set on 


the hill. But Pan hunts thee, Pan and Priapus, the - 
saffron-coloured ivy twined on his lovely head. Intent 
on one purpose they are entering the cave. But 
fly; dispel the gathering drowsiness of sleep and fly. 


339.—ARCHIAS OF MYTILENE 


A raven plying his black wings in the pellucid 
sky, saw once a scorpion emerging from the ground, 


_and swooped down to catch it; but the scorpion, as’ 


the raven dashed down to the ground, was not slow 
to strike his foot with its powerful sting, and robbed 
him of life. See how the luckless bird met with the 
fate he was preparing for another by means ‘of that - 


_ other. 


- 340.—DIOSCORIDES — 


Tue double flute was the work of Phrygian Hy- 
agnis at the time when the Mother of the gods first. 
revealed her rites on Cybela, and when the frantic. 
servant of the Idaean chamber first loosed his lovely —. 
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2 \ > ? : ; 8 4 . af 
et 8é KeXarvirns moiuiy mdpos tourrep detoas 
‘ ‘ xe 
éyvacOn, PoiBou xewwov exper * Epis. 


341.—-TAATKOT 


| pe 
a. Nipudar, wevOonévm hpdaat’ arperés, ei mapo- 
Sevan — 
Addus tas NevKds BS dvéravo’ épidous. 
B. Nai vai, Nav cupixta, wai eis airyespov éxeivav 
, N fol , 29 , / 
aol TL KATA PrOLOV ypayp EKoXarre Néeyew: 
“ Tlan, [lav, mpos MaXéav, pds dpos Vedi diov 
Epyeu' 


iEotuat.” a. Noupac, xaiper’> eyo 8 tardyo. 


342.—TTAPMENIOQNOZ 


\ i + ee f 2 \ Pr 
Onyl morvotixinv érivypduparos od Kata Movaas 
evar. py bnteir év otabim ddrAryor: 


TWOAN dvaxuerodras Sorexyds Spopuos: ev aradio oe. 


3 \ > U & La 3 / 
afus eEhavvopevos TVEULATOS ETTL TOVOS. 


343.—APXIOT 


Adrais atv kiyraow brép dpaypoto SuwyGels 
¢ 4 2 
Kocauos nepins KoNTrov edu. vepérns. 
Kal ras perv cvvoyndov avéxdpomos dypace Odpryk, 
Tov dé wovov mrexTov adOt pene ALvov. 
eX 2 r 4 i S A 
tpov GolooTrohwy ETUpOV Yév0S. Apa TorAAY 
“A , 
Kal Kogal wravav dpovrTi® éxouct wdyat. 


1T write Zerpev for eSecter.. I cannot restore 1. 5 satisfac- 


torily, but. it is evident tha, Dioscorides disputes or does not. 


recognise the story that Marsyas was son of Hyagnis, Mar- 


5 


syas was flayed by Apollo for daring to match his flute with _ 


Apollo’s lyre. 
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locks to my notes. But: if the shepherd of Celaenae ! 
was known earlier as a better player, his strife with 
Phoebus flayed him. . 


341.—GLAUCUS 


4, “Nympus answer me truly, if Daphnis on his: 
road rested here his white goats.” B. “Yes, yes, 
piper Pan, and on the back of that poplar tree he 
cut a message for thee: ‘ Pan, Pan, go to Malea?; to 
the mountain of Psophis. I shall come there,’”. 
A. “ Farewell, Nymphs, I go.” : 


342,--PARMENION 


AN epigram of many lines does not, IT say, conform 
to the Muses’ law. Seek not the long course in the 
short stadion. The long race has many rounds, but 
in the stadion sharp and short is the strain on the 
wind. 

343.—ARCHIAS 
(cp. No. 76) | 

A BLackrirp, driven over the hedge together with 
field-fares, entered the hollow of the suspended net.. 
The cords from which there is no escape caught and 
held fast the whole flock of them, but let the black- 
bird alone go free from the meshes. Of a truth the » 
race of singers is holy. Even deaf = show fond 
eare for winged et aes : 


2 Marsyas. 8 The Arcadian town of that name. 
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344.—AEQNIAA AAEBANAPEONS 


"Hy ordre ypappatow éunv doéva povvov éreprrov, 
008 dvap evryevéras yv@ptpos “Iraridacs’ 

GNA Taviv wavtTecat épdopioss de yap &yvov 
 ommocov Odpavinv Kaddaéry mrpopépes. 


345.—TOY AYTOY 


OvSe rocdvd ’APdpas éreujvato mradt Acdpy@, 
dacov 6 Mnbeins Ovuos érexvodova, 

Chros érel waving peilov kaxov: a dé hovedy 
Bntnp, &v tive viv Tiotis ér éotl TéxvOv; 


346.—TOY AYTOY 


Alay bAnv vycous te Stimrapevn od yerdav, 
Myseins yparrA muKtiés voocotpodels: 

- darn 8 éptadiywv tiatiw oéo tivbe hurdbew 

Koayisa, und idsiov dercapévny texéwv; 


347.—TOY AYTOY 


Ov povov eddpotor Boes oidapev avdana Téuvety, 
arn’ ide xn TovTov vias éberedpucba: 

bg \ > f tA cA A 

épya yap eipecins SediSaypeba: cab ov, Odrdacoa, 
deddivas yain CevEov dpotpodopeiv. 


348.—TOY AYTOY 


6) oTapvroKroTioas ‘Exarovepos eis ’AiSae 
pape, partexGels Kryjpart pupidig, — 
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344,-LEONIDAS OF ALEXANDRIA 
{This and the folloning ones are Isopsephe.) 
THERE was a time when | gave pleasure to myself 


alone by lines, and was not known at all to noble — 


Romans. But now I am beloved by all, for late in 
life I recognised how far Calliope excels Urania,t 


345.—By THe Same 


Tue fury of Athamas against his son Learchus? was 
not so great as the wrath that made Medea plot her _ 
children’s death. For jealousy is a greater evil than 
madness. If a mother kills, in whom are children 
to place confidence ? 


346.—By THe Same 

_ Arrer flying, swallow, across the whole earth fa 
the islands, thou dost rear thy brood on the picture 
of Medea. Dost thou believe that the Colchian 
woman who did not spare even her own children | 
will keep her faith to thy young? — 


347.—By Tur Same 


We oxen are not only skilled in cutting straight i: 


furrows with the plough, but, look, we pull ships out 
of the sea too. For we have been taught the task of 
oarsmen. Now, sea, thou too shouldst yoke colpaine 
to plough on the land. 


348, —By THE Same : : 
Hucatonymus, the stealer of grapes, ran to Hades 
whipped with a stolen vine-switch.. 


1 By “‘lines” in 1.1 he means astronomical and gepinotrl. 
cal figures. He has abandoned these for lines of verse, the 
Muse of eweruce| for the Muse of Poesy. 

1 Athamas killed his son in a fit of madness, i BB 
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349.—TOY AYTOY 
"“Tédard oot Kotinea yevéOrcov F Aap Spavrt, 
Kaicap, ém:BrUfor owpov dec popins, 
Sgpa oe KOo [105 amras wamrmov ... avyaCnrat, 
OS TaTépa Tpicons elodev evToxins. 


350.—TOY AYTOY 


“Hrpud pot BUBAwY yLov@dea! ouv KANG LOLOL — 
Mewes, Nethopurou S@pov amd wpoBorjs. - 
povcoT ode e drehij, Atoviate, banners TéWTE 
bpyava Tis TOUTwY Yphols drep wéNavos; 


351—TOY AYTOY 


Avotnans 6 peoyves ano Kpnuvod mdis éptrav 
*Acrvavaxteins 7 PXETO Sucpopins® 

A 88 peOodiynoer a amo oTépvev a popépovea 

patin, Tov p Mob pvropa nal Oavarou. 


352.—TOY AYTOY 


Neinros éoprdfer mapa OvpBprdos i iepov bdap, 
_evEdpevos Oiaew Kaicape ow louerer 
ot 8 éxarov Bovmdiyes Exovovov avyéva ravpov 
jpatav Bwpois Odpavioto Ards. 


353.—TOY AYTOY 


Kal Abyor i loropty KOC LOU LEVOY nxptBooas 
Kab Buov é év pirin, dare, BeBatotarov. 
1 So Toup: drovdBea MS. 





1 The Caesar. is Vespasian, ‘the three children Titus, 
Domitian, and Domitilla, _ Cutiliae, now. Contigliano, “fs is in 
the Sabine territory. a 
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S402 By cae Sauk be ae 


Cagsar,! may the baths of Cutiliae on this thy birth- 
day gush for thee in abundance of healing, so that 
all the world may see thee a erandfather | as it has 
seen thee the father of three fair children. ; 


350.—Bvy tHe Same 


Tuou sendest. me thin sheets of byblus, snowy 
white, and reed pens, gifts from the headland that 
the Nile waters: Do not, Dionysius, send another 
time imperfect gifts to a poet. What use are these 
without ink? 

351.—By THe Same 
(cp. No. 114) 

Ly sippe’s baby, creeping over the edge of a pre- _ 
cipice, was on the point of suffering “the fate of 
Astyanax. But she turned it from its path by holding 
out to it her breast, that thus was its saviour from 
death as well as from famine. 


352,—By THE SAME 


Tue Nile? keeps festival by the holy wave of Tiber, - 
haying vowed a sacrifice for Caesar’s deliverance. 
A hundred axes made the willing necks of as many 
bulls bleed at the altars of Heavenly mie ; 


353.—By THE Same : 
Pappus, thou hast both strictly composed a ork 


_adorned with learning, and hast kept thy life strict in 


2 te, the Egyptians, If the Emperor was Nero, the - 
sacrifice was to celebrate his, deliverance. from his mother’s os 
plots by her death. 
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rodto & éopratovte yevéOrL0v Hoiyévetap 
Sapov o Netrarevs meme dodo orose 


354.—TOY AYTOY 


“Ov mdXepos Sedics ovK ddece, vov vd vovcou 
DriBopar, ev Sitio thoy’ bros TO ELE. 

adda ba orépver 10 pacyavov" os yap apirreris 
Ountow dmwadpevos Kal vocov aS TOAELOY. 


355.—TOY AYTOY 


Ovpavtoy pipnpa ryeveOrLaxatol ev Opats 
TooT amo Nethoyevois Sé£o Aewvidew, 

Nornata, Avds eve, ZeBaoreds: evade yap cob 
Sapa Ta cal rNéxtpwv Eta Kal copins. 


356.—TOY AYTOY 


Olyvupen é& érépns TO pa mioakos, Orr aptcacbar 
Ecivoy por comodo ypdpua Newviden* 

dioriva yap Yr porow icaverat. ddd ov, Mme, 
2&0, eis érépous a€uy adavra Bare. 


357.—AAEZIIOTON 


Téocapés clot arydves av" ‘FAA doa, téroapes ipol, 
of Evo pev Ovnrar, of d00 8 aPavdtwv: 

Znvos, Axroisao, Tladaipovos, "A pxepnopoto. 
aOra bé TOY, KOTIVOS, pha, oédtva, TITUS. 


Turned into Latin by Ausonius, Eclog. vii. 20. 





1 de. Nero. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 354-357 


firmity of friendship. The Egyptian poet sends thee 
this gift to-day when thou dost celebrate thy natal _ 


morn. : 
354.—By tue Same 


I, wHom war dreaded and slew not, am now afflicted 
by disease, and waste away by intestine warfare, 
Pierce my heart then, sword, for I will die like a 
valiant soldier, beating off disease even as 1 did war. 


355.—Bvy tHe Same 


Poppata Avausta, spouse of Zeus,! receive from the 
Egyptian Leonidas this map of the heavens on thy 


natal day; for thou takest pleasure in gifts worthy — 


of thy alliance and thy learning. 


356.-—-By THE SAME 


We open another fountain of drink to quaff from os 


it verses of a form hitherto strange to Leonidas. 


The letters of the couplets give equal numbers. But. 


away with thee, Momus, and set thy sharp teeth in 
others. 


357.—ANonyMous 


Tuere are four games in Greece, two sacred to 


mortals and two to immortals: to Zeus, Apollo, | 
Palaemon, and Archemorus, and their prizes are — 


wild-olive, apples, celery, and pine-branches.” 


4 The games are the Olympian, Pythian, Isthmian, and 
Nemean ones. The crown of pine was the Isthmian pine, . 


the celery the Nemean, The Pythian apples (instead. of 
laurel) are mentioned by other late writers, 


EQr. 


shuamenanimnerigmrsesienice 


GREEK ANTHOLOGY 
| 358.—AAHAON 


E? pe Tit drev ov ypdabe, Sve éyévovto TIkdtoves, 
LOKPATIKOY odpav avOea TavTa pepo 
aNAA voOov p érédXeace Havairios. és p éréXeooe | 
Kab oxy Ovqriy, Kape vobov Tehéreh 





359.—IIOSEIAITIMOT, of 8 TIAATONOS 
TOY KOMIKOT 


Tloiny TLS BudTo10 Tap tpl Bov; elp ayoon wep 
vebrea wal xarerart mprjEves: év 5é Sopots | 

povtTises év o aypois eapdrav anus" év 6€ Oardoon 
tapBos* emt Eeivns 5, Hv pev ExNs Th, Séos: 

qvse amopys, dyinpov. exes yd pov; ovx dé pl pvos 5 
éroeas ov ye pées; bis é er epnpotepos | 

Téxva TOvoL, mipoaus arats Bios: al vedtntes 
ad poves, ai Trodwal & ewmradw dSpavées. 

Hv. apa TOL Siocoin € évds aipecis, F 70 yeverbas 
pndéror, ) Td Oavely abtixna TexTOmeEvon, 10 


_ Sir John Beaumont, reprinted in pias A nthologia 
Polyylotia, p. 133. 


360.—_ MH TPOAON POT 


Tlavtoinv Broroto Ta LOLS TpeBov* ely ayooh pev 
i Kisea. xa mavral m pnktes* ey bé Séuors 
Gran év & aypois Paros xapes: ev O€ Oardcay 
Képbos. enh Ecivys, 9 Hv pev exns Te, Kr€os" 
iv & daropys, panos oidas. éXels ydpov; olkog 
Gptotos oe | 


 gaoetat ov yapéesss Gis & énadpérepos. 
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358.—ANoNYMoUS 
On Plato’s “ Phaedo” - 

Ir Plato did not write me there were two Platos, 
for I have all the flowers of the Socratic dialogues. 
But Panaetius made me out to be spurious. He 
who made the soul out to be mortal will make me 
spurious too.} 


359.—POSIDIPPUS or PLATO, THE 
COMIC POET 


Wuat path of life should one pursue? In the 
market-place are broils and business difficulties, and at 


home are anxieties ; in the country there is too much. 


labour, and at sea there is fear. In a foreign land 


there is apprehension if you possess anything, and if 


you are ill off, life is a burden. You are married? 
You won’t be without cares. You are unmarried? 
You live a. still more lonely life. Children are a 
trouble, and a childless life is a crippled one.. Youth 
is foolish, and old age again is feeble. There is then, 
it seems, a choice between two things, either eae to 
be born or to die at once on being born, 


360,—METRODORUS 


Pursve every path of life. In the market place are | 


honours and prudent dealings, at home rest; in the 
country the charm of nature, and at sea profit; ina 
foreign country, if you have any possessions, there is 


fame, and if you arc in want no one knows it but your- 
self. Are you married? Your house will be the best 
of houses. Do you remain unmarried ? - Your life is 


1 We have Cicero’s testimony that Panaetius did not acceph 
the doctrine of the Phaedo. He does. NOt, mee ets: say that . 
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réxva mwo0os, Ap povris dmats Blog af vedrnres 

papanréar, woNtal & eumadey evoeBées. 

ove apa TOV dioody € vos aipeats, 4 TO yevéo Oat 
pndérot, } 70 Oavely mavta yap écbda Bip. 10 


$61.—AEONTOS, SIAOSOSOYT 


Mijrep é éun Svopnrep, annvea Oupor & exoura, 

inv dyGomar Enos, 8 we Bporés ovTacev aynp 
punta be’ oppvainv, ore 8 ebdovat Bporot arnot, 
ryupvos atep xopuos re Kab aonidys, avd’ é eyev EVO. 
may S bretlepudvOn Eios aipare airep émerta 5 
obdpov Te Tpoénkev aT} pova Te MAPOV TE 


-362,—AAESIIOTON 


‘Ipepéers "Ardperé, Acds orepavnpopov SSap, 

ds Sud Ticateov medlov HEKOVLMEVOS éprress, 

Hhavxeos TO mpOTOV, emny &° és TOVTOV EKNAL, 

d£us apetpytoto TET OV ve Kipa Gardcons, 
vupipios avroxédevOos éav dXeTHYOS epwren, 5 
és Sixedyy “Apéovcan éreiryeas UYPOS GKOLT]G. 

% 66 oe KeKpNaTa Kal dob paivorra Aafodca, 

Pixos aroountaca Kal avOea TiKpa Gardoons, 
nxelrea pev orTopmdtecot Turi ppocev’ ola 66 viudy 
pupptov appixvdeica mepimhoxoy moei Seo ue 10 
Keluevov év controtow ‘OnddpTriov ebvacey SSwp. eee 
Kal hovtn pabdpuyyt Bas KaTexipyato THY}. 

odd Zupaxoains ere cor péhev iwepos ebvijs: 





i The wild-olive trees which saeco the crowns for the 
Olympic festival, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 361-362 _ 


yet lighter. Children are darlings; # childless life is 
free from care. Youth is strong, and old age again 
is pious. Therefore there is no choice between two 


things, either not to be born or to die; for all in life - 


is excellent. 


361.—LEO THE PHILOSOPHER 
(4 Homeric Cento) | 


My cruel-hearted mother, an evil mother to me— 
it pains me much, the wound that a mortal man 


inflicted on me—in the dark night when other 


mortals sleep—naked, without a helmet and shield, 
nor had he a spear—and all his sword was bathed in 


hot blood—but afterwards he sent forth a gentle and 


harmless gale. 
362.-—-ANONYMOUS 


De.ientru. Alpheus, stream that nourishest the 
crowns of Zeus,! winding with thy muddy water 
through the plain of Pisa, tranquil at first, but when 
thou reachest the sea plunging eagerly under the 
waves of the vast main, now made a bridegroom 
conducting the current of his love in a self-made 
channel, thou. dost. hie to Sicilian Arethusa to be 
her watery bed-fellow. Then she, taking thee to 
her tired and panting, wipes off the weed and the 


bitter flowers of the sea, and joining her lipsto thine, ~ 
clasping like a bride thy Olympian. stream in the. 


~ sweet bonds of her embrace, lulls thee to sleep lying 


in her bosom. ... and? thy limpid fount was defiled by 
showers of blood, and no longer was thy heart filled | 


with desire for thy Syracusan love, but thou didst 


2 There are evidently some lines missing. The remainder 


- pefers to some barbarian invasion of the Peloponnese. 


et 
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moppupén eS dvécomres dap memes pevov aidol, 
perdopevos Kat movTOv on00 Kal NEKT PA pater. 15 
moNAdKe &' evvatwv ddpwv BeBinpdvos 6 opi, 

auriy es pidornta xXuris dAOXOLO TEPIHTAS, 

Earners aXpavrov opav ‘ApeGovorov Ddcop: 

9 Oé Ge TaTTAaLvovca TTedwpeaddos Kara mérpns 
ddxpuot Kupntvovta, Katou tel pouc a Kal avr 20 
everd75 “ApéBouca pidous dveKomTeTo patous, 

Kai Spocos ola podoror é eT KETO Hupopeve dé 
Ticaio motapd Zucery Tpoaepupeto 77h 

ove Abieny éhavev maveepKea potvios ay?) p 

‘Ed abos a aLowv diryapov artdxur, @ ere moral —- 25 
Hpawy doy ot, pwudpia Téxva Texodo at 

paisiws wdivas avexdavoavto yuvaixese 


363.~MEAEATPOT 


Xelparos dvepdevTos an aldépos olyopevoro, 
moppuogy peldnoe gepavbéos elapos apn. 

yaa dé xuavén xAoEpny eoreyraro ToLND, 

Kal puta OnrjoavTa véows éxounae TETHAOLS» 

oi 8 amanyv mivovTes deEupurou dpocov “Hous 5 
Aetwaves yerowow, avouyopévoto posdoto, 

Xaipet Kal cupuyyt vopeds év bpecar Auyaiven, 

Kal TodLots epiors emerépTrerat ALT OXOS AityOV. 

Hon 66 md@ouow er eupéa, Kvpara, vavTat 

TVOIR ATNLAVT@ ZLedvpov rAiva KONTWOTAYTOS. 10 
7180 & eddtover pepertapiry Atovicg, _o 
avbei Borpudertos épevrd evar Tpixa KtoC OU. 

epya bé TEXVIEVT Bonyevéeros periaoass - 

KONG péerel, Kab oie rop epymevar éorydCovrat 


Devcds TOAUTPHTOLO die Kahee Knpad. ame 
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hold back thy waters, repressed by blushing shame, 
saving from pollution the sea and thy bridal bed; 
yet, often compelled by thy longing for nuptial in- 
‘tercourse, wouldst thou pass the sea to thy beloved 
liquid bride and stand gazing at the stainless water 
of Arethusa. And the lovely Arethusa, looking on 
thee surgmg with tears from the Pelorian’ rock,! 
would pity thee and beat her breasts, and melt like 
the dew on roses, the Sicilian fount responding’ to 


the lament of the river of Pisa. But he did not. 


escape the eye of all-seeing Justice, that man of 


blood who mowed down the unwedded harvest of . 
Greece, whereat many wives of the heroes wept - 


for the short-lived children to bear whom they had 
suffered in vain, 


363.—MELEAGER 


Winpy winter has left the skies, and the purple sea. 


son of flowery spring smiles. The dark earth garlands 
herself in green herbage, and the plants bursting 


into leaf wave their new-born tresses. ‘The meadows, 


drinking the nourishing dew of dawn, laugh as the 


roses open. The shepherd on the hills delights to- 


play shrilly on the pipes,and the goatherd joys in. his 


white kids. Already the mariners sail over the broad 


billows, their sails bellied by the kindly Zephyr. 
Already, crowning their heads with the bloom of 
berried ivy, men cry evoe! to Dionysus the giver of 


the grape. The bees that the bull’s carease gene- — 


rates? bethink them of their artful labours, and seated 


on the hive they build the fresh white loveliness of — 


their many-celled comb. The races of birds sing 


1 ‘The N.E. cape of Sicily. 9 ep, Vergil, Georg, iv, B55. 
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wdvrn 8 dpvidwv yeven \uytpwrov deidset, 

dd«voves qrepl Kbpa, xedcdoves audi uédhadpa, 
xvxvos er dyGataiv ToTapov, Kal UT ddoo, dndav, 

et 8¢ huTayv yaipovet Kopat, Kal yaia TéOnrev, 
oupiver dé vouevs, kab répreras edropa pra, 20 
Kat vadtat TAwovGL, Arwvucos 5é xopevet, 

Kal weXTEL WETEELVA, KAL WOLVOVTL PWéEMCCAL, 

was ov xpi) Kal dordov év elapse KadOv detoats 


864,—_NEZTOPO AAPANAEQOS 


Sarelcaré pot, Modeat, ALyvphv evrepréa hovyy, 
HOLY ard cToudtay ‘EAtcwvidos 6uBpov dodijs. 
doco. yap tpoxéovelv dotdoToKou Toua THY, 
buerépov erréwy Avyuph Tépmovrat dovdh. 


365.—IOTAIANOY KAIZAPOZ 


"AdXolnv dpdw Sovdxwy pioww. rou am’ drys 
arneins Tdya wadAov aveBrdoTHoav dpovpys, 
dyptot, ovd dvémoroty Up’ huerépots Sovéovras* 
GN aro taupeins wpofopav omnArAvyyos anTns 
vépbev GUTpyTwY Karduov bd pilav odever 5 
Kal Tis ainp ayépwyxos éyav God ddetura yetpar, 
iotatas Guhahowy Kavovas supppdduovas avrAav: 
ot 8 drarov oxiptavtes droOd Bouvet dordyy. 


366.—AAHAON - 
Amodbéypara tay érra copay 
‘Errad copar épéw car’ eros méduv, obvoua, dorip, 
Mérpov pev Kreo8ovros 6 Aivé.os elev dpiorar’ 
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BOOK IX. EPIGRAMS 364-366 


loud everywhere: the kingfishers by the waves, the 
swallows round the house, the swan by the river’s 
brink, the nightingale in the grove. If the: dlieze 
of plants rejoices, and the earth flourishes, and the 
shepherd pipes, and the fleecy flocks disport them- 
_selves, and sailurs sail, and Dionysus dances, and the 
birds sing, and the bees bring forth, how should a 
singer too not sing beautifully in the spring? 


364.—NESTOR OF LARANDA 


Pour for me, Muses, a draught of clear delightful 
song, the rain of Heliconian melody sweetened by 


your lips. For all for whom is shed the drink of the. 
fountain that gives birth to poets delight in the clear es 


song of your verses.! 


365.—THE EMPEROR JULIAN 
On an Organ 

I sre a new kind of reeds. Are they, perchance, 
the wild product of some strange brazen svil? They 
are not even moved by our winds, but from a cave 
of bull’s hide issues a blast and passes into these 
hollow reeds at their root... And a valiant man with 
swift fingers stands touching the notes which play in 
concert with the pipes, and they, gently leaping, 
press the music out of the pipes. 


366.—ANonyMous | 
Sayings of the Seven Sages 


[wrt tell you in verse the cities, names, and say- _ 


ings of the seven sages. Cleobulus of Lindus said 


that measure was best; Chilon i in hollow Lacedaemon 


a Bacay a mena 
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Kirov & ép Koihn Aaxedaipovt, Prades ceauTov. 

dg 6€ KomevOor é évare Xdrov Kpatéetv Tleptav8pos, 

Tlittaxds, ObdSév dyay, d¢ ény yévos él Murry 
VS. 5 

Tépua 8 opadv Bcaroco, Zdrwv 6 lepats év "A Orvats. 

Tovs mréovas xaxtous 8& Bias amépnve TI penvevs. 

"Eqyony pevyety 5 Oars Merjoros nvéa. 


367. —AOTKIANOT ZAMOZATENS 


Tov matpexoy mrobrov véos dv Axpwy 6 0 Mevizrov 
aia x pars els dxpatets é€féxeev Samdvas: 

GANG pov Eder Hwy, TATPLKOS piros, @s évonoev 
_ 480, Kapbanréy Terpdmevov mevin, 

ai pay Sax puxéov avehap Pave, Kab woow avTOv 5 
Oi, Guyarpos € ENS: TON em) petdia Sovs. 

auTap éret Onpwva mepl ppévas jAVOE TOUTOS, 
aurrixa Tals avrats éTpéper’ ép Samdvars, 

yaotpt xapitiuevos TAC aD xapev ov Kate KOO MOY, 
7H O uma THY prapav yaoTépa Hapyoruvy. ewes? |) 

“obTMS pep Opava TO Sevtepov dppexaduwev 
ovropéevns Tevins copa madi ppoGiov. 

Everijpov S étdxpuce TO Sevrepor, OUKETL KELVOD, 
adda Buyar pos és mpoixd TE Kal Garapoy, . 

eye. & as ove eoTe KaKOS EX pnpevov avipa 15 
Toly bdLous elvat WiaTov ey aXAOT plots. 


368. —IOTAIANOT BAZIAEQS 


“Tis weber els Aréruces pa yep Tov irnOéa Bédexor, 
ove eriyryvedKke* TOV Atos o1da povov. nee 
weivos veKxTap. ddwder od 88: Tpdyou. i pd oe Kerrol 
Th WEVLY Botpiwy tedfav a an agTaxvey, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 367-368 


said “ Know thyself ;” and Periander, who dwelt in 


Corinth, “ Master anger;” Pittacus, who was from 


Mytilene, said “ Naught in excess;” and Solon, in | 


holy Athens, « Look at -theend ‘of life”; Bias of 


Priene declared that most men are evil, and Thales. 


of Miletus said “Shun suretyship. = 


367.—LUCIAN 


Turro, the son of Menippus, in his youth wasted 


his inheritance shamefully on prodigal outlay; but | 


Euctemon, his father’s friend, when he saw that he 
was already pressed by parching poverty, strove with 


tears to cheer him, and gave him his daughter to | 
wife with a large dowry. But when wealth got — 
the better of Thero’s wits, he began to live again in _ 


the same extravagance, satisfying disgracefully every 
lust of his vile belly and the parts beneath it. . Thus. 
the returning wave of baneful poverty buried Thero 


the second time, and Euctemon wept a second time, — 
not for Thero, but for his daughter's dowry and. 


bed, and learnt that a man who has made ill use 


of his. own substance will not make bionest use 
of another's, pias 


aa 368. —THE EMPEROR JOLIAN 
On Beer 


Wao “aid whence art thou, - Dionysus? “For, fe ee 


the true Bacchus, I know thee not: I know only 


the son of Zeus. He. smells of nectar, but thou. of 
pals ae Did the. Celts for lack. of grapes make 
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T@ TE XP) Karey Anusfrpvoy, ov Arévucov, 8 
mupoyev waddov Kab Bpdpov, ov Bpoptom. 


— 369,—KTPIAAOT 


Téyeaéy é éor érriypappa Td Siorixour 7 Hy &8 mrapérbns 
Tovs Tpels, parrwdels, Kovx eriypaywa réyels. 


370.—TIBEPIOY IAAOTSTPIOT 


Od Kives, ob ordduKxés pe KaTHVvUCAY, OvY! KUYNYyOL 
dopkada: Tov 8 ard vis ely GAL wrANoa popov. 
Ie 4 \ 2 of 
_ éF Ans wévTe yap évédpapov eita pe TrEKTAal 
&xEav é’ aixsarods SuxTuBorwv tayises. | 
HrLTov  yépooto patnv puyds* ovS abdinws pe 8 
elXe carynvevtns Tapa ALTrovaay dpy. 
ovmoT aypns, adifes, ér darovov olcere YEipa, 
Xépow kal werdyet Kowa wréKovTes Up. 


371.—AAHAON 


— Alxrvov éxOpdoxovra trodvmdoxov apte Aaywov 
aeve Kvwv Oepmots tyverw wKuTdoyy. | 
tpnxov 6 8 éxveboas rayiwas mayov, és Babv wovrov 

frat aduckdlov kiya wapaxtissov. 


eivddtos Tov 8 ainpa xiwv Bpvyndov ddodcuw — 5 


: papyre. evolv ai ld Hy ap’ odethopevos. 





1 “Bromus” is the Greek for oats ; Bromius is a common 
title of Dionysus, derived ay from ‘ bromus” = noise. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 36-372 


thee out of corn? Then thou shouldst be called 

Demetrius, not Dionysus, being born of corn, rather 

than of the fire, and Bromus?! rather than Bromius. — 
369.—CYRILLUS 


Aw epigram of two lines has every merit, and if 
you exceed three lines it is rhapsody, not epigram. 


370.—TIBERIUS ILLUSTRIS 


1 am a fawn slain by no dogs, or stake-nets, or 
huntsmen, but in the sea I suffered the fate that 


threatened me on land. For I rushed into the sea - 
from the wood, and then the netted snare of the 
fishermen dragged me up on the beach. I was wrong | 


in flying, and all in vain, from the shore, and de- 
servedly was taken by the fisherman after I had 
deserted my hills. Never again, fishermen, shall 
your hands be unsuccessful, since you now knit webr 
that serve both for sea and land. | . 


371.—ANonymous 


(cp. No 17 fe) oe 


A Hounp was pressing hotly on a swift-footed har. 


that had just freed itself from the toils of the net. - 


The hare, rapidly turning away from the rough hill, 


leapt, to avoid the dog's jaws, into the deep water. 


near the shore, where a sea-dog with one snap caught 
it at once in his teeth. The poor hare was evidently 
destined to be dog’s meat. . . 

In ‘ndpoyer9, “wheat-born,” there is @ play on s¥poyeva, 
‘* fire-born.” . -- ae ey Be Esa bu gee 
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372.—AAHAON 


Aemrov vpnvapéva padwots bard moaa'y apayva 
TerTeya oxorrais evdeTor elye Tuyats. 

adn’ ov udv Newralow éemaritovra TmodioT pass . 
TOV ptraoidov ida@y maida Tapert po aoa: 

AVaas 8 ex Bpoxidwv atexougiaa, kat 76d EdeEas 
“Zwlov povocio bleyyopwevos Kehady.” 


373.—AAHAON | 


Tire pe TOV pirépnuov avai déi motwéves aypn 
Térreya Spacepav EXxer at dxpewavay, 

THv Nupdav ma.podtrw andova, Kiate. pioo@ 

| oupect eal oKepais Fouad Nadedrra vara; 

jvide Kat Kixhyy Kak eooougor, juide 100C0US 

papas, apoupains apwayas evmropins” 

Kapn oy Sy hq ri}pas édely Bepis: ddAUT éxetvous* 
pvdrAdwv Kab xAoepijs tis POdvos eat Spdcav; 


374.—AAHAON 


"Aévaoy Kabapyy ne mapepyoutvorow odirais 
myn dpSrvter yetToveouca yarn? 

maven Sed Trardvourt kab jpepadnréae Sadvaig 
eoTEupae, oecepny puxopenn KALoinu* 

‘robveka wn we Bépevs Ta papet Reo Siar aradKcov 
| aprraveoy Tap €uol Kai Kooy jovyin. 


J. A. Pott, Greek Lowe Songs and, Epiyrama, i div p. 136, 


875 —AAHAON ne. 
Tis mor" axndécTtos olvorpépov subarea Bayou. 
aviyp dpedtvov Ampere eberapen, : 
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372: 2 wauvuave 


Tue spider, that had woven her fine web with her . 
slender feet, had caught a cicada in her crooked 
meshes. But when I saw the little songster lamenting 
in the fine toils I did not pass hastily “by, but freeing 
him from the nooses, I comforted him and said : 
«Be saved, thou who callest with the musical voice.” 


373.—ANONYMOUS 


Way, shepherds, in wanton sport, do you pull 
from the dewy branches me, the cicada, the lover of 
the wilds, the roadside nightingale of the Muses, 
who at midday chatter shrilly on the hills and in the | 
shady copses? Look at the thrushes and blackbirds! 
~ Look at all the starlings, pilferers of the country’s — 
wealth! It is lawful to catch the despoilers of the 
crops. Slay them. Do you grudge me my leaves 
and fresh dew? . 


374. —Anonymous 


From the neighbouring grove I, ever-flowing Pure 
Fount, gush forth for passing travellers. On all sides, — 
well canopied by planes and softly blooming laurels, 
_Toffer a cool resting-place under the shade, There- 

fore pass me not by in’summer. Dispel thy thirst 
and rest thee, eae from toil in A penne beside me. — 


“875, —Anowvmous | 


‘Waar man ‘thus carelessly p ucked from. the vine: 


branch the unripe grapes of Aueehus, that nurse the 
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yetrea S88 otuPGels did pv Ba -v, o¢ dv ositats 
eln viacopevols nutdaxés oxvugarov; 

ely of Atovucos divdpatos, ola Aveotipyos 5 
Sorte Taw avfouévar éo Reoev ebppocuvay. 

Tobde yap dy TAXA TLS Ota TWapATOS %) TPOS dodes 
Hrvoev, 4 yoepod xdbeos Exye AVW. 


376.—AAHAON 


Tine pe THY avewovoty ahdotpor, ree TEKTOD, 
Tnvde mituy TeUX ELS vija Gadaccomédpov, 

oud’ olwvov éderoas; 6 ToL Bopéns we cbiw Fev 
év xOovir ards avéwous pevfopar év werdyer3 


377.—TITAAAAAA 


Tavraros ovder & eTpaye Twvaco opeveov yap Brrepbev | 
Ka.pTos omép KEeparns aurov epevye PuTov, 

Kab oud robro Tpopiis KeXPNLEVOS HrTov edinva: 
el dé Kal er peo'ye obKa TeTaLvopera, 

Kat BpaBvrous Kat pijra, ti TndiKov avipdct nenpols 8 
Sinpos ams ¥Nwpav yiverar axpodpiwr; 

pets eo éoioper Ken Levol adpupa mdvra, 
xevvea, Kal TUpOUS, xXnves adore Adan, 

Bpvea Kab poo Xela play ro emuTrivopev aurots. 
waa Xopev ouxodv ceéd, Pesyraha WK POT EP ae 10. 


378,—TOY AYTOY 


*AvBpopévp oabpov Tapa TELX LO imvaovre 
puntos émiathvas pact Ldparww dvap,. 

Kad xpnoppdfcar ey Kataretpevos OUTOS, a dicta, 
Kab KOLLER peraBdsy é a eae arnanaden” 
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wine, and when his lips were drawn up by the taste 
threw them away, half-chewed refuse for travellers 
to tread on? May Dionysus be his foe, because, like 
Lycurgus, he quenched good cheer in its growth. 
Haply by that drink had some man been moved to 
song, or found relief from plaintive grief. * 


376.—-ANoNYMous 7 


Wnuy, foolish carpenter, dost thou make of me, the 
pine-tree that am the victim of the winds, a ship to 
travel over the seas, and dreadest not the omen? 
Boreas persecuted me on land ; so how shall I escape 
the winds at sea? 


377.—PALLADAS 


Tantatus ate-nothing, for the fruit of the trees 


that tossed over his head ever eluded him, and owing ~ 


to this, being in want of food, he was less thirsty ; 
but suppose he had eaten ripe figs, and plums; and 
apples, do dead men get so very thirsty from eating 
fresh fruit? But we guests eat all sorts of salted 
dishes, quails and cheese and goose’s fat, poultry and 
veal, and on the top of all drink only one glass. So 
we are worse off than you, Tantalus; 


378.—By tHe Same. 
Turvy say that Sarapis appeared in a dream by 


night to a murderer who was sleeping under a de-. 
eayed wall, and thus spoke as in an oracle: “ Arise, 


thou who liest here, and seek, poor wretch, another 


sleeping place.” The man awoke and departed, and. 


a 
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ds 58 Swrncbels petéBn. Td 88 catlpov éxeivo 
etxytov eEaiduns evOds & EXELTO Napa. 

cdotpa & ewOev eve Geots xatocov 6 Kaxapyos, 
meget vopicas tov Geov av8 pop overs. 

arn o Lapa éypyoe many, 64a vuKcrds émiotas: 
*s Kijdeo bai pe Soxels, Ge, TOV adicwr; 

et pp) viv ce pcOjKa Oareiv, Odvartov pév dduTrOv 
vov ébuyes, craupp 8 ics puratropevos.” 


379.—TOY AYTOY 


Pact maporpeands” “Kap ds Sdxot , av pat movnpov” 
arr tod ovx obra pnp Tpoohxe Aéyewv" 


i] 


10 


ahha i Adxot Kav ds ayabovs Kal dtpayuovas avépas, 


Tov O¢ kaxdv Sedias Sykerar ovde Opdxwy.” 


380.—AAHAON 


Ei conve Sdvarat Kopudos TANATAHTLOY LOD, 
TOA [DEV 5 épioat TKOTES andSoviory, 

el KOKKVE TéTTUYOS epel ALYUPWTEPOS Elves 
ica troeiv Kal éyw HadrAadip Svrapate 


381 -—OMHPOKENTPQN © 
Eis A éav8pov Kal ‘Hpa 


"Ary ert mpouxovon, éml wAarel "EAAnorvre, 
mapbevos aidoin v imepwiov eioava Baca 
TUPYD ederarijxer yoorod Te wupouévn te 
xXrdoeov AUXVOY exovea, dos meptannres érrotet, 
xeivoy diouévn TOY Kdpwopov, et modev enor 
VNXOMEVOS—KAL ait pa Taxiad ados éxtepdacKe 
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immediately the rotten wall fell to the ground. The 
evil-doer rejoiced, and in the morning sacrificed to the 
gods i in thanks for his escape, thinking that Savapis 
is pleased . with murderers. But Sarapis appeared. to 
him again at. night, and prophesied thus. to him: 

ef Wretch, dost thou think that I protect criminals ? 
If 1 did not let thee be killed now, it is that thou 
now hast escaped a painless death; but know that 
thou art reserved for the cross.” 


879. —By TuE Same 


Tur proverb says, “ Even a pig would bite a bad 


man;” but 1 say that we should not say that, but 


“ Even a pig would bite simple unmeddlesome men, 
but even a snake would be afraid to bite a bad man.” 


380.—ANnonymous 


Tr a lark can sing like a’swan and if owls dare 


compete with nightingales, if a cuckoo asserts he is 
more sweet-voiced than a cicada, then I too can 
equal Palladius. 


~ 381A HOMERIC CENTO 
On Hero and Leander 


“On a projecting shore on the broad. Hellesndnt Bees 
modest maiden, having mounted to an upper chamber, _ 
stood in the tower lamenting and wailing. - Holding: 
a golden lamp she. gave beautiful light, ‘brooding on: 


that unhappy man, would he come or not swimming. 


one he swiftly passed across the © depilt of the sea, . 
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voxta & au8pocinv, dte & ebSover Bporol ddroe 
poyde yap pwéya dua roti Eepov nrreipato. 
docu. yap vuKTes Te Kab Hudpas éxyeydact, 
g > 2 , 
map0évos nl0eds T oapilerov ArArAOLCLD, 
a , ol 

eis evry portavte, pirous AjOovre toKhas, 

ay x ” # \ n > ‘4 
of Synorov Kal "ABvdov éxov cal Stay ApioByy 


$82.—_O MH POKENTPON 
‘O patos ’Hyods d&xovcas 

70, hirot, Fpwes Aavaol, Oepdmovres “Apnos, - 
abetoouat, } étopov épéw; Kéreras 8é we Gupds. 
aypod én" éoyatins, 60u dévdpea papa mepuxet, 
vate. evTACKapmOS Sev) Beds abdjeoca, 
BY , oA id \ \ 4 on 
}) Oeds, He yuvr trol 5é POéyyorto xarebyres. 
ei 8&8 hOeyEapévou Tou 7 avdnoavros dxoven, 
abdtis dpitndas eipnuéva puGororyever. 
arrAa Tin ToL TadTA SieEépyecOat Exacra; 
tHv © ovT’ dOpicar Svvap' dvtiov, ovTEe voRaaL. 
omotoy x eltycba eros, Toldy « éraxovcats. 


383.—MHNEZ AITTHTION 


TIpdros OHO eSdin Sperdvyv émt Borpuv éyelpey. 
ixOuBoroc, Paw héper mavdy prov dypyy. 
TlAniddwv daivoveary “AOvp texpaipetas @pnv. 
Xowae« crepopévorv ctaytvov Setevuce yevéOrnv. 
TuBt 8 roppipeov Bournpopov elua tetaiver. 
onuaives mAwTHpas Mexyeip wrdov auduronevecv. 
“A peos SrrAa hépev Pawevod Seixvuct paynrais. 
elapwav Dappovdl podov rpwrdyyedds éott 
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through the ambrosial night when other mortals 


sleep, for a great wave surged towards the dry land 
of the continent. For as many days. and nights as 


pass, the young man and maiden converse with each - 


other, going to bed together without the knowledge 
of their dear parents, who inhabit Sestos, and Abydus, 
and divine Arisbe. 


382,—ANOTHER 
On the Theme “ He who first heard Echo” 


Frienps, Danaan heroes, servants of Ares, shall I 
lie or speak the truth, as my heart bids me? At 
the utmost border of the land where the tall trees 
grow lives a fair-haired dreadful goddess gifted 
_with speech, either a goddess or a woman, and they 
called aloud on her. If she hear one call or speak, 
she excellently repeats what was spoken. But why 
narrate all this to thee in detail? Only I cannot 
look on her face or perceive her. Whatever kind of 
word thou speakest the like shalt thou hear. 


383.—_THE EGYPTIAN MONTHS 


First Thoth learnt to uplift the hook to prune the 


grapes; Phaephi brings to fishermen a catch of every 
variety; Athyr indicates. the date of the appearance 


of the Pleiads; Choiac shows the birth of the sown 
crops; Tybi displays the. purple rebe;1 Mecheir 
bids sailors prepare for a voyage; Phamenoth trains - 


wartiors in the use of arms; Pharmouthi is the first 
1 3.e. the consuls are then elected, | 
eee ae 
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GREEK ANTHOLOGY 


Agia S adavOéora Maydy Spemdvyce purdocer 
eveapTrou bé Navvi mpodyyedos core dmwpns 10 
«al orapuhiy Kare Xeov eu prrehos dor “Karngir 
kai Mecopi Netdoto Péper duaifooy towp. 


384.—M HNE® POMAION 


"EF éuéfev. XvudBavros barnertoto Ouperpa, 
Adcovins <O'>:) infos dépretat “Hédz0s. 

aurap eyo Bap VAL yunv updderar diaiver, 
TEU XY claps eyxcvoy dyhains. 

dipyer’ "A pus an épsio, Kat av0ea Kat prébyos 780° 5 
bon 8 eixooT@ Huate vue TeAcOen, 

evtvvot tiidade putocndadgos, & épvea TALVOV, 
_ pion € em ary poTépy Hyepov GK peeved. 

obyerae dprt Gddarca: epomhivorre dé vias 


prov abate eer os dryew Arpevev, 10 


pero drtos podou elul Kal apyevvoto Kpivoto, 
Kat Eavbis Kepadoov Bpibopat GK peLoow. 
Kapeivov “Hédtos. peTaviaceTal agraxuas oe 
xaphareovs Keiper yeLomrovos Speravy. 
Kpiveo eyo Ano Kat ay uppeds” év 6¢ Aéovre 15 
drpexéa TeAeOer Xevpara, Nniddwv, 
Bpifw éya oTapuny, Bpibe & él wdon orépy 
adbus roe igoTmadns yiveTar Tipare vug. 
tis 66 éucto méhou YyAuKeparrepos, ¢ os Bev Yevo, 
Anue érel catdye Banxov aim’ oivo7rédou; 20 
et Toe "AOnvains TENEL epvea, aptov On 
Ka pTov dmobMiperv, punt exetv Kapaa, 
maicacbar vELow Kéhopas yhayorure yap Hon 
onéppate puyedavn myyuAls avtidoe. 
a Linsert ¢. 
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BOOK IX. EPIGRAM 384 _ 


herald of the roses of spring ; ; Pachon keeps for the 
sickle the ripened corn ; Payni is the herald of fruit- 
ful autumn; Epephi, who blesses the vine, holds a 
bunch of grapes; and Mesori brings the vivifying 
water of Nile. . 


384,-THE ROMAN MONTHS 


January: From me opens the door of the solar 
year and the sun looks on the supreme magistrates 
of Italy. February: | wet the land with thick 
snowflakes, making it pregnant with the splendour 
of spring. March: Mars begins from me, and. 
flowers and sweet milk, and on my twentieth day 
night and day are equal. April: Let the gardener 


“ now cut shoots and graft tame branches on wild 


- stems. May: Now the sea is open; equip the 
ships; it is time to sail them out of the untroubled 
harbours. June: 1am half way between the rose and 
white lily, and I am heavy with branches of yellow 
cherries. July: The Sun crosses Cancer, and the hus- 
bandman with his sickle cuts the ripe ears. Aug st . 
I separate the corn. from the straw, and. in Leo the 
fountains of the Naiads are at their purest. Seplember: 

I am heavy with grapes and all kinds of fruit, and - 
‘again night and day become equal October: Who 
can be sweeter than me, who pour forth wine when 
- 1 bring Bacchus from the vineyard to the press? 
November's If thou hast Pallas’ olive-trees it:is time. 
to press the fruit and remember thee of labour. 
December: { bid thee cease from- ploughing the 
fallow land, for. the peels will injure the | ni Iky 
seedy. | . . 


a The consals, 
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385,—STR®ANOT [PAMMATIKOT 
"Axpoorixa els ry “Tudda xard paywdiav 


“Adda eras Xpucov, oupov oTpatob, ex Gos avdeton, 
Bjra & dveupov eet, aryopyy, Kab vias aprO pet. 
Taupe & dp’ aD "Edevns olols polos € égtly dxcoiraus. 
Aédra Oeav a aryopn, Spray xvoes, apeos apxtp. 
Ki, Barrer Kudépevav "Apna. Te Tubdéos vids 6 
Lira & dp’ "Avdpopayns Kat “Exropos € esr’ daptarus. 
"Hra 8, Alas moneuete pove povos "“KxTOPL Sig. 
Ofjra, bedy-2 a&yopy, Tpawr KpaTos, “Extopos evxos. 
eEeoin 8 "Axi Agjos ameOéos éoriy “ldra: 
Kédara 8 ap’ audporépav oKoTriatépev #rubov 
avdpes. 1: 
Adppbai' 8’, dporijas Aavady Bddov “Exropos avdpes. 
Mi Tower tardunoe Karn pie TetXOS -Axyatay. a 
Nod 8¢, [locesddwv Aavaois Kparos | OTACE AdOon. 
Ei, Kpovisny Aexeer oe ou trve Fragen” “Hpn. 
O03, Kpovidns KEYOAWTO Noceddwve kai "A lpn. 15 
Tl?, UarpoxXov éredvev apriov “Exropos aye. 
‘Pd, Aavaol Tpaés TE véxuv Tepe YELPAS Eploryov. 
Liypa, Oéris “ANAL wap’ ‘Hgaiorou pépev OmNa* 
Tao 8, améhnye Xarot0, Kat éxBope dios “AXiARNEUS. 
ay paxapov épes pto, pépee 8 eri xdpros 


VAXatols. 20 
Di, xparepos Kara YevpLar Pier eto Tefias' Ax 
Aus. 
X28 dpa, Tpls wept relxos dyov erdvep “Exrop’ 
"Axerrcds® 


Wi, Aavaoiocy ayava, S:S0ds erédeocey °AYAAEds, 
mY), Hpi vécuy ve becca vépa aid "Ayirnets. 
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885,—STEPHANUS THE GRAMMARIAN 


Contents of the Books -of the * Iliad” 


Aupua contains the prayers of Chryses, the plague 
in the army and the quarrel of the kings. Beta hag 
the dream and the Council, and numbers the ships. 
Gamma is the single combat for Helen between her 
husbands. Delta the Council of the gods, the break- 
ing of the oaths, and beginning of the fight. In 
Epsilon the son of Tydeus wounds. Cytherea and 
Ares, Zeta is the converse between Hector and 
Andromache. In Eta Ajax fights in single combat 
with divine Hector. Theta is the Council of the gods, 
the Trojans’ victory, and Hector's boast. [ota is the 

embassy to stubborn Achilles. In Kappa men go out 
from both sides to reconnoitre. In Lambda Hector’s 
men wound the chiefs of the Greeks. In My the 
Achaeans’ wall falls by the hands of the Trojans. In 
Ny Poseidon secretly gives victory to the Greeks. 
In Xi Hera befools Zeus by love and sleep. In Omi- 
cron Zeus is enraged with Poseidon and Hera, In Pi 
the spear of Hector slays warlike Patroclus. In Ro 
the Greeks and Trojans are engaged round the corpse. 
In Sigma Thetis brings arms to Achilles from He- 
phaestus. In Tau divine Achilles leaves off his wratk 
and dashes forth. In Ypsilon there is strife among 
the gods, but it brings victory to the Greeks. In 
_ Phi Achilles subdues the Trojans at the river by his - 
might. In Chi Achilles slays Hector after chasing. 
him thrice round the wall. In Psi Achilles celebrates 
the games he gives the Greeks. In Omega Achilles _ 
accepts presents and gives up to Priam his son’s” 


ars 
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386. ~-AAHAON 


‘A Komprs pear yupvav a” €Bdacev Sodoa: 
“ Deb, ded, WHS oTayovwy éxtobev Obpavioy, 
Carwous a diva, Qaraccas, 0 Gpacis arrXav 
3 
Neidos dr yrucepov Kump avijce BuO av; 


387.—-AAPIANOT KAIZAPOS, of 6¢ TEPMA- 
| NIKOT 


"Exrop, "Apyiov alua, KaTa xGovos él trov aKxovets, 
xaipe, kal dumvevoor Basov daép mar ptoos. 
"Trop oixetras KEL) TONS, dvdpas é éxoura 
gov pev apauporépous, GXrX’ ér’ dpnipidous 
Muppidéves 8 dmodovto, mapictaco, cab rAéy 
"Axerrel | 
Ococanrinv xelcOar racav in’ AivedSats. 


388, 389 


{Ipds ratra tréypawe orparuitys:. pact d¢ Tpaiavod civat 


Odpovvor ov yap éuns KopvOos Aevoooucr pwéTwTOY. 


Eira rod BactAéws erawérartos, kat ypawavros “ AvAwody 
. pow tis el,” dvréypawerv: 

Eipt pev edOdpnros ’Evvadriou TONE MLO THS* 

eiul dé wal Geparray * EXcxwviou “AmdAXwvos, 

autols ev mpwroict Aedeypévos. daTidiworass. 


390.—MENEKPATOTS SMYPNAIOT 


Tavaty emt T™ pore poes 18 tTpitov év wrupt pnTnp 
Geica, Kab aTAITT YD Faiwour peppouern, 





1 For the birth of ie from the blood. of chats se 
Hesiod, Z'heoy. 188 fi. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 386-390 
386.—ANonymous 
Cypnris, of late, on seeing thee naked, exclaimed: 
“OK! Oh! look how impudent Nile, envying the 


sea’s parentage, has, without the blood of Uranus, 
sent up another Cypris from his sweet depths.” 


-387.—THE EMPEROR HADRIAN, 
Or, as ornens state, GERMANICUS 


Hector of the race of Ares, if thou hearest wheentce 
ea 


thou art under ground, hail! and stay a little thy 


sighs for thy country. Hion is inhabited, and is a 
famous city containing men inferior to thee, but still 
lovers of war, while the Myrmidons have perished. 


Stand by his side and tell Achilles that . Phessely 


is subject to the sons of Aeneas.? 


388, 389 


Under the above a soldier (some say Trajan). wrote : 
“They are bold, for they look not on the face of my 
helmet.” 8 When the Emperor praised this and trole 


« Reveal who you are,’ he replied: 1 am a soldier 
of cuirassed Mars and also a servant of Heliconian 


Apollo, chosen among the first men-at-arms, 


390.—MENECRATES OF SMYRNA 


A moruer who had laid on the pyre her third. 
child after losing the others too, reviling instiate 


® Troy was restored by Julius and Augustug, | > 
8 Zl, xvi. 70. Achilles i is the apenkers 
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rérparov Gdryos érixre, cal ove avéuerver abi rous 
érrridas, év dé wupl Cwov Onxe Bpédos, 

“Od Apdo” AéEaca: “Ti yap wréov; “Aids pacrol s 
Kdpvete kepdyow mévOos awoxOorepoy. 


3 391.—AIOTIMOT 
Tav Pav és dcOra wadas hoxnoe Kpatasas 
ade Llowedavos cal Ads & yeved. 
Kelrat 6€ ohiy aywv ov yYarKEos dudhl AéEByTOs, 
GAN Cotts Swap olcetar } Odvarov. 
3 / \ n ld e¢ la a 1 
Avraiou 16 rTapa mpéret 8 “Hpaxréa viedy 5 
4 t > , € ; , i 
tov Atés. “Apyciwy a adda, ov ArBiwv. 


392.—_ AAH AON 
Ei tes arayEac Oar pev dxvet, Oavarou & émiOupe?, 
é& ‘lepds [loves Wuypov towp mero. 
393.—TTAAAAAA 


Ovsels eal Kabapes Kal petriyos ruber dpyav 
ap yap évds Soxéet Soypatos dvtimadov 

TO YAUKD TOD KAéTTOVTOS, Urreppidrou 5é 7d ayvon. 
dpyava ths apyns tabra bv’ éori wan. 


| | 394.—TOY AYTOY 
Xpucé, rdrep Kodaxav, ddvuns al dpovridos vié, 
Kal To éyew ae, PoBos Kab ph eye o”, odvyy. 
395.—TOY AYTOY = 
"09 obSév yAvetov fs watpisos,” eitrev "Oduaceds: 
éy yap tots Kipens éxyvtav ot« Ebayer, 


ax 


BOOK IX.” -EPIGRAMS 391-395 


Beats on giving birth to a. forth sorrow would not 
wait, nourishing uncertain hope, but threw the child 
alive in the fire. “I will not rear it,” she said. 


“What profits it? My paps, ye toil for Hades, 1 


shall gaim mourning with less trouble.” 


~ 891.—DIOTIMUS © 


Tus son of Poseidon and the son of Zeus trained 
their youthful limbs for stubborn wrestling bouts. 
The contest is no brazen one for a caldron, but for 
which shall gain death or life. Antaeus has got the 
fall, and it was fit that Heracles, the son of Zeus, 
should win. Wrestling is Argive, not Libyan.? 


392. —ANONYMOUS | 


_ Ip anyone is afraid of hanging himself, but wants 
to die, let him drink cold water from Hierapolis, 


393.—PALLADAS 


No magistrate ever came here who was both clean. 
handed and mild; for the one principle seems an- 


tagonistic to the other. Mildness is a virtue of the — 
thief, and purity a virtue of the proud. These. 


qualities are the two instruments of government, 


394.——-By THE SAME. ws 


Goup, father of» flatterers, son of pain and care, 


it is fear to-have thee and pain not to have thee. 


395.—By THE Same. 


Opvysseus said “nothing is sweeter than a man’s 


fatherland, "2 for in Circe's s isle he never ate cheese- 
“2 Antaeus was Libyan, 9 Odyas. i. BA, 
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od pdvoy et Kal Karvov aToOpwcKovr’ évoncey, 
- a 
elrrev dp oipwlew cal déea Unvedorats. 


396.—ITATAOYT SIAENTIAPIOY 


"OpA ptos evmexToLo Aivou veoerdé corm @ 
eumere au xiydy Kooauos 7SuBoas. 

Kal tay pév Tavapuntos éXe Bpoxos: axu & anémra 
ef opvidorébas @50S epnwopiras. 

7 taxa qou TptpadKapa, prrayperis ¢ dpyiv aoLdov 5 
“Apteuss edpodrm@ AdoEY dvaKTt Aupys. 


397.—TITAAAAAA 


Pedye Adxov more Sip imavridcaca 83 pprnp 
el7ré, KATA oTépvey dop dvarxopevn 

_“ Zdwv péev oéo pntpt Siaprrepes aicxos avadmress, 
Kal Kparepi}s Zmaprys mar pia Jer pa Aveus* 

Hy bé Oavns Tahdpnow epais, pT Rp peev anovow 5 
Svcpopos, GAN’ ev enuf matpide colopevy.” 


398.—IOTAIANOT AIIO TITATON 
AIPTIITIOT 


‘Ornas i dep mpopuyotca morugrota oto Oaracans 
év xGovds ayKowvars @NETO pnt pidow, 

iorapevqy yap wupaos émép eye eaLopevy éé 
iceland vidrorv cuvppayinu éxdrE, 


399.—AAHAON 
"HéAtov vienoe Tes voos 7O0 pacivor, 


ality aractpantay Bporogeyyéa mavoopov alyAny, 
Houpah, Xaplercay, dmactpdnrovcay éhumws. 


azo wt goa ae : 


BOOK IX, EPIGRAMS 396-399 


cake. If he had seen even the smoke curling up 
from that,! he would have sent ten Penelopes to the 
deuce. 
396.--PAULUS SILENTIARIUS 
(ep. No. 343) 

One morning a sweet-voiced blackbird, together 
with a field-fare, fell into the cloud-like bag of the 
well-knit net. The field-fare was caught in the noose 
from which there is no escape, but the songster of 
the wilderness flew swiftly away from the trap. It 
would seem that blessed Artemis, the huntress, re- 
leased the singing-bird for the sake of the sweet- 
voiced lord of the lyre. 


397.—PALLADAS 


A SPARTAN once was flying from the battle, and 

his mother, uplifting a sword to smite his breast, 
exclaimed: “If thou livest, thou dost fix on thy 
mother eternal disgrace, and dost violate the inherited 
laws of mighty Sparta. But if thou dost perish by 
my hand, they will call me an unlucky mother, but 
saved from disgrace together with my country.” 


398.— JULIAN, PREFECT OF EGYPT 


A suir that had escaped the waters of the boisterous 
sea, perished in the arms of its mother the earth. 
For fire consumed it where it lay motionless, and as 
it burnt it called for the aid of its foe the water, 


399.——ANONY MOUS 


Tuy mind, by its sweet light, conquered the sun, 
ever flashing forth soft brilliance of wisdom to illu- 
. minate mor tals, a pleasant and painless aplendous, 

A op, Odyss. i i, 58. 
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400.—ITAAAAAA — 


Oray BrPrw oe, MpooKuvd, Kal Tous Abyous, 

TAS mapBévov Tov olxov datppov Brérav 

eis ovpavev yap €ors cov Ta Tpdyyara, 

‘Traria TEL}, TOV Adywv etpophia, 
d&ypavrov dotpov THs copis Tadevcews. 5 


401.—TOY AYTOY 


“H duous eLedpev, perins Geapous a dyaTr daa, 

Tay atrodnuouvtoy 6 Bpyava suvruxins, 

Tov KANG LOD, Xaprny, TO péNay, Ta Xapaypata xKetpos, 
avppora ris Yuxiis woe SNL: 


“402.—AAHAON 7 | 


T@ vaols BptOovrs Torn ordus erdreTo TUUBov, 


403.—MAKKIOY 


 Abras dvat Eu Barve 608 Tn OnpLare, Anvod 
AAKTLO TIS, épyou & y7EO vuKTEpiov, 
AevKwT AL Tota yaipov, érippwoat bé Xopeiny e 
Ndr pw, brep koupav Coo dpevos youaroy" : 
ebyAwacoy 0° dyvéreveE Kevous, pdcap, & miledvas  & 
olvoy éml yatotois Kal Nacin yyudape. 





£04. ANTISIAOT | 
*A xaddov avtorévytoy ev aldépe pedua peucody, 
kdmractoe xetpoy avTotaryels Oadduat, 


TE EON NTRS TOMI act atinnphaiiienbapuish eveaae 
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BOOK IX. EPIGRAMS 400-404. 
~ 400.—PALLADAS » 


Reverep Hypatia,! ornament of learning, stainless 
star of wise teaching, when I see thee and thy dis- 
course I worship thee, looking on the starry house 
of the Virgin; for thy business is in heavert. 


401.—By tHe Same 


Nature, loving the duties of friendship, invented 
instruments by which absent friends can converse, 
pens, paper, ink, handwriting, tokens of the heart 
that mourns afar off. 


402.—-ANonyMous 
On Pompey the Great 
In what sore need of a tomb stood he who possessed 
abundant temples! ao 


403.—MACCIUS 
To Dionysus 

Enrer the vat thyself, my lord, and tread leaping . 
swiftly; lead the labour of the night.. Make naked 
thy proud feet, and give strength to the dance thy — 
servant, girt up above thy active knees, and guide, | 
O blessed one, the sweet-voiced wine into the empty 
casks. So shalt. thou receive cakes and a. shaggy 

goat. aM Te Raia 

| 404.—ANTIPHILUS | 

Au! lovely is the liquor of ‘the bees, self-wrought.- 
in the ether, and the ceils self-moulded and. not 
1 The celebrated heroine of “Kingsley’s: novel. Palladag 
compares her to the constellation Virgo. et ae 
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mpolxtos d1 Operas Bidto ydpis, oby) parédrXas, 
"av Bobs, ov yap av Sevopeva Speruver, 

yavrod be aurxpoio, TOA yhued vaya eure, 5 
anryater aK Ivers bawprres e& OnLyou.. 

Xaiport’ evaryées, kal év dvOect motpaivesOe, 
alGepiou mryvat véxtapos épyarioes. 


405.—AJOANDPOT 


Adpfarecd oe Sia, Kal iyvain ce durdooot 
mapOévos, 0) moXNOUS spevoapevn, Néueocs. 

deibta cov Te puis éparov Tomoy, noe od, Kovpe, 
dijvea, 4. ores LYS Kai pévos jvopéns, 

cat codiny, Kal pijrev émid pova. robe réxva, = BS 
Apoice, médew paxdpwv mev0opel ddavatwr, 


406.—ANTITONOT KAPYTZTIOT 


"Apyupén xpnuis pe, Tov ovxért paxpa Bodvra 
Batpaxov, oivnpats éoxev imo otayoow 

xeipar 5 ev N buhars, Keivars hiros, ovdé Avaiy 
Ex Op0s, b om audorépmy Aouopevos orayoot. 

oe mor és Atovucoy cxopaca. ped tives dap 5 
mivovow, pavinv coppova PALvopEvor. 


407.—ANTIIIATPOT [SIAONIOT] 


Apoiov ‘Tarmoxpateus Gave Bpéfos, és wAatv rovrou | 
xetros yettoo urns épTrucay éx caruBns, a 








cs Probably Drusus the son of Germanicus and brother of 
eros - : 
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BOOK IX. EPIGRAMS 405-407. 


with hands; a gift unrequited to the life of men, 
needing no mattock, or oxen, or crooked sickle, but 
only a little vessel into which the bee pours forth 
the sweet stream in abundance from its tiny body. 
Hail! ye pure creatures; pasture on the flowers, ye 
winged makers of ethereal nectar. be 


405.—-DIODORUS 


May holy Adrasteia preserve thee, and Nemesis, 
the maiden who treadeth in our track, she who has 
cheated many. I fear for thy body's lovely form, O 
youth ; for thy mental gifts and the strength of thy 
divine courage, for thy learning and thy prudent 
counsel. Such we are told, Drusus,! are the children 
of the blessed immortals. 


406.—ANTIGONUS OF CARYSTUS 
On a figure of a Frog placed in a Crater 
I am a frog, now no longer croaking continually, 
placed under the shower of wine from the silver 
spout.2 I lie in the water, whose friend I am, but 
no enemy to Bacchus, and I am washed by the drops 
of both. Too late in life I went revelling to 
Dionysus. Alas for those who drink water: they 
are mad but with a temperate madness !% oe 


407.—ANTIPATER OF THESSALONICA 
Tue slave-child of Hippocrates, having crept from 


the neighbouring cottage to the broad edge of the _ 


8 The spout of the silver vessel from which the wine was 
oured, : : eee 
a Antigonus suggests that he, too, like the frog, had learnt. - 
wisdom and become. a better poet since he had become a 
wine-drinker. aa Get Gan are ee 

a2s 
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mrelov érel patav eriev wordy. eppe Oddaccas 
i) Bpédhos as pnrnp evoao SeEauévn. 


408.—ANTITIATPOT 
Hide pe rravrotoow ere wrdLeacOan arrays 
4h Anrot orhvat patay ddwopévn: 
ouK av xnTocuvny Tocov éotevov. of ewe Secryy, 
sooas EMAqvey pynvol Tapamréopar, 
Afdos épnpain, 76 wddas oéBas. dé an “Hon 
_ Anrois, GA’ olerphy tiyS erence StKyy. 


409.—ANTIDANOTS 


Et reve, po} Téprret wrod TxeAvs," ) yAuKvs Iyos 
- yarpar, 7 H Tpeyépov veKTapeos Bpoustos, 
) medear, KOp00," orépavor, popa, Mura 8é Sevrrvar 
Aabporddas tpwoKTaLs yepol TiOnaL TOKOUS, 
ovTos enol TéOunke Trrepi pvnotiv bé mapépTra 
» vexpov, és ddrXotplous perddopevov papvyase 


410,—_TOTAAIOT ZABINOT 


Zplvbos, 6 mavroins Sards Alyvos, ovd8 pudypns 
deirds, 6 KaK Oavdrou népdea AnLouevos, 

vevporaov Doi Bov xopdiy Opicev? 4 8 exh rhyuv 
Edo penn Onpos. aewov dmreBpaxicev. 

roto evaToyiny Oavpd Soper b¢ 68 kat’ éxOpav 
#8 «al evan evoroyov brAov evel. 


1 uédos Reiske, and J render so. 
* Bo Toup + Padse MS. 


a26 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 408-410 


sea, died of drinking more than it had drunk at the 
breast.. Out on thee, Sea, who didst receive the pay 
as a mother, and didst deceive it! 


408.—By rue Siare 


Woutn I had continued to stray at the will of all 
the winds that blow, rather than be fixed firm to help 
wandering Leto in her labour: I should never have 
had to lament such solitude. Alas, poor me, how 
many Greek ships now sail past deserted Delos, once | 
so revered! Hera has taken this late but terrible 
vengeance on Leto.! 


499,.-—ANTIPHANES 


Ir there be one who does not take delight in the 
strains of the flute and the sweet sound of harp- 
playing, or in nectareous wine, oldest of the old, or 
in torches, revels, garlands, and scent, but who takes 
a frugal supper and stores up with greedy hands the 
fruits of stealthy-footed usury, to me he is dead, 
and I pass by the... corpse, who hoards for the 
weasands of others. | 


410.—TULLIUS SABINUS | 


A Mousz once, lickerish of every kind of food and 
not even shy of the mouse-trap, but one who won 
booty even from death, gnawed through Phoebus’ 
melodious lyre-string. The strained chord springing 
up to the bridge of the lyre, throttled the mouse. 
We wonder at “the bow’s good aim; but Phoebus 
uses his lyre, too, as a hha acy wherewith to aim. well ; 
at his enemies. 


1 Delos remained: desert after its detonticn by Mithri- 
dates’ admiral. See No. 100, a& ey to this epigram. - 


n™ 
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- 411—MATKIOT 
“HWrarr’ eEarivns Kopyjdtos, 008 ére uTe 
TEpTreTat HucTépw povooxyape SroT@* 
xovdns 8 aiwperrat am’ édaridos: odKéti S Hels 
ol Wdpos, GAN Erépns EArridos éxxpéuatat. 
elewmpev, Wuyn metraraicpeOa, wndé Bidtove & 
eis dados téyvys Keine im’ dpyupéns. | 
412.—-P] AODAHMOT 
"HSn nat podov dori, cat axpuifwv épéBivOos, 
kal xavrol xpipBys, Zwovre, mpwrordpon, 
kal paivyn toarayevoa, xa dptimayns aditupos, 
Kal Optsdxwv obAwv aBpoduy métara. ! 
Hyeis 8. obT deTihs ériBaivoper, ott &v amoer 6 
yt Oued’, WS aici, ZwoUAE, TO TpoTEpoV; - 
Kah unv Avreyévys cai Barywos éyOeés éractor 
viv & abtovts Odrrat orjpepov expépouer. 


413.—ANTI®IAOT BYZANTIOY 


"H repeRivOaddns drtydwrredos ola te Basi 
vncis, GAN oparn waca Kal datudedos 
e > 3 ry / A by / 3 > 3 \ AY 
ai 8 dyyov, weydrar re Kal evpées, GAN ert trovrAD 
TpnXelas peyéler TOUTO TepiooOoTepal. 
Kaprois, ob oTadloto ty épifomev" ode yap avrAak & 
| Adyirrouv ArBins yrdupovu émirtpéeperas. 


414, TEMINOY 


a ‘H manrloupos eye, tend Evrov, odpos év Epxet* 
tis pw adopov NéEeL, THY hopiwwv Purana; 








Ae, avarice, 
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BOOK IX, EPIGRAMS qtr-414 


411.—MAECIUS 


Cornettus is changed all of a sudden, and is no 
longer pleased with our simple literary life, but de- 
pends on light hope. We are not the same as before 
to him, but the hope on which he hangs is another. 
Let us give in, my heart; we are thrown ; seek not 
to resist; it is a silver fall! that has laid us on the 
ground. 


412,.—PHILODEMUS 


Ir is already the season of the rose, Sosylus, and of 
ripe chick-peas, and the first cut cabbages, and smelts, 
and fresh salted cheese, and the tender leaves of 
curly lettuces. But we do not go up to the pleasaunce 
or sit on the belvedere, Sosylus, as we used." Yet | 


_. Antigenes and Bacchius were sporting but yesterday, 


and to-day we carry them to their graves. 


413.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 


Tue terebinth island? has few vineyards, being 
small, but is al] flat and not rugged. The islands 
near it are large and broad, but for the most. part 
rough, and superior in this only, their size. We 
compete for crops, not for furlongs, just as the corn- 
fields of Egypt take no count of the sands of 
Libya. eo cee: 

414.—GEMINUS | 


I am the rhamnus, a thorny shrub used as a fence, 
Who shall say I am unproductive when 1 protect the 
fruitful crops? _ Be a nee ee Seo ae 

2 One of the small islands of the Prinkipo group in the sea 
of Marmara. Ee ae Be ee ey: 
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415.—ANTI®IAOYT BYZANTIOY 

"Hunv rab mpordpoie cvvéurropos avépr xépdovs, 
qvixa Snuotépny Kuvmpi évavtoroyee 

xellev Kal cuvérnéter éunv TpoTi, dppa pe Nevaooy 
Kvrpis, tiv dard vis ety art pep Bopévny. 

éoTiv éTalpetos pev éuol ardXos, eat dé Ae TA 
Kkaptaca, cal remtov hdxos vrép cavidwv. © 

vauTinrol, GAr’ aye waves éuis értPaivere mpvuvns 
Gapparéws: trodnovs oda dépev épéras. 


416.—PIAINMOT OEZSAAONIKEOS © 
“HL vads aa’ épyau Kurpidos youdoupevy, 
mpos Tov yevdpyny Tovtov HrvOov Beods 
avnp yap @Opyns pw éumopos TextTHvaTo, 
Karécas ‘Eraipny: eiul yap waow firy. 
éuBave Oappov: puoOov ovk aita Bapvv. — 
éNovra Sévyouat wavta’ Bactdlw Eévov 
dorov 7 eri yains envy Bub@ p’ épécoere. 


_ 417.—ANTITIATPOT. 
OQnpevtiv Adurava Midov iva diva xaréxta, 
xatiep bmép Wuxts Toke Tovnaduevov. 
Tocol yap dpuacev voTEpoy m éov, GANA Td vObES 
 widaxos ée tubhis ob« érdxuvev Bdaip" 
aimre s dravdyoas: a) & eBrucev. 7} apa, Nipdac, 5 
Adprave cTapéveor phy ec8 erddov. 





1 The word also means seaweed. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 4r5-4r7 


415.—ANTIPHILUS OF BYZANTIUM 

On a Ship built from the Profits of a Brothel 
I was formerly, too, my master’s partner in his 
lucrative trade, when the crew he collected consisted 
of public votaries of Cypris.. From those. profits he 
built my keel that Cypris might see me, a product 
of the land, tossing on the sea. My rig befits a lady 
of pleasure ; I wear dainty white linen, and on my - 
timbers lies a delicate dye! Come, sailors, confi- 
dently mount on my stern. I can take any number 

of oarsmen.? ee 


416.—PHILIPPUS OF THESSALONICA 
On. the Same 


1. AM a ship built from the business of Cypris, ‘ind ie 


betake me to the sea that gave birth to that goddess; 
for the man who made me was a merchant of beauty, 


and christened me Courtesan, for I am friendly to. 


all. Board me confidently ; I don’t demand a heavy 
fare; I receive all comers. I carry both natives and 
foreigners ; you can row me either on land or in the ., 


' $a, 


417.—ANTIPATER OF THESSALONICA _ 


Lampo, Midas’ hound, died of thirst, though he 
toiled hard for his life. For with his paws he dug 
into the damp earth, but the lazy water would not 


hasten to gush: from the hidden source.. He fell... 2 


exhausted, and then the spring burst-forth. Is it, 


Nymphs, that ye were wrath with Lampo. for all = aoe 


deer he had killed? 


of, ‘tn. “thin and the Wort: epigram + gome ee the: phrases are 
equivocal, with an obscene bye mae, 
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418.—TOY AYTOY 


‘laxere velpa poraior, anerpides: ebdere paxpd, 
Kh épOpor mporeyn yfipus ahexTpvoverv" 
Anw yap Nopgatoe xEpav ereTelAaTo poxGous* 
al bé nat’ axpotaTny adAdpevar TPOYUNV, 
dfova Suvevovow: o & dxtivecow éixtats 5 
otpwope Neoupiov Kotra Bapn puddKov. 
ryeuoped apyaiov Biorov mary, e diya poxOou 
daivvabat Anods épya ddacKopeda, 
J. A. Pott, Greek Love Songs and Epigrams, ii. p. 55. 


419.—-K PINATOPOT. 


Kip puxdv “Epeuvaion, 4 és mipatov Lorsevra 

EOn Kab AcBunav xpdamredov ‘EorepiSwv 

Kaicap 6 0 movdkucéBactos, dpa Kdéos elowv exeiven 
avr. Tupijyns ‘data paptupia: 
ola yap ovbdé mépeE SpuTouor arrepadpvvarto, 5 
- NouTpa Kal nrreipwv éroeras auhotépwv. 


420.—ANTITIATPOT 


My Kralev tov "Epwra Soxet, TyréuBpore, TELOELY, 
pnd? arty Tavae véare mop arevés. 
Xpuaas “Epwros ael Tar@utas* éoBéaOn &é 
ovde TOT EV TOAAP TLKTOpEVOS TENGYEL. 


421.—ANTITIATPOT MAKEAONOS 


Nijoot épnuaias, Tpupea xGoves, a as KEAASELVOS 
Ewotnp Aiyatov Kipatos évros yet, 





1 The Hercynian forest: was ox: Geran), Cape Bolosis on 
the west coast of Morooca: | 
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BOOK IX. EPIGRAMS 418-421 


418.—By true Same 
On a Water-mill 


Cease from grinding, ye women who toil at the 
mill; sleep late, even if the crowing cocks announce 
the dawn. For Demeter has ordered the Nymphs to 
perform the work of your hands, and they, leaping 
down on the top of the wheel, turn its axle which, 
with its revolving spokes, turns the heavy concave 
Nisyrian mill-stones. We taste again the joys of the 
primitive life, learning to feast on the products of 
Demeter without labour. 


419.—CRINAGORAS 


Wirn most august Caesar, even if he go to the 
depths of the Hercynian forest or to extreme Soloeis * 
and the western edge of Libya, goeth everywhere | 
glory. The waters of the Pyrenees? testify it. They. 
in which not even the neighbouring wood-cutters 
washed, shall now be baths for two continents. 


420,—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Tuinx not, Telembrotus, to persuade love by tears, 
or with a little. water to put out.so stubborn a fire. 
Gold is ever the medicine. of love, and not even 
then when he was born on the deep sea § was he 
quenched. 

421.—By Tae Same 
On the Cyclades 


Ye desert islands, crumbs of land, which the sound. 


ing cincture of the Aegean wave ‘confines, ye have - 


3 Probably Dax (Aquae Angustae). a 
? Love is assumed to have been foe from the sea. Hike Bie an 
mother. aoe 
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Lipvov éuspnoacbe kat adypnpyy Podeyardpor, 
TAs] Loves, dpyainy o ONETaT’ aynainn. 

hp vpas edidaser & éva TpoTov f} wore NevK 6 
Aijros, épnyatov datpuovos aplapcun. 


422.—ATIOAAONIAOT 


“TIpds maidov™ elmrev “youvalouas, Hv pe Gavodcay 
oreihys, pay ometo at devrepa pidtpa yapov. 

elev’ 0 © els érépyy égroviacev, adda Piduvva 
Atoyévny AgOns tloato Kat PpOipevy 

vont yap év Tpatn Oddapov oxdce phvis &hvuxros, & 
a@s un NEKTpov ideiv SevTEpov HérLov. 


423,—-BIANOPOS 


Zapodres ai a) maras Tvryou TOs, at 7 "Advdrrov 
Aa pores, ai Bacirei Tlepais év ’Aotads, 

ab xpua@ TO madacoy eribacaabe Léa pov, 
dBov Ulaxtadod p pebpare defd eva: : 

voy 57 Odat Sdarnvor é és év KaKov dpracbeloat, & 
és Bubov ef axavois. Xaoparos Hpimere, 

mere Kab -eis “EXieny } Kexhuopevas ai 8 évl yépow 
panes isaceme eis év Avon died pans . 


424--AOTPIAOS oe on 


Mépiat veéhat, rod er dara mixpd, mioboas 
“puKTL cov aoreppel maya, Karechboares | 

ov “AeBons;: *Epéoou 86 ra pupia xelva manalys 

F ate, xa faxdpeov && éréwy xréava. 

“head to” ‘EAley Boissonade, which I render. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 422-424 
followed the example of ‘Siphnus and squalid Phole- 


gandrus, poor islands, and lost your ancient splendour. 
ly Delos, of a truth, once so brilliant, has taught you her 
ways, Delos who first of you all was condemned to 
solitude.! Pe 

;  422,-APOLLONIDES 
! By our children,” she said, “I implore thee, if 
; thou layest me out dead, enter not a second time 
into the loving bond of wedlock.” She spoke, but 
he hastened to take another wife. Yet Philinna, 
even dead, punished Diogenes for forgetting her. . 
For on the first night the wrath from which there is 
no escape laid their chamber in ruins, so that the sun 
never shone on his second marriage. 


423,—BIANOR 


Sarprs, once the city of Gyges and Alyattes; Sardis, 
who wast for the great king a second Persia in | 
Anatolia; thou who didst build thee of old time a 
hall of golden bricks, winning wealth from the stream 
of Pactolus; now, ill-fated city, enveloped all of 
thee in one disaster, thou hast fallen headlong into 
the depths, swallowed by the fathomless cavern.? 
Bura and Helice* too were engulfed by the sea, but. . 
; thou, Sardis, the inland city, hast met with the same 

end as these which rest in the deep. | too oes 
. 424.—DURIS OF ELAEA 
: Cuouns of the heavens, whence drunk. ye bitter 
t ‘waters; and in league with unbroken night deluged 
all? This is not Libya, these countless dwellings and 
‘the wealth of many prosperous years, but unhappy 
"ten No. 408... ? For this earthquake see Tac. Ann ii: 47. 








: ® Cities‘on the coast of Achaea. 0 
| 
i 
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mov bé cawripes TOTE Saipoves & érpatrov dupa; 
alat THY *ladov moNRov dOLooTaTny. 

Kélva Sé KUpact TdavTa KUMISOLErOLeLY OLOla 
eis dha cuv motapots Edpapme weTTapéevors. 


495,—IQANNOT TOY BAPBOTKAAAOT 


“AS eyo a Tha wav drones TONES, Gupeya vexpors 
évvaétars Kei pat, a, TAVATOTHOTAT A. 

“Hoatotos p’ eddpacoe peta xrXovov *Evvocuyaiou. 
ped, amo Toaaartiou Ka dreog ell HOVLS, 

anda TapaarEiXovTes éuav oTrovayncare polpar 
oneioate Byput@ Sdxpu catapOipéva. 


426.—TOY AYTOY 


Tlob reré0ec Kurpes TodundXos, dppa voon 
| &dioy eidadov THv mplv edog Xapirov; 
TUpBos arapXuT@v pEpoTrey TOMS, HS VIO TEePPNv 
at Bepons modXat Kelpeda xurudbes, 
ypdwal’ évds xaOtmepbe ALdov, pira reivava 
PoTov’ 
“Buyputos yoepy xeitas trép Samédav.” 


427—~TOY AYTOY 


Navrine, pi ornans Spopav or«ddog elvex’ éuelor 
Aaipea BY Avon xépoov opds Aupéva, 
TvpBus On yevouny érepav 5 és amevdéa ydpov 
SouTrijaess Korn vnos érep Xouerns. 
TodTO Voce Samu pirov, Eevious Te Oeotows 
— yxaipe? dum havees, xXaipe? odotTTAavEEs.. 





1 The destruction of old Ephesus hy. flood bk eek in 
vhe reign of Lysimachus (circ. 200 Bics)e 8, 
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BOOK IX, EPIGRAMS 425-427 


Ephesus.! Whither, then, were the eyes of the Saving 
deities turned? Alas for the most besung of all 
Ionian cities! All, like rolling waves, has been swept 
to sea by the floods. | a 


425.—IOANNES BARBUCALLUS 


Here I lie, the luckless city, no longer a city, with 
my dead inhabitants, most ill-fated of all towns. 
After the Earth-shaker’s shock Hephaestus consumed 
me. Alas, how excellent my beauty who now am . 
dust! But as ye pass by bewail my fate, and let fall 
a tear for destroyed Berytus.? 


496.—By toe Same 


Wuert is Cypris, the keeper of the city, that she 
may see her who was once the seat of the Graces 
become the dwelling-place of spectres? . The city is 
the tomb of dead men who had no funeral; under 
her ashes we, Beroe’s many thousands, rest.. Engrave 
on one stone above her, ye dear survivors: “ Berytus 
the lamented lies low on the ground.” 


427,—By THe Same 


Sror. not thy ship’s course, mariner, because of 
me; lower not thy sails; thou seeest the harbour 
dry. 1 am but one tomb, Let some other place that 
knows not mourning hear the beat of thine oars as 
thy ship approaches. This is Poseidon’s pleasure and 
that of the Hospitable® gods. Farewell seafarers, — 


farewell wayfarers! 


© Destroyed by earthquake in 554 aD. 
-. ® 4,e; who formerly welcomed strangera, 


737, 
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498.—-ANTIDATPOYT OESSAAONIKENS 


Lol He, Opnixins oKurAnpope, Ococarovixn 
pnTnp ” mdons méurre Maxndovins. 

dai Seo & umd col Sed pun evov "Apea Beoody, 
baa edany TONE LOU waver’ dvane&dpevos. 

ANNE [LoL Os Beds ¢ éooo KATH KOOS, eUxopevou é 
KNOG. Tis és Moveas ovaTos aaVvonrin; 


429.—KPINATOPOT 


Tov axorov EvBoins GMKVBLOVOS HoEV "Aplare 


Navrrstov: éx Horm as & 6 bpacds epreyounr. : 


) pevorns Cy uno vinta Kagnpeins dard métpys 
Dual éuny petéBn Svapopoy és Kpadiny. 


“430. —TOY AYTOY 


Tis 8 dios + eyeve?) peep "Ayappien, tévros "A pdtca 
bdwp miropopots miveras “Appeniows: 

yatta 8, ov paprows ate Trou pararot ere [arXob, 
spebval o, aryporépeov TeNXUTEpaL Xipapov. 

vnovs dé Tperoxel ava Tay &Tos, ek b€ yudNaxKTOS 
Onry a del pastob mr Oerat ovOartiou: 

Bdnxn o dacotdrw TEepevns PUK LaTE porxour 

| aha “yap adnNola, wdvTa Pépover ryéat. 


431 —~AAHAON 
_.. Eis khéwryy ebpdvra ordbnv xpvojy 
Kab xpiady pire Kab Siiov a dpea peiyo. 








1 Piso conducted. operations against the Thracians from 
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BOOK IX. EPIGRAMS 428-431 


428.—ANTIPATER OF THESSALONICA 
(Addressed to L, Calpurnius Piso) 

' THRSSALONICA, the mother of all Macedonia, sends 
me to thee, despoiler of Thrace. I sing thy conquest 
of the martial Bessi, collecting all that I learnt about 

the war.t But be thou, like a god, attentive to me, 
and listen to my prayers, What occupation is there 
which can deny an ear to the Muses? 


7 429.—CRINAGORAS | 
Aristo sung of Nauplius, the watchman of sea- 


beaten Euboea, and the song set me on fire, valiant 


as I am. The flame of that false beacon shown 
in the night from the rock of Caphereus count 
my ill- fated heart.? 


430.—By tHe Same 


Tus sheep is a native of Agarra, where the felt- 


capped Armenians drink the water of: Araxes. Its 


fleece is not, like a sheep's, composed of soft wool, but 
thin-haired and rougher than a wild goat’s. Ever 'y 
year it bears triplets, and the teats of ‘its udders are 
always full of milk. Its bleating resembles most 
the lowing of a tender calf, for diverse lands bear 
all things. different. 


431,—ANoNyMous | 
On a Thief who found a Gold Sword 
i BoTH love gold, and I shrink from hostile Ares, 


z.0. 11 to B.0. 8. Antipater sends him a poem on. the wer, 2 


begging. him. to-read it. Ee ae 
An imitation of Dioscorides (w. 1 SS 230 
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432.—-Q@EOKPITOT 


"OQ, Sethare rd Bvpor, | rt Tot TA€ON, et KaTaTatels 
, Sdxpuat Seyyjves a amas odupopevos; 
oixeTas xipapos, TO KaXOov TéxOS, oixer’ és doay: 
TpaXyS yap Yanais dupenriage AvKos* 
ai i O€ KUvES Khayyebvtt. Th TOL wréOv, dvika rhvas & 
Gotiov ovde Tédpa relrer’ drrotyopmévas; 


433.—TOY AYTOY 


Ajes, mort Tap Macay, didi poss avddotoww dela as 
GSU Ti pou; Kaye Tatts deipdwevos 

apFeDpat Th Kpéxew 6 bé Bwxdros eyyuber ¢ aces 
Addu, xnpodéerep TVEUMLATL pedaropevos. 

éyyds 68 oravtes Aacravyevos évoobev & aytpov ‘§ 
[lava tov aiyeSdrav appavicwpes brvov. 


434.—TOY AYTOY 


"Ad2os 6 6 Xios éyw 6& @eoxprtos, og rad’ éypanpa, 
els a amd TOY TONNOY eipl Zupakociwr, 

_ulos Tpakayopao mepicherrhs te Derivyns 

— Motcav & d6vetav ob tw éberxvodpav. 


435.—TOY AYTOY 


"Aotois kal Eeivorow ioov véwer abe Tpameta 
Geis dveded, Yypou mpos hoyou EpXoperns. 

addros Tis Mopac reyéTw TA 8 oOveia Kdixog 
Xpipara Kat vUKTOS Bovropevors aprOpel. . 





2 An orator and sophist of the fourth century B.G, 
2 It is, of course, the banker himself ‘who pis. Ad-yor 
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BOOK IX. EPIGRAMS 432-435 


2.—THEOCRITUS 


An! poor nies what use erying out thy two - 
eyes? The kid is gone, the little dear; it is gone 
to Hades, for the cruel wolf caught it in his of LWS, 
The dogs bay, but what use is that now when it is 
gone, and neither bohe nor dust of it left? 


433.—By True Same 


By the Muses, wilt thou play something sweet to 
me on the double flute? and | will lift up my harp 
and begin a tune, and the herd Daphnis shall stand 
close by and make music with the breath of the 
wax-joined pipe. Standing there hard by, inside the 
eave shaggy with hanging greenery, let us bereave 
Pan the goat-mounter of sleep. 


434.—By THE SaME 
Preficed to a collection of Theocritus’ morks _ 
Tue Chian Theocritus ! is another, but I, the Theo- 
critus who wrote these poems, am one of the many. 
Syracusans, the son of Praxagoras and noble Philinua. 
I admitted no verse that is other than genuine. 


435.—By tue Same 


Tuts bank pays citizen and foreigner alike. With- 
draw what you deposited, the reckoning counters 
“meeting their Habilities? Let others find pretexts 
for not paying; Caicus pays money eevostied with 
him on demand, even at night. 
pres not his seckonng counters & for, as we should Bay, 


his hooks )» 
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436.——Ev Supaxotoais éypddyoay 
“Apxaia TaToAA@vE Tavad ypara . 
virhip ev" 4) Baows dé Tots bev eixoot, 
trois 3 ferrite Tots O€ TévTe, Tots 86 badexa, 
rots 6é Sunkociouee vewrépn HO éviauTois: 
tocc0c® apOwos €FEBn mEeTPOvLEVOS. « « 5 


437.—@EOKPITOY | 


Trvar Trav Aavpay, 80% tab Spues, aimdne, Kdurpas, 
CUKLVOV evpnoets apriyhupes Eeavoy, mad 
TpioKenés, auroprotov, dvovartov- GAA hadrAnre i 
matdoryove Suvarov Kurpedos é épya rérely, i 
Epxos & eviepov meprBédpoper” aévaov bé 5! 
petOpov amo omuhddav TAVTOGE THEO det 
Sadvais Kal puprotce Kal evades xuTrapiooe, 
evda rept KéxuTar Borpvoras ENtKE 
dprme)os: elapvol 5é Myyupdoyyoraw doibdais 
Koaaugot ayevow TOLKLNOTPAUAG peda 10 
foudal & adovises pivupic pacw avraxedoas 
pédTrOUGL oropacw Tay pedlynpuy 7a. 
eo 6 THvel, Kal TO Naplevtt Tpudarep 
. eDyov émoorépta TOUS Adduidos ye mo0ous, 
 kevbovs aroppetar Yi apov Kadov. a & dvavetyn, 15 
Tobde Tuyo eOérw Tpisad Bun TEAEoaut: 
| peb@ yap dapdray, Adowoy TPayOY, dpva Tov iyo 
caxitay: vetor & aos 0 Gees. 








) 438,—IAINMOY 
Bahordpot puppnices, 6 is orpards, aise érevde 
yelopopou pehuxpny opnvoddmov yd pita, 


1 pets Wilamowita : ydp vive 
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BOOK IX. EPIGRAMS 436~438 


436.—An Inscription from § yracuse 
Tue votive offerings to Apollo were old, but as. for 
the base it is in one case twenty, in another seven, 
in another twelve, and in this last case two hundred 


years later; for so the figures work out when 
counted, 


437.—THEOCRITUS . 


GoaTHERD, on turning the corner of that path 
where the oaks are, thou shalt find a newly carved 
image made of a fig-bough, three forked, with the 
bark still on, without ears, but able with its genera- 


tive phallus to do the work of Aphrodite. Round it 


is a most holy hedge, and a perennial stream issuing 
from the rocks feeds on all sides abundance of laurel, 
myrtle, and sweet-scented cypress, round which curl _ 
the tendrils of the vine, mother of the grape. In | 
spring the shrill song of the blackbirds echoes here 
_ with its varied notes, and the brown nightingales 
pour from their throats their honeyed voice in response. 
Sit here and pray to kind Priapus to make me fall 
out of love with Daphnis, and sacrifice at once to 
him a fine kid. But if he grants the prayer I will 
offer him in return three sacrifices. I will kill him 
a heifer, a shaggy billy-goat, and the stalled lamb I 
have. May the ‘god be benevolent and grant i it. 


438. _-PHILIPPUS 


Wuen the burrowing ants, the army of the earth, 
nibbled at the rustic beep s sweet dainty, the < 
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pnvicas 6 wpéc Bus, és Bdara kpvao dv Barer, 
évOude Tovs aro ys ov Soxéwy re\acety, 
t ‘ , é ? , * i 
of 56 véas Kaphas ayupitidas dvtipépovtes, 5 
avtoxuBepvijrat mpos KUTOS éTpOyacay. 
7 pa didn yaotnp cal Barordrovs avérecev 
é« yOoves cis Noudas kawvordrous épéras. 


439.—KPINATOPOT 


Bpéypa rddat Aaxvaiov, épnuatov te Kédudos 
éupatos, ayAwacou @ appovin croparos, 
apuxis daOeves épxos, atupBevtou Oavatoto 
Aespavoy, etvddiov ddxpu Tapepyouevor, 
Keioo TWéAas wpéuvoto Tap’ atpatov, 6ppa <pdOy 
Tis> 3 
dW pyoas, Ti wréov pedopév Bidrov. 


440,—M OZXOYT ZTPAKOTSIOY 
"Epws Spazrérys 

‘A Kumpis tov “Epwra tov vida paxpov ¢Bootpe 
Ri ris evi tpiodotee rAavwpevov eldev "Epwra,. 
Spatreridas éuos eat: Oo pavuTas yépas éEei. 
pcos Tot TO hikapa 76 Kumrpisos: jv 8 aydyys vw, 
ov yupvov To pirasa, TUS, @ Eéve, cal wréov ékeis. 5 
éort 8 6 mais wepicapos* év elxoct Tact padors vv. 
xpara pev ov AevKos, Tupl Cy eleehos jupara 5 avtod 
Spptra Kal proyoevra: karat ppves, abu AGA LOL 
ov yap icov voee Kai bOéyyetar ws weds hwva' 2 
hv b€ YoXrd, voos early dvduepos: Hrepowevtds, 10 
ovdey arabetwr, Sorcov Bpéprs, aypia twalade. 
edTAdKaov TO Kdpavor éyer O irapov TO Tpogw Tor. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 439-440 


old man in anger set the jar in a dish of water, 
thinking that, being creatures of the land, they 
would not get to it. But they, setting up fresh 
stalks of straw against it, quickly found their way, 
without anyone to steer them, to the vessel. So 
their dear belly induced even these tiny creatures to 
migrate from earth to water, the very newest variety 
of boatmen. 
439.—CRINAGORAS 
On a Skull 


Once hairy crown, deserted shell of the eye, 
fabric of the tongueless mouth, feeble fence of 
the brain, relic of the unburied dead, set by the 
wayside to draw a tear from passers-by, thou liest 
there by the path near the tree-trunk, that looking 
on thee we may learn what profit there is in being 
thrifty of life. 

440.—MOSCHUS 
Fugitive Love 

Cypris cried loudly her lost son Love. “If any- 
one hath seen Love straying in the cross-roads, 
he is my fugitive child, and the informer shall be 
rewarded. ‘The reward is a kiss from. Cypris; and 
if you bring him, not a mere kiss, stranger, but 
something besides, The boy is easily recognisable; . 
you could tell him among twenty. His complexion | 
is not pale, but like to fire. His eyes are piercing 
and aflame... Evil is his heart, but sweet. his. speech, 
for what he has in his mind he speaks not. His 
voice is like honey, but if he grow wroth. his_ spirit 
cannot be tamed. A cozener he is, never speaking 
the truth; a cunning child, and the games he plays 
are savage. Plenty of hair on his head, and he. has 
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He pev THe TA xepuspra, paxpa dé Badd Xeu 
Barree & es Axépovta Kal "Als ew Bacidfja. 
yupvos pev To ye ope, voos &€ ot euTeT UK aT TAL 15 
wal WTEPOELS GOOV dpves edimraras ddror én’ dhrAWS 
avépas 08 qyuvaicas, él omrddyxvors 8é KdéOnTat 
to€ov é eee para, Bawdv, o umép TOE@ dé Bérepvav: 
TuTdov éot 7d Bédepvov, és aldépa 8 dypt popeiras: 
ral xpuceov epi VOTA papétptov" évd06 & évrl 20 
Tol mex por edhapot, rots TONNAKE Kaye TUTPOTKEL. 
mdvTa Mev ay pia, mdvra mou méov a bats avTp 
Bava, Aapmas éoica, Top” “AXtov aurov dvaibe. 

iy TU Y, &Ans Thon, Snoas dye, und ehenoys® 


Ki ToT iSns khatovta, puidoceo py ce TAaVHOH* W 


Ky yeXan, zo yey eX.Ke wal Hy Cerny oe praca, 
pebye KAKOV TO pirapa, Ta Yelrea pappaxor € €VTL. 
. ae be Aéyn, AdBe radra, xapibomar b boca pou bra, 
ph TD Oiyns twrdva S@par Ta yap tupl wdvTa Bé- 
Banta.” 


441,—ITTAAAAAA AAEZANAPEOS 


Tov Ards ev tpiddorow avpaca xarxeov via, 
TOV mply év evxwnrais, vov Tapapimr oper’ ov. 
by Orjoas 8 dp’ éerrov: “’AnXeElxaxe TpLoeANvE, 

pndér of! ar7ndeis, onpepov eerdOns.” 


punt 6é perdicwr pee Oeds T poo ele mapacTas 5 


“ Kaip@ Sovareveww xal Oeds dv Euabov.” 


449.—ATA@IOT SXOAASTIKOT 
MYPINAIOT — 
Tpumeds TES poryéer key én iyGiow Tov & éoSodoa 
everéavos woupn ALiashe exapve Tobe, 
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BOOK IX, EPIGRAMS 441-442 


a most forward face, His hands are tiny, but they. 


shvot far; they shoot as far as Acheron and the King 
of Hades, Naked is his body, but his mind is. wrapped 
up well. Like a winged bird he flies to one man and 
woman after another, and perches on’ their vitals. 
He has a very small bow, and on the bow an arrow; 
little is his arrow, but it Hies even to heaven. He 
bears a golden quiver on his back, and in it are the 
bitter shafts with which he often wounds even me. 
All about him is savage, all, and worst of all his 
torch; it is but a little brand, and sets fire to the 
Sun himself. If you catch him, bring him bound 
and have no mercy on him. If you see him crying, 

mind he does not take you in; and if he smiles, drag 


him; and if he wants te kiss you, run away, for his” 


kiss is evil and his lips are poison. And if he says 
‘Take these, I give you all my weapons,’ touch not 
the deceitful gifts, for they are all dipped in fire.” 


441.—PALLADAS OF ALEXANDRIA 
On a Statue of Heracles} | 


1 MARVELLED seeing at the cross-roads Jove’s brazen . 


son, once constantly invoked, now cast aside, and in 


wrath I said: “ Averter of woes, offspring of three 
nights, thou, who never didst suffer defeat, art to-day 
laid low.” But at night the god stood by my bed — 
smiling, and said: “ Even _ though. I am a god have - 


learnt to serve the times,”’ 


449 _—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
A FISHERMAN ‘was toiling to catch fish ‘hea: a 
wealthy girl, seeing him, felt the pangs of love. 


4°The statue had doubtless been cast down by. the 
Christians. | 
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wal piv Ojxe civervoy 6 8 éx PidTo.o wreviypod 
(bé£aTo mavtoins GyKov drynvoptns. 

% dé Tiyn yedAowoa Tapiorarto, cal wott Kump, 8 
“Ov Teds odTOS ayav, GAN euos dotiv,” &hy, 


443.—TIATAOT ZIAENTIAPIOYT 


My morte xoidnvys Ladin voov. dvtirirou yap 
evOs amoOpwaxe Koddos "Epws xpasdins. 

olotpos OdtcOneoccay Eyer Pow Hv Tes diaTod 
axpov rn proryepov, Overas évTds bros. 

9 , LY ; ai ep / ; 4 

érrids 2) OéRrEns Gpeva payrdds yuroBopoyv yap & 
wip Umopiriver, Qupov éperxopuévy. 


444,—EPATOZS@ENOTS ZXOAAZTIKOYT 


Kanda 7a rapbeving Keiunrsa* rapbevin dé 
tov Biov dr\eco av mada. dur\acoopéevn. 
+ % vA bd ¢ , a 
Tovvexev evOécpws droyov Ade, Kai Tia Koop 
S05 Bporov dvti aétev hedye Se paydoovvyy. 


445,—IOTAIANOT AIPYITIOT 


"HOeXe pev Bactrevs oe Bonfoov eicére wéprrew 
dorect Terpopévors Sevopévwy pepoTrwr, 
Tytiavé ypvoeve ov 8 év Brdtoto yadrvn 
- matpioa Kal KMpov cov mpoBéBovras exerv, 
avéwv cay mpoyover xrépas évdicov dpyopevey yap & 
mrovTOY OTe aTUYéES TUVOpovoS ode AiKn. 


7 446.—TOY AYTOY 
‘Hédéa ravra xédevda Adyev Bios: dorei pecow 
eds, éTatpelar KpuIra Sduotaw ayn’ 
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BOOK IX. EPIGRAMS 443-446 


She made him her husband, and he exchanged his 
poverty for a life boasting of everv luxury. Fortune | 
stood by smiling, and said to Cypris: “This is not 
your schievement, but mine.” 


443.—PAULUS SILENTIARIUS 


Oren not the recesses of thy mind to Aphrodite, 
for light Love at once rebounds from a heart that is 
hardened. The nature of passion is insinuating; if 
one receives the tip of the flaming arrow, the whole 
of it penetrates. Flatter not thy mind with lascivious 
hope, for it attracts the spirit and fans the consuming 
fire. 


444,.-ERATOSTHENES SCHOLASTICUS 


- Fain are the treasures of virginity, but if it were 
observed by all it would put an end to life. There- 
fore live in lawful wedlock, and give a mortal to the 
world to replace thee ; but avoid lechery. 


_ 445.—JULIANUS OF EGYPT 


Gotven Tetianus, the Emperor wished to send you 
again to the distressed cities which had need of you; 
' but you preferred a peaceful life, keeping to your 
home and inheritance, and increasing the righteously 
acquired fortune of your house. For Justice, en- 
throned beside you, knows that you loathe to touch — 
wealth won from those you rule. _ | gif 


446.—By Tae Same 
(cp. No. 360) 
Att the paths of life are pleasant. In the middle 
of the city there are fame and society; at home our 
= : | (RA 
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aypos tépyrur dyes, xépSos moos, dAXoSaTry YOdy 


yvaoias: é« 8&8 ydwv olxos opodpovéet, 
trols 8’ dydpors Adpovtis aet Bios: Epxos érdyOn 
matpl TéKos, ppovdos Tots aryovo.es beRos 
Avopénv vedtys, TorLy ppévas oldev drdaocahe 
évOev Odpoos éywv Cae, puTeve yévos.: 


447.—TOY AYTOY 


Mirnp via AcTrovTa pany peta mar ce ératpwv 
éxravev, @diveV phot avnvapéevn. 
Kal yap yuijotov alua Siaxpivee Aaxedaipov 
aNKI papvapévoy, od yeveh Bpedéwy. 
448.—AAAO 
"Epwryots ‘Opypov 
“AvSpes dm’ "Apxading dduntopes, Hp Exomey rez 


*Avramdxptows “Apxddwy 


6 


"Oao’ EXopev AUTO pecO", Baa" ob EXouev hepopecOa. 


449,—AA AO 


- Tivas av eizrot Adyous “Epmws épdv 


Tis wrupl ip édpacce; tis rere Naprdds wupady; 


ris Kat’ euhs veupiis érépnv éraviccato veupiy; 
caves "Epos car’ “Epwros éu@ pévet icopapiter. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 447-449 


griefs are hidden. The country fas its delights, sea- 
voyages give profit, and foreign countries acquaint- 
anceships. Marriage produces domestic’ concord, 
while the unmarried life is ever free from care. A 
child is his father’s defence, while the childless are 
quit of fear. It is the virtne of youth to give us 
courage, that of hoary hairs to give us wisdom. 
Therefore be of good heart, and live and produce 
offspring. 


447.—By tue Same 


A morner, banishing the memory of her pangs, 
killed her son who abandoned the field after the 
death of his comrades. . For Sparta distinguishes 
purity of race by warriors’ bravery, not by children’s 

448, Anonymous 
Homer's Question 


Fisnermen from Arcadia, what have we? 


The Answer 


We left what we caught and carry what we did 
not catch.? | 


449, Anonymous . 
What Love would say if he were m love . 
Wuo is this that overcame fire by fire, who quenched’ 








a torch with a torch? Who drew another bow against 


mine? A new Love by my might contends 0 on “equal 
terms with Love. | ae . 
; : 1 te, ‘tons aoe ra 
1 = . See og OOS 251 
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450.—®P®IAHMONOS 


Ei rais dvnOetarow ot reOvnxdres 
aicOnow eixov, dvdpes @5 paciv tives, 
arnytdpny dv, dot ldety Edperidny. a 





451.—AAESILIOTON 
Tivas ay etrot Adyous mpds Lpdxvyy riv ddeAyv Birouydry 


ys f a XN 24 t fA] / 
20s we Toots KaKOEpyos evl omnruyyt Babecin 
pouvecas Baptirotpov, éunv arréxepoe xopeinv’ 
aotuyva &é wor wopev Edva TorVTAHTOLO yu Lolo" 

~ 2.4 24 / ” ¢ id ? 
yrAdooar euny eépioce, cal éo Becey EXAdOA Hovip, 


452.—A AAO 
Els +d airé 


‘Xalpe, Wpdxvy, rapa ceto nacivyyyiryns Pidopyrns, | 
Xaipew el TOOE ty éoriy éuov 5é coe aryea Oupod 
TETAOS ATrayyEelA€Le, TA pot Nuypos wtTrace Typevs, 
ds pw éptéas BapuTrutpov év Epxect wy rAovoyyav, 
mpartoy wapOevins, peréreta O évocgice huvis. 5 


453,—_MEAEATPOT } 


Adrés 6 Bods ixérns émeBadptos, aiPépre Zed, 
puKatat, uxyny pudpevos Oavarov. 

GAA pwéOes, Kpovidn, tov apotpéa wal od yap abras | 
mopOers Evpwmrns taipos, dvak, éyévou. | 
1-The lemma of this epigram is ‘What Meleager would 


say if an ox lowed when it was about to be sacrificed to i 
Zeus,” There can be little doubt that itis really by Meleager, : 
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BOOK IX. EPIGRAMS 450-453 _ 


450.—PHILEMON 
Spoken by Philemon about. Euripides 


Ir the dead in truth had use of their senses, as 
some say, I would have hanged myself to see 
Euripides. 


451.—-ANonymous 
What Philomela mould say to her Sister Procne 


Tuy wicked husband shut me up, ill-fated that I 
am, alone in a deep cave, and took my maidenhead. 
An abominable present he made me on this my 
calamitous marriage, cutting off my tongue and 
quenching Greek speech in me. — 


452.—ANoNYMOoUS 
On the Same 


Tuy sister Philomela, Procne, wishes thee well if 
this be well-wishing. Let the robe tell thee the 
suffering of my heart which savage Tereus inflicted — 
on me.) Shutting me up, luckless maid, in the shep- 
herd’s fold, he deprived me first of virginity and 
next of speech. 


453.—_MELBAGER 


Zeus who dwellest in heaven, the ox itself, a. 
suppliant at thy altar, lows, begging to be saved 
from death. Release the plougher, son of Cronos;- 
for thou thyself, O king, didst. become a bull to 
bear Europa across the sea. . 


1 She wove a robe and told her story. to her sister by the - 


voice of the xepis or Wwenving-ooinik Me 
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454,—AAHAON 
Tivas av elon Adyous Kady els Tedpyrov 


Otros duds yevérns yunatos, ov Kpovidns. 


455.—AAAO 
Tivas av elrot Adyous “ArdAdwv rept “Onypov 


"Hecdov pev éyav, éydpacae 5é Ocios “Onnpos. 


456.—AAAO 
Tlaoipan pds tov “Epwra 


Ei mrobéew p édidakas év ob}pect Tadpov adyrny, © 
puenO pov pe didakov, Tw pirov dvipa Karéoow. 


457.— A AAO 
Ti ay etroe AytdAcds tpudévros “Ayapénvovos 


"Eyvas viv, Aydpepvor, éwov POronvopa Guo 
éyvws ér otadinow dcov cbévos “Kxropos éort. 
viv yap mavTes ONovTO Ten TOAVTTNLOYL KWBN* 
col 8 adT@ péya twijua pavyn, Pavatoto yépetov. 


> , \ \ f / f 
appocuvns Kaka Epya Kal aoxera wWevOea Tacyels, 5 


a n a 9 tu ve | A 
ds maow Aavaoctow apriov Epcos érvy Ons. 


458.—AAAO 


Te dy iron ‘Obvoceds értBas tis “lOdxns 


Xafp’ Aden’ per’ deOda, per dryea mixpd Oardoons 


3 , ° x i | SS ot fd 
dotraciws Teor obdas. (xavopi, Eppa vonow 
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454.— Anonymous 
What Calliope would say to George 
Tuis man, not Zeus, is my true father. 


455,— Anonymous 
What Apollo would say about Holi. . 
Tur song is mine, but divine Homer wrote it down. » 


456.—AnonyMmous 
Pasiphae to Love 


Ir thou hast taught me to love a bull that roams 
over the mountains, teach me to low so that I may 
call my dear husband. : 


-457.— Anonymous 7 . 
What Achilles would say if Agamemnon were wounded 


Tuou knowest now, Agamemnon, my man-destroy- 
ing wrath; thou knowest how great is Hector’s 
strength in hand-to-hand combat. For all have now | 
perished owing to thy insult fraught with disaster, 
and a greater woe, worse than death, has come upon 
thee. Thou sufferest the evil and intolerable sorrow. 
due to thy folly, who wast the defence: in sbettle of 
all the Greeks. : 


_ 458,—-ANonvmous ; 
What Ulysses mould say on landing in Ithaca 
Hail, Ithaca! After all my labours and the bitter | 
woes of the sea, right glad am J to reach thy soil, in. 
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Aaéprny, ddoyev te Kal ay hao vida podvov" 
aos yap Epws watededfev € éu ov voov. oiba wah avros, 
“ @s ovdéy yAUKLOD 1S mar pidos ovdée TOKIMY.” 5 


459.—AAAO 

Ti dy elroe “AyirActs Spy tov ‘Odvocéa év don 
"Arpecéos TAVTOV ) TONUILN xavos éativ Oduaceds: 
Swos éwy évoncev & wy Géuss € eotiv idérbat, 
vEpTépuoy Kevo nova Kai aNyen miKpa Gavovtooy. 
Tas o érdn mMpoXLrely Lepov paos; H Tis avaryKy 
ipyaryev OUuK eOehovra; Sodon a aKopntos érd On 5 
év xOovl Kal meddyeoor Kal év vexverow 'Oduoceds, 


— 460.—AAAO 
Ti dv elon "AyiAdeds Sp@v 7a Sra Keipeva 
Mijrep, Tevxea TabTa ral arya Sapa Kopters 
ayxendxy aéo mwatol, TA un ma pos eSparev dvnp* 


oida 6é vov 671 Tadras ep’ “Exrope xeipa KOPU Et 
hperépyny, cat Tpwolv decxéa rovyor éyetpes. 


461.—AAAO 
—- Tivas av eirot Adyous 6 Lvppos ériBas Tpoias 
Moy6os ¢ epoid yeveThipos Gui povos ou TEXOS evpev* 
avrap éyw T pwccar povov WavTEerct xopvooov 
7prvdov nvopéen yap im épTepov ebXos deipo, 
Kal Wpiapov Saathha, eat ods mpodédoumev Ayide 
revs, 


wayras oLOv KaTa yédov epnov pévos oldev ddéccat, 8 


eel Tpoins mrorteO pov. dpniov éLarandto, 
kat Aavaois denernpay,¢ epov Sopu moxOov aviccet. 
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hope to see Laertes and my wife and glorious only 


son. Love of thee soothed my heart; I myself | 


know that “ nothing i is sweeter than a man’s county 
and his parents.” 


459,—ANONYMous 
What Achilles would say on seeing Ulysses in Hades? 


Or a truth Odysseus is the most resourceful of 
men. Alive he looks on what it is not allowed to 
see, the infernal recesses and the bitter pains of the 
dead. How did he venture to leave the holy light? 
Did some necessity bring him here against his will? 
Odysseus never has his fill of cunning devices on 
earth, on the sea, and among the dead. 


460.—ANoNYMoUSs 
What Achilles would have said when he saw the Armour 
lying before him? 
Moruer, thou bringest to thy valiant son this 
armour, a glorious gift such as no man ever looked 
on. Now [| know that Pallas arms my hand against 


Hector, and prepares disgrace and death for the; 


Trojans. 
461.—ANnonymous 


What Pyrrhus would say on entering Troy 
Tue labour of my noble father was not completed, 


but I have come, preparing slaughter for all the 


Trojans; for | glory more exceedingly i in my valour, 


and my might is capable of destroying in battle. 


King Priam and all that. Achilles left alive. The 


warlike city of Troy will I sack, and my spear shall 


complete the ten years’ labour of the Greeks, 
—# See Od. xi, 467 #eq. a See It, xix. 12 B age 


257 





GREEK ANTHOLOGY 


462.— AAAO 


Tivas ay efron Adyous Ayidduera tod Wuppov ropOjoavros 
tHv Tpotayv 

Tacav éuts xpadins Naremiy am émavoas avinv, 

DpeTépou ryeveThpos "AXUANEOS elvexa TOT HOU, 

dv Tpoin otovoecoa Katéxtaveyr. adda ov Tacav 

‘Thtov éfardnatas: ceddopevaras & "Axasois 

adOurov anacas evxos, 6 uy Sexernpos € évvois 5 

Taow papvapevors Aavaois ypovos edpev avicaat, 


ae '463.—AAAO 
Ti dv erou"Extwp dpav rov “Ayirdéa, év rots SrAous 
Tiretdqy KOTEOUGG, maduy Odpnkev AGHn 
évrecty adavaros. 7 piryov eooerat adyos : 


aivopepots Tpaerce, Kab “Exropt, Kat YEVETH Ply | 
ommoray évrea TaDTA Oeds mropev dvéps THdE. 


464,.—AAAO 
Tié dv etzro. Tldpis tpw0évros MeveAdov 


“Eppere ot Evrravtes, édeyxées, Aijianies, 
dprt Oavwv Mevéraos euov péya Kddos aéEen. 





465.—AAAO 
Téivas dv eto Ad-yous ‘ANOaia rapaxadotea Tov Med éaypov 
Téxvov eudn, ryeveris emtrAnGeas, ov areyifn 
trarpt80s AAU MEV, Bprapny oe ardeumres LKOKGDY, 
aicxivav Kakusava cat Oivéa Kai vaerijpas. 


258 


BOOK IX. EPIGRAMS 462-465 


462,—ANoNYMoUS 
What Deidamia mould say when Pyrrhus had 
sacked Troy 


Tuov hast made to cease all the heavy woe of my 
heart for the fate of thy father Achilles, whom 
mournful Troy slew. But thou hast sacked all Troy ; 
and to the Greeks who were eager for it thou hast 
given the undying glory which the ten years of war 
could not accomplish for the whole host of the Danai. 


463.—ANoNYMoUS 


What Hector would say when he sam Achilles 
in the Armour 


_ AtTHENa in her wrath has again clothed the son of 
Peleus in immortal mail. Some worse woe shall befall 
the unhappy Trojans and Hector and his father, 
since the goddess gave this man this armour. . 


464,—ANoNYMous 
What Paris would say when Menelaus was wounded? 


Out on you all, ye craven Argives! Menelaus is 


dead now and gives me greater glory. . 


465,—ANoNyMous _ 

What Althaea, entreating Meleager, would say* 
My son, thou forgettest thy family and heedest 
not thy country’s fate. Thou hast cast aside thy 
strong sword, putting Oeneus and Calydon and her 

people to shame. ies tgt ee my ie 
4 See Jl, iv..104 % See Id. ix. 584 ae. mt 
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466.—AAAO 


Tivas ay efor Adyous “AAKnotis, rod ’ASuyrov Ledgavros 
Adovra Kai Kampov els 7a Oynpa 


’ f \ \ v 3 4 
Hpopéns kruta épya tenv éoteyray dmrijvnp, 
kal vupdny Bodwot apictorrovoss tuevaiots. 


467.—AAAO 
Tivas av elroe Adyous 6 TyAcbs dxotwv Gri dadpuaxéds 
éoriv 7A xrAdAeds 
Tinheddes oKoTrtat, Koupotpogpot, elmare Tale, 
ov Xeipov edidafev a dprorevew évt rape, 
Live drroppivras kal Nolytov &yGos ’Axarots. 


468,—-AAAO 
Tivas av etrot Aoyous 4 “Hpa drobewbevros “Hpaxdéous 
Lis aperijs pare Kanay dm éScoxev ae por Biv 
aos yevérns, “Hpaxhes, érrel TOVOS dowerov edx oS 
avipaaw oldev ayew pet’ aretpova Kikrov déOrwv. 


'469.—AAAO 
Eis 76 air 
Sol xdpw eLerércoce Tavas kat abicgaros iSpes, 
x@pov Every ToAvorBov, dv ob mapos édAaxKev avip. 


470. —AAAO- 
Td ay eizrot "AyiAXeds mpos tov Alavra, frdimd vec 


Ou Oépis é év POipévorory & exerv Koop" ddyea yains 
wadheiyas ayerake Tedv bw pidow ov yap ‘Odvaceds 
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466. sy eee ee 


What Alcestis would say when Admetus yoked a - 
Lion and Boar to his Chariot} 


Great deeds of valour crowned thy chariot, and 


with excellently composed wedding hymns men. 


celebrate thy bride. 


467. ~—ANONYMoUS 
What Peleus would say on hearing that Achilles 
absented himself from the “Baltle 


Ye peaks of Pelias, who nursed him, tell my son, 
whom Chiron taught to be first in battle, to cast off 
his wrath and fatal enmity to the Greeks. 


468,—ANoNYMOUS 
What Hera would say when Heracles was deified 





Tay father, Heracles, has well rewarded thy valiant 


toil, since labour can bring to men. unsurpassable. 
renown after an infinite round of labours. 


469.—ANoNyMous 
On the Same 
Lasour and immense toil procured thee the favour 


of occupying a blessed seat that no man reached — | 


before thee. 
470.—ANoNYMous 


What Achilles would say to reconcile Ajax with Ulysses: a 


Ir is not permitted to nourish ill-will among the 
dead. Now thou hast escaped the sorrows of earth, » 
love thy friend; for Odysseus did not sin against — 

1 Pelias had promised his daughter Alcestia to whoever 
could do this. 6a 
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Adurep eis oe Aero, Bptapy bé o” &redvev ‘AGjvn, 
Zevs Te TAT NP, ead Moipa, rab mevopotres: *"Epevds. 
atOe dé Tevxea piev és dAmupa RévOca mTovTou 5 
dia Métis, Kal veixos amréa Bere celo pevuiv he. 


471.—AAAO 
Tivas av elon Adyous Néotwp axovoas ’Odvccéa 
éraveAGovra 


‘EoOdos auijp puye movTov annvéa ral pera, udyOov 
és TUuTpny udixaven, énod b€ Ke péprepos etn, 
ray) } bedads mrodas 7 Te Kal HOca Kat voov avdpav. 


479,—AAAO 
Eis rév airiv ’Odvccéa 
Tord KALOV voaTnoey avip TAHOvpOS ‘O8r coeus, 


GAN eutrns KrE0S Eo xe ava yIova Kal KaTQ ToVTOV 
avipdow écoopévoioty det wrodiTopbos ‘Odvaceds, 


473.—AAAO : 


Tivas dv eirot Adyous 6 “Ayapéuvwv xafordioGevros 
"AxtAdA ews 
“Thtos éfpuderca KaTnplTer, diprt de mTacav 
Agidiny Aavaoict Obs rope, OTTOT "AXeAREds, 
pi atropptas, bOvanvopa Xeipa Kopvacet. 


474.—AAAO 
Té av elo. Hidobéa otoa riv “Eddy év Odpg 


Olereipe oov KaAXOS, e7rel Aids éoot everday 
eioupow yap nahi Siorpedés: atpexéws Se 
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thee of his own will, but the strong hand of Athena 
killed thee, and Father Zeus, and Fate, and the 
Erinys that walks in darkness. Would that’ divine 
Thetis had cast the armour into the salt depths of 
the sea, stilling the strife of thy heart. 


471.—AnonyMmous 
What Nestor would say on learning of Ulysses’: return 


Tue good man has escaped the merciless sea, and 
after toil has reached his fatherland, and he must be 
my better, as he has become well acquainted with - 
cities and customs and the minds of men, 


472.—ANnonyMmous | 
On Ulysses 


Ir was after much toil that long-suffering Odys- 
seus came home; yet Odysseus, the sacker of cities, | 
surely has great fame on land and sea eae men of 
future times. 


473,— Anonymous 
What Agamemnon would say when Achilles was armed 


Beeruine Ilion is fallen, and God has given it a 
prey to the Greeks now that Achilles has cast - his 
wrath and arms his murderous hands. 


474, ANONYMoUS 
What Idothea would say on seeing Helen in Pharos 


I prry thy beauty, since thou art the child of Zeus. 
For I see a god-nourished form, and verily thou wast 
1 According to the story followed -by Euripides in his - 
Helena, the real He ten was in i Egypt daring the Trojan war. 
8S 
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| Tpoct TE Kal Aavaciot pax Sexérnpos erdx Ons, 
Tov Atos airyLOXOt0, TEOD YEVETHPOS, apwyai; 
éurns 8 épxeo Vaooon, dmijuova vooTov édovea 
Eido0éns corntt, xaxijs énl vora Oardoans. 


475.—AAAO 


Tivas Gy etrot \dyous “EX€vy bpSca tov MevéAaov Kat rov 
Tldpida povopayoiytras 


Edpamns *Acings te Sopa Hevées Bacidijes, 

Opty auporécorow él Evpod torarat auepas, 

TiS KEV Eue TAHA UBOS Exot SvartHvov axoirns: 

ZLevs bé Tarp Sixdoerev, avevde dé Kumpoyeveins, 

uh madd adros Edn pe YyapoxAoros, alcxvos 
"A yasots. 


476.—AAAO 


Ti ay etzror “Exrwp, 708 Tlarpdxdou ph durnBévros 
Bacracat 76 ddpu “AyiAdA€ews 


"Efnpiocas adaGevay tov “Exropa: 
héepers yap huiv érAuwrh cxvrAevpara. 


477.—AAAO. 


Ti av efron Oris, ToD Tydédou er | See, tro Ths 
duréXou 


“Aprrene, Té mpaoer, bray Aadvaios "Amdo ov 
mropOov éuov Kdivn be "ArcEdvdpo0 Beréuvwv; | 





A Bee Il, iii, 324 veg, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 475-477 


the cause of the ten years’ war between Greeks and 
Trojans. Where is the help of aegis-bearing Zeus 
thy father? But go soon on thy way, making, by 
the kindness of Idothea, a safe voyage home over 
the back of the cruel sea. 


475.—ANnonymous 


What Helen mould say on seeing the Combat between 
Paris and Menelaus 


Ye warlike kings of Europe and Asia, for both of 
you it stands upon a razor's edge, which of you long- 


suffering mea shall take unhappy me to wife. Let . 
Father Zeus decide, but without Aphrodite's help, | 
lest another thief of wedded women steal me, a 


disgrace to Greece. 


476.—ANoNYMOUS 


What Hector would say when Patroclus could not 
lift the Spear of Achilles 


Tuy weakness has defrauded Hector, for thou 


bringest me defective spoils. 


47'7,—-ANON¥YMOUS 


What Thetis would say when Telephus was tripped 


up by the vine? 


- Vine, what shall I do when Daphnaean Apollo lays 


low my vine-branch by the arrow of Alexander? — 


2 Telephus, tripped up by a vine-branch, was overtaken 
and slain by Achilles. Thetis here foretells the death of 


- Achilles. 
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GREEK ANTHOLOGY 


478,—AAAO 


Té dy etroe & S Tp‘apos, rob ‘EA gvov 3.8dvr0s BovAty rots 
"BAdnow, va Anhb7 Tpota 


Ta Sdpa Aapumrpa mpoodépes TH marpib., 


479.—AAAO 


f ” x Nie eN: 3 ? “ ? : ”~ 
Té dv etrot Tleporets wera rv dvaiperw Tod Kyjrous, THs 
’Avbpopdoas wn GeXovons adrov aPetv 


2eio voov TET POO ED apei ya. Séo mea. TET PNS, 
rar LOov exTeher ere reov dénas Supa Medovons. 


- 480-—AAAO 
Ti dv edzrat “Irroddpea pera thy dvaipeaw rod Oivopydov, 
TleAoros By Oedjoavros abriyy AaBety 
a. "Ameotpdgns pov, oy AaGeov (eEovoiay 
BB. tasty yap ov mépuKe cuvtpéxey "Epwse 
"Rows yap adhqy avrapel Bet ae TpiBov, 


481.—IOTAIANOT SXOAASTIKOY 
; Bpaburepov raped Odvros 


‘Eomépeos pe eSduaccer 6 ouod ral m™pwios UTvOSs 
OG ev emBpiaas, 6 os 6é He pay Karéoas: 

ap ais apporepeov 0 pep eppéra, bs Gé Taper 

vs Traios,: ip dep (Merpo eT UE TCLfLEVOS. for 4 
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BOOK IX. EPIGRAMS 478-481 
478. —ANonyMous 


What Priam would say when Helen advised the 
Greeks how to take T: roy 


SpLenoip is the gift thou offerest thy country, © 


479,—~-ANONYMOUS 


What Perseus would say after slaying the Monster, 
when Andromeda refused hin 


Tue cruel fetters of the rock have turned thy heart 
to stone, and now let the eye of Medusa turn thy 
body, too, to stone. 


480.—-ANoNYyMous 


What Hippodamia would say after the Death of 
Ocenomaus if Pelops refused to marry her 


Hippodamia. Thou turnest thy back on me now 
thou hast liberty to enjoy me. Pelops. Yea, for Love 
does not go hand in hand with such liberty. Love 
walks in n another path. 


-481,—JULIANUS SCHOLASTICUS 
(When he came too late to lecture) 


Bots evening sleep and morning sleep overcame 


me, the latter having been too heavy and the former 
not having invited me. Let morning sleep begone 
and evening sleep come in. name wise, BEOW DE the oe 


just number of hours. 
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GREEK ANTHOLOGY 
2,—ATA@IOT ZTXOAASTIKOT 


Jdridavol uepoTrov, el Kat weya péEauer Epryov, 
ovTivos eis punpny pov emrep youeba: 

oi oy ayabot, Kiy pn der, a dvamvevcmat dé podvov, 
@S Aigus €l7rev avi, TOUT dOduavTt péevel. 


Symore yap Zynvova Tomacodxov Baodfa, . 5 


mairyyeov appactav exteheovTa KiBoov, 
Toin TOUKLNOTEVKTOS édev Géors, evr amo evKov, 
Tob Kal oTLa’ Odinv els adov € €PXOHEVOV, 
Emre pev EXTOS exer, play eivaros: avTap 6 cop pos 
dicaas dudiérey & ioos env Sexdt@" 7 10 
és Te Téde pera cobupov eyev dvo, povvada 8 aNdyv 
piov THD muparny dupiémec ke 6i Bos. 
ade pédas Siocas pay év oySouT@ Nite YOPH 
Kal toaaas érépas és Oéouv évbexdryy- 


appt Suwdéxatov bé Siém pet ov elxeAot drat, 15 


Kat Tproxardendr ep Wiihos exevro pias 
Cibuyes "Avtiryovov dtekoopeov? ddre Kal adT@ 
loos Eutuve TUTOS TEVTETLKALSEKATO, 
oxTwKaLdeKdT@ tavoyolios: eioérse 8 dAXaAS 
sien diy dadias Térparos €x Tupdrou, 20 
avTap dvag Aeuxolo Aayov onunia wEecoov, 
Kal THY éocopnévny ov voéwy maryioa, 
TptxBadias adonnta Barov arnpioas am’ nO nod, 
mupryou Souparéov KMMaKt xevdopevy, . 
Sora, Kal ef Kal wévte KaTiyayer avtixa 8 OxT@ 25 
atuyas elev dhas mpoabe pepiSopevas. 
TaBhyy peuyere TATE, émel Kal Kolpavas autos 
Kelvys Tas ddoyous obyx Uraruke tTUYAS. 








' The game seems to have borne some resemblance to this, 
but is obscure. _W tha s eight singles are obviously produced 
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BOOK IX. EPIGRAM 482 


482,—AGATHIAS SCHOLASTICUS 


We Mortals of no account, even if we perform 
great deeds, do not survive long in the memory of 
anyone; but as for the great, if they do nothing, if 
they only breathe, as the Libyan said, it is engraved 
in adamant. For instance Zeno, the lord and emperor 
of our city, while in the middle of a game played 
with the capric‘ous dice, found himself in this com- 
plicated position: when of the white men who were 
on their way back, the sixth line contained seven, 
the ninth one, and the tenth and summus two each, 
while the line after the summus had two, and the last 
piece was on the divus. Black had two on the eighth 
line, and as many on the eleventh; on the twelfth 
were two, and one on the thirteenth. There were 
two on Antigonus and also on the fifteenth and 
eighteenth, and the fourth line from the last (the 
twentieth) also had two. It was the king’s turn to 
play for White, and not seeing the trap in. store for 
him, he cast the three dice from the wooden box 
with its hidden ladder, and threw two, six, and five, 
so that at once he had eight single pieces in all 





which had formerly been next others (2), Avoid —_ 


backgammon,! as the king himself did not escape 
from its blind chance. . : 


by the break-up of the three pairs, the single on the ‘divus ” 
for some reason not being moved forward. 











GREEK ANTHOLOGY 


483,—AAHAON 


‘He hoviov Teprav dovov purév yaye Uepoevs, 
matdt Qeoyvaatou Tod Pavarov mpopace. 


484,—TIAAAAAA 


"Acwdy TOV area Eda, Bév more Sa pov ‘Obucceds 
TovTov emrumhebov" Xphwa yep Ay tet [ey abe 
GND €M0s Alonros ouTOsS eX@v dvepwov TOPs 
Spveor eum Tre Tay deve purov yepicas. 
TvevpaTa po. mrepoevTa, diros, val wrvevpata 
TET ELS 5 
ov Suvapas 5é haryety OrALBopévous dvéuous. 


485.—HAIOAQPOT 


Tav @érw deida, 3 xpucoderpa Oérw, 
Nypéos adavaray eLvanriolo Kopay, 

Tay Auds évvecin [In rei yea wevay, 
Tay aXOS ayadar, diperepay Tle ginve. 
& tov Soupipani, Tov & “Apea TOM LOD, 5 
“EAA abo darepoT dy, éférecev Nayovey 

diov A NEA Fat, Too Khé0S adpavtov' 

T® dro [lvppa téxev waida Neowroreuov, 
mepoérrony Todov, puotrrodw Aavady. 

Drajcous Hos chp pue NeowroXeue, 10 
brBie, Tvdidde viv xXFovt Kev opeve 
déxvuco & eduevéwy tdvde Ounmorinys 
may 8’ drépune Séos dperépas 1O\ tos. 

ray Oérw. eke aguas? etpe eri, 


BOOK IX. EPIGRAMS s85-485 
483. Dey Cee 


On a Child who was poisoned by Peach* Kernéle 
From the murderous Persians Perseus brought 


back a murderous fruit which caused the death of. 


Theognostus’ child. 


484,—PALLADAS 


Opvsseus once, when sailing on the sea, received 
ag a gift a bag of winds—a very valuable thing. 
But this my Aeolus of the windy heart sends me a 
fowl stuffed with wind. You send me winged winds, 
my friend, yes wind, and I can’t eat compressed air, 


485.—HELIODORUS 
(From his Aethiopica, iii. 2) 

I sive Thetis, golden-haired Thetis, the immortal 
daughter of the sea-god Nereus, who by the counsel 
of Zeus wedded Peleus, the glory of the. sea, our 
Aphrodite, her who bore from her womb the raging 


spearman, the Ares of war, the lightning of Greece, 


divine Achilles, whose glory reaches to heaven... By 
him Pyrrha bore Neoptolemus, the sacker of Troy 
and saviour of Greece. Be gracious unto us, blessed 
hero Neoptolemus, now lying in Delphian earth ; 


receive favourably this sacrifice and ward off all fear 


from our city. Thetis I sing, golden-haired Thetis. | 


Ves Persicum malum. 


7 an 


catamaran RE 





GREEK ANTHOLOGY 


f 486.—TIAAAAAA 


‘ 4 A ? ‘ 3 - > / 
Tip AaTdpav, tiv adris atocdiytas avomiuras, 
ebpev 0 Trails AVoas hicay baijvémov. 


487.—TOY AYTOY 


Bopdpard pot yoipwv ovnilouevay m™ poeOnnas, 
Enpav, duparéov, Kumpoden é epXopevery. 

GAN éue cvembévra patov } cpa fov éroipas, 
h oBéoor éx biipns vauate Te Kurpio. 


488,—TPTPONOS 


Téprns evpopptryya KpeKO@Y oKiddecoly aoLday 
| edtOav fevorrnaas év Aaxelatuoviors, 
ove dope WANyeEis, OVS ev Béret, GAN évd cvK@ 


yettea. ed: mpopdcewv ovK« aropel Pdvatos. » 


489.—ITTAAAAAA 


aa T'pappariKod duyarnp & érexey hirOornte puyeloa 


matdiov dpaevixov, OnrvKov, ovdérepov. 


490.—HAIOAQOPOT 


TlavrdpByv popéovea TUpOS [LN TapGet épanye 
pnidiws Motpats nat radoxnnra ménet. 


491.—@EQNOS — 
Movéertxov eis THY €BSoudSa 


Lets, "Apns, Wadin, Myvn, Kpovos,” HX20¢, “Epufis. 





1 A sort of haggis. 

er. citharoedus. Someone threw a fig. into his anon as 
he was singing, and this. killed him. 
242 . 


BOOK IX. EPIGRAMS 4S6-4gr 


486.—PALLADAS 


Wuen my slave untied the paunch ! you sent me, 
after tying it up yourself, he found it to be a bellows 
full of air. 

487.—By Tue Same 


You served me the food of fig-fattened pigs from 
Cyprus, dry and thirst-provoking. But when you 
find me sufficiently fig-tattened, either kill me at 
once or quench my thirst with Cyprian wine. 


488,—TRY PHO 
Terres,” harping beautifully at the Carneian feast 
of tabernacles, died... among the Lacedaemonians, 


not wounded by a sword or a missile, but by a fig 
on the lips. Alas! Death is never at a loss for 
occasions. 


489.—PALLADAS 


A GRAMMARIAN’s daughter, having known a man, 


gave birth to a child which was masculine, feminine, 
and neuter. 


' 490.—HELIODORUS | 
(From his Aethiopica, viii. 11) 


Wuen wearing the stone Pantarbes (Fear-all), fear 
not the force of fire. The unexpected i is easy for the 
Fates. . 

491, —THEON 
A Monostichon on the Days of the Week 


Jove, Mars, Venus, Moon, asia Sun, Mercury. | 


3 i.e, the pasadox that the atone is let te Fear- all,” sk 


yet fears not fire, 


Serie 
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492. <Eis oxetn> otparusrov 


Ketro 8 ouod odxos, éyyos, <dxwy>, Odpnk, kopus, 
¢ 
ir7os. 


493,—AAAO 
’Aomis, rofa, Béreuva, copus, Eigpos, ddxtpov eyxos. 
494,—AAAO 


Ids, roza, odxos, nuvén, Sdpu, ddoyava, Oapn€. 


495,.—AAESIIOTON 


| "EAA ABs € évvaeThipes, apemees Hryewovnes, 
. pneere Tord, hépoure dorod povéovar yunases. 


 Onrurépn pw edpacce, Tov ob Krave SHios” KeTwp. 


496.—A@HNAIOT 


°Q. Sroixdy piOov eidrjpoves, & Tavaplard. 
_Sbypara Tats (epais evO éwevor cehiow, 

Tay dpeTav puxas adyabov ovo" abe yap avopav 
pouva kai Biorov picato Kal modas. 

capKos & ddurdnua, pirov TENS avipdow GAnots, & 
% pla tov Monuns nvece Ovyatépwy. 


497.—KPATHTOS 


. ‘Epora TaAavel spose ef 8é pun, Xpovese 
éav O¢ yndé Tatra Th brdya oBéon, 
Oepareia cot Td Novo HpTHTOw Bpoxoss 
Sayers, in Wellesley’s Anthologia Polyglotia, p. 187. 
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ROOK IX. EPIGRAMS 492-497 


499,-—AnonvMous 
On «a Soldier's Arms 


ToGgreTHER lay shield and sword, arrows, cuirass, 
helmet, horse. 


493,—-ANoNYMOUS 
Another 
- Suretp, bow and arrows, helmet, sword, strong 
spear. 
494,— ANONYMOUS 
_ Another 
Arrow, bow, shield, helmet, spear, sword, cuirass. 


495.—ANONYMoUS 
(Spoken by Agamemnon) 
Dwe ters in Greece, noble chieftains, place no 


trust any longer in perfidious women. A woman 
overcame me, whom my foe Hector slew not. 


496, ATHENAEUS 


Hart! ye who are learned in the Stoic lore, ye 
whose holy pages contain the very best of doctrines, 
that virtue is the soul’s only good. This is the only 
doctrine that saves the lives and cities of men. But 
indulgence of the flesh, an end dear to others, is only 
approved by one of all pees daughters! | 


497, —CRATES | 


Hounorr, puts an end to love, or if not hunger; 
time. But if neither of these put out the ide the 
only cure left for you is to hang yourself. 

1 ge, Erato. 
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-498.—AAHAON 


My Odrrew tov dbarrov, éa kvaol cippa yevécOar 
yh wdvrey pwijtnp pntpopOopop ov déyer’ dvdpa. | 


499,—AAHAON > 


Luyarens péperae TONS xpovas* ada TaApéepTa@y 
wal povas krerret Oe yYOpévov pepo, 
“ah Ba pasvopevos TOUS paw opévous adbavitet, 
Kal py parvoudvous eis pavepov m pope epee. 5 
) Coviis dopuaros év avOpwrrotce TENEUT I}, 


hpap én huap aeb mpos Codov éoyousvav. 


500.—AAAO 


Mneére kAnpovduovs ovomatere péyyos o opaurase ~ 
TOUS ro dmoOv,cKovtas KANPWVOHOUS NeyETEs 

or voy Kn pove por vEK ves peya Képdos é EXOUCL, 
THY diayaopnatw Tod poyepod BioTov. 


501.—AAAO 


Ti mworev of véxves mpotepov Lacav catércripap 
nets 5& Ca@vTes Thy ToALY éxpépopev. 


02.—ITAAAAAA 


Kovdirou pot dei. 70 5é xovdiroy médev érxen 
TOUVOLA; THS poviis éotl yap adXOTpLov 

THs Tov “Eajvev et ‘Pwpainads bé kanetrat, 
a0 05 ap eideins, ‘Popainadraros av. 

oKevacov aby pot toto" TO ) "yeip KATEYOV [LE voonpa 5 
TOD CTOUAYOV xpuibee rovee, Aeyoval, TOTO. 





neem 
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BOOK IX, EPIGRAMS 498~soa 


498.--ANonymous 
On a Persian 
Bury not the unburied; leave. him to be the prey 
of dogs. Earth, the mother of all, will not receive | 
the man who defiles the bed of his mother, 


400.2 Anonvaiots 


Grev Time goes along in silence, but as he creeps 
_ by he steals the voices of speaking men. Himself 
unseen, he makes the seen unseen and brings the 
unseen to light. O undetermined end of the life of 
men who day by day advance towards the dark! 


500.—-ANONYMoUs 


No longer call the living heirs, but call the dead 
heirs. The dead are now heirs, and gain a great 
inheritance, departure from this wretched life. 


501.—ANoNnYMoUs 
On an Earthquake 


Tue dead used to leave the city alive behind them, 
but we living now carry the city to her grave... 


§02.—PALLADAS 


I require “conditum.”! Where did “conditum”: 
get its name from? for it is alien to the Greek 
tongue. If it is a Latin word you will know, who. 
are such a good Latin scholar. Prepare it for me, 


then, for the malady of the stomach from which I eo 


suifer requires this drink, I am told. 
2 Wine spiced with honey and pepper. — ao a 
peg thes te TL aR 
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503.—TOY AYTOY 


Ode ardyos év Silipos Stivapiv Twa. Belay 
elvan epny. yOes ryoby +86; upon év xpovi 
nmap HUBYOVTL TeTapTalep mepeiyyra, 
Kal yéyover TaXéws, ola KpoT@D, DYLAS. 


504.—AAHAON 

Eis tas Movcas 
Kandvorn copinu jpwidos eupev dordyse 
Kyr4erw KANN OpOv xibdpns werden déa. podrryy 
Edrépan tpayixoto xopod Tohunxea povyy 
Medropévn Ovnroice pedi pova: BapBerov etpe i 
Tepyrexopn Xaplerca Topev TEXYTWOVvaS avrouse 5 
Bpvaus dO avar ov "Epato TodutepTEeas eDpe | 
Téprpuns dpxnO polo Tlo\vpria mdvaohos ebpevr 
[a ppoviny mdonoe Nodwpvea Svnnev dovdais” ] 
Ovpavin mONov eupe Kal otpavicoy Yopov doTpwv' 
K@ULKOV EDpE Odrea Biov nat 70ca Kxedva. 10 


505.—AAAO 
Eis ras airas 


Ove i8e Tepyreydpny o Soypaos, GNA’ bro TEXVAS 
apevderau oplarpovs detxerov &rpexin. 


: Ei TOTE Teprpevdato, piros, hopperyyos aKodons, 
tiv Epate Jadpate TOONS eidrjpova TEES: 


Edbréorn Sora aKEoot TOAUT PHYTOL L Aeyaiver, = -B 
TVED LA TOPs exer yo emuameipovoa LeMcon: 
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BOOK IX. EPIGRAMS 503-505 


503,—By tae Same 
I was not wrong in saying that there fs a divine 
virtue in dizyphi.' "The other day at least I ‘applied a 


dizyphos to one suffering from a chronic quartan ague, 
and he became at once as fit as a dog-tick, . 


504.—ANnonymous 
* On the Muses 


Ca..iope discovered the art of heroie verse; Clio 
the sweet music of the lyre which accompanies the 


dance; Euterpe the sonorous voice of the tragic | 


chorus; Melpomene found for mortals the honey- 
toned barbitos, and charming Terpsichore gave us 
the artful flute; Erato invented cheering hymns to 
the gods; learned Polymnia the joys of the dance; 
Urania discovered the pole and the dance of the 
stars of heaven, and Thalia the plots and good moral 
teaching of comedy. 


505.—ANonymous 
On the Same 


Tue painter never saw Terpsichore, but owing to 
his art the image deceives our eyes by its truth. 


If, my friend, you ever hear the lyre that cheers 
the heart, admire Er ato, who eu such skill. 


Euterpe shrills on perforated reeds; scattering on 








them and _ forcing through them the. spirit. of the’ — 


skilled bee. 


2 An unknown word, but possibly another fae of CCupon, 
the fruit of the jujube- tree. cee 
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Kaperdy dudiéra Odreta péros, épya 88 dotrav 
abx ociwv Oupéryoe diroxpotdraotw abipu, 





Rixova ahs coding MoT LoEpKeo" Kakh\aomns yap 
elxova of Kpadin NauBave thy copinv. 


Aadvoropots Boi Bovo Tapa Tpimdderor TOAEVO 
Krew, pavrocuvys Motca cal ioropins. 


Odpavin arnjdoto Geoppyre revt petpp 
dotpeny édidata Tadwvoivntoy avayKny. 


YKérreo Xaduedpoovoy € emiamépxougay aovdny 
Merropévny, éparis toropa everins. 


Zuyd, pOeyyouen Taddyns OcrEidpova TARO, 


vevpatt puviecoay atayyédXovea orm. 


506.—TAATQNOS 


*"Evvéa tas Motcas ghacty Teves” aS dhuyapas 
qpioe kat Larpa Aco Bodev 4 Sexarn. 


507.—KAAAIMAXOT 


‘Hard8ov TOT deta ua, Kas 6 TpoTros* ov tov dowdy 


EOXATOY, GAN GKvéw pL) TO HEAL porarov 


Toy erréwy 6 LoAEvs dmrewd&aro. Xaipere, AeTrrat 


PHoLES, Apirov otpBorov a aypuTrvins. 





1 This refers: to espouse or, as we should now call it, 


** ballet.” 
280 


10 


15 


odie era 


coat ana nee eee leet ene 
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BOOK IX, EPIGRAMS 506-soy 


I, Thalia, am ‘eee with comic verse, and I 
present in play, on the scene that loves the casta- 
nets, the actions of immoral people. 


Look on the image of thy wisdom ; for thy heart 
should conceive Calfiope’ s image to be wisdom. 


I, Clio, dwell by the laurelled tripods of aia e 
the Muse of prophecy and history. 


I, Urania, through calculations revealed by God, 
teach the recurring necessity of the stars’ motions. 


Look on Melpomene, skilled in lovely eloquence, 
_ giving force to brazen-voiced epic song, 


I, Polymnia, am silent, but speak through the 
entrancing motions of my hands, conveying by my. 
gestures a 1 speaking silence.? 


506.—PLATO 


Some say the Muses are nine, but how car elessly | 
Look at the tenth, Sappho: from Lesbos. 


507.—CALLIMACHUS 
On the Phaenomena 9f Aratus 
Tue rhythm and the manner are Hesiod's. He of 


Soli took as a model not the worst of poets, but, I. 
am afraid, the most honeyed of his verses.?. Hail!» _ 


delicate a pial the monument of Aratus! sleepless . 
nights. 
2 It is difficult to Bee the point, ‘Int, I do not venture to. 


adopt Toup’s uh <od>, ‘not the most honeyed.” the vefer- 
ence isto Hesiod, Works and wide 383 segs F 
. . a L 
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508.—ITTAAAAAA 


"Orav Gérn TIS jypgpav idely KanY, 
ouyTuyXdvav woe yiverat Karr pepos* 
Tobvayttoy dé Kat Tes et Oérat mabetv, 
fh TUVTUXOY TOL yivEeraL kaKkyHMEpos. 


509.—[ATSIZTPATOTY] 
Kansddes 88 yuvaixes épetpotor ppvtovety. 
§10.—AAHAON 
[Awe Kperwviavos pe, Lor\wv éréxvacer’ éxrAnOny 
Meadrtivy: wridcOnv avdpos énod Tardwais. 
511.—AAHAON 


— Xeovénv tpixa Tlaijav éxérevé pe xpuag 
dardarewy ayavoppootyn, éréheroa dé yalpwy, 
otvexev €& éuébev Td5e ot Ouphpes Expivev. 


512.—AAHAON 
Els BiBAov 
Kijpevéos Tperoro Sedeypévos dpyia BiBXov 
Peromovou ypapiverat deBeuypeva. Beévbea pvOwY, 
Koipdvov Avaoviowws d:ddcKanre, tras eins. 


513.—KPINATOPOT | 


Apdpacw & rornoia: S:émperres, 6 boca Mévavdpos 


éypader, 7) Movoéwn « oUv pent Xapirov. 





1 From Herodotus, viii, 96. Colias was near Salamis, and 
the prophecy is said to have been made long before bai 
battle. * Critonianua | was a sculptor. 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 508-573 
508,-PALLADAS 


Ir one wishes to enjoy a happy day, meeting -you 
makes his day a good one; but if one wishes the. 
contrary, not meeting you makes it a bad one. 


509.— LYSISTRATUS THE SEER 
Tue women of Colias shall cook with oars.} 


510. ANonymous 


Crironianus married me, Solon begat me, my name 
was Meltine, I was moulded by the hands of my 
husband.’ 

511.—Anonymous 


Ascimpros ordered me in his kindness to adorn his . 
grey locks with gold, and I gladly did it, since he | 
deemed this service on my part to be pleasing to ; 
him.® 

512.— Anonymous 


On a Book . 
Tracurn of the ruler of Rome, be gracious to me, 


accepting kindly the mysteries of the book of Protus, 
the deep words revealed by the pen of Philoponus. 4 


5138. —CRINAGORAS - 
On an Actor 


Tuov didst excel in the many dramas that. Me- 
nander, with one of the Muses ¢ or one of the Graces, 
wrote, : os 





8 A dedication to pee ey after a cure. _ 
4 Protus appears to be author,. Ebileponue the seribe of. 
the book, but all is myaterious, — coe 


E 
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GREEK ANTHOLOGY 


514.—AAAO 


’Es yauoy ev Eéooen 1 ue reogeuKroto Tlpo«thrns 
Tov vundav O.. Ad joes arev dedopevon, 

evEapevos Tabe Mis 6 Keopuros” i @ ‘Tyévare, 
épyeo kal vipdy Kal yapéovte pidos.” 


515.—AAAO 


Tpeis cio’ ai Xdpures: ou 88 8 pla tals tpicl ravrass 


yevv Ons, tv’ éywo’ ai Xdpites Xdpera. 


516. aun 


“"EipSou chy épadéy tis,” Srov Kal bn’ “AAmias 
axpas 
Aniorad Nactats audixopor cepanats, 
popis AT TOMEVOL, pvdaxas KUVas oS dnéovrae 
xplovrat ved pots tiap éreativ Scop, | 
Wevdonevor p peveov ofuv oriBov. &) Kaxov ebpeiy 
pnirepar Aryvwv mities ) ayabor. 


517.—ANTITIATPOT @OESZAAONIKOYT 


Opdevs Oijpas émeiBe, av § ’O pbéa PoiBos evira 
TOV Ppvya, col & elxet HET OpLEVe, Pradupe, 

ovvoua Kat TéEXUNS Kal copatos. ov kev’ AOnyy 
eppirev AwToUs Tola perelouenn, 

ola ov ToLKihorEepTrEs” apuTvacas KEV GKOVOY 

» abros Tacebéns “Tivos év dynarion, 


1 T write 3 téooer for tCevkev. 





den v. 146. 
_ ® In the year 27 B.o. Crinagoras accompanied Augustus on 
his journey to § pain, passing through Liguria. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 514-517 


514, ~~ ANoNyMous 


I am the god who is always chanted in the chambers 
of brides, and Menis, the comic actor, polished: me 
well for the wedding of newly-married Procilla, and 
sent me with this. prayer: “Go, Hymenaeus, in 
friendly wise, to both bride and. bridegroom.” 


515.—ANoNyYMoUs 


Tue Graces are three, and thou art one born for 


these three, that the Graces may have a Grace.! . 


516.—CRINAGORAS 


“Ler every man ply his own trade,” indeed. 


Under the high Alps the shock-headed robbers, when ; 


they have a job in hand, thus avoid the watch-dogs. 


They grease themselves thickly with kidney-fat to — 
deceive the dogs’ keen scent. It is more ready in’ 


devising evil than rood, the Ligurian mind.? 


517.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


Orpueus charmed beasts and thou charmest. Or- 
pheus. Phoebus vanquished the Phrygian,’ but he 


yields to thee when thou playest, Glaphyr us—the 


name‘ suits both thy art and thy person. Athena 
would never have thrown the flute away* had she 


made such music as thou, master of varied delight. 
Sleep himself, lying in Pasithea s arms, would awake : 


if he heard thee. 


* Marsyas, 4 = refined, 


* Athena invented the flute, but threw it away in disgust a 
ag playing it tag hen : 
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~ GREEK ANTHOLOGY 
518.—AAKAIOY MESSHNIOY 


Makwvovu teiyn, Zed ‘Odpre ravta Orhitre 
dpBard yadxeias Kheie TUAAaS paKdpwy. 

yOav pev 57 Kal wovros br6 cxnmrpotot Pertrmov 

 O6éduntas Aouad S & mpds “OdXvprav O505. 


519.—TOY AYTOY 
Tliopar, @ Anvaie, modu rréov 7) wie Kindo 
ynduv ardpopéwy TANTALEVOS KpEd@V 
miouat. ws dperdv ye Kal éyxapov éxOpod apdEas 
Bpéyua Birurreins éEémiov cedars 
damep éTatpetoto Tapa KpNTHpL hovoto 
yevoat’, év axpyte ddppaxa yevdpevos. 


520.—AAAO 


"Arcalov rdpos obtos,. dv éxravey } TAaTUPVARS 
Tipmpos pocyav ys Ovyarnp padavos. 


52].—AAESIIOTON 
Eis Sard rap rv Movciy 
Ovd« dpa col ye ddr émt «ros dace Moipa 
Hyatt, TO moore pas ides deriou, : 
Larger: col yap phow éveroapev ApOstov etpev, 
aby 8 rath wdytwy vedoev épraddpayos* 
dyn & év mavrecow aoidipos dpeptoroww, 
ode KAUTaS Papas ooeat Hrredavd. 
1 The epigram is of course ironical, Alcaeus, as the next 
epigram shows, waa the bitter enemy of King Philip V. 
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BOOK IX. EPIGRAMS s18~sar 
518.—ALCAEUS OF MESSENE 


Heieuren thy walls, Olympian Zeus; all is ac- 
eessible to Philip: shut the brazen gates of the gods. 
Earth and sea lie vanquished under Phitip’s sceptre: 
there remains the road to Olympus.! at 


519.—By THe Same 
(Addressed to King Philip, son of Demetrius) 


I pring, Bacchus, I drink; yes, deeper than the — 


Cyelops drunk when he had filled his belly with the 
flesh of men; would I could dash out the brains of 
my foe and drain Philip’s skull to the dregs, Philip 
who tastes of the blood of his friends as he carouses, 
pouring poison into the wine.’ 


520.—-ANonYMous 
On Alcaeus (probably by his enemy King Philip) 
Tuis is the tomb of Alcaeus who was killed by 
the broad-leaved daughter of earth, the radish, - 
punisher of adulterers. 1 es 


| 521.—ANonymous 

The Muses to Sappho ve 
No little fame, Sappho, did Fate grant thee on the . 
day thou didst first see the sun. For we consented 
that thy utterances should be immortal, and the 
Father of all, the Thunderer, approved. All men 


shall sing thee, and thou shalt not lack glorious 


report, 


2 Philip is said to have poisoned Aratus, among others, in - 
this mauner. Se eee 








GREEK ANTHOLOGY 


522. AAESIIOTON 
'Tyrds, & péya epyov, "Odvaceins te 76 odpov 
ypdppa, To Kal Tpoin Ofer lonv “lOaxny, 
Tov pee yépovT’ ab&out’ és del véov? 4 yap ‘Opnpuu 
ceipyy wuerépwy pelrar dro oTomdTaD, 


523.—AAHAON 


Kanddté7rn rorvuvie persocoBorou ‘Exrcadvos, 
rine pot ddXov “Opnpor, érel morev arXos "Aytr- 
AEUS. 
§24.—AAESTIOTON 
"Ypvos eis Acévucov 
MérArropev Bacirfa gdireviov, Elpadiuorny, 
a&Bpoxounv, dypoixoy, dovdtmov, dyadpuop¢or, 
Bawrdv, Boopiov, Baxyevtopa, Butpvoyairny, 
ynboovvoy, yovdevTa, yuyavToreTyy, yerowrTa, 
Avoyev4, Styovov, S:0vpauBoyev}, Acdvucoy, 
Eviov, evyairny, evdprenrov, eypecixwmov, 
Enratov, Cdyonov, Snrnpova, Cnrodorhpa, 
HAnwov, nouToTHV, HOVO poor, HrepoTha, 
Gupaodopoy, | Opnixa, acwrny, Ouporéovta, 
"Tvdorerny, (weptov, lomdoxor, ipadiwrny, 
KOLATTHY, ‘KEpaop, aiocoorépavor, cehadervdv, 


288 





BOOK IX. EPIGRAMS 522-524 
522. —Anoxvuous 


Iliad, thou great work, and Odyssey, chaste poem, 
that hast made Ithaca Troy’s equal, make me, the 
old man, grow in eternal youth; for from your lips 
flows the Siren song of Homer. : 


523.—-ANonyMous 


Caturopg, eloquent goddess of Helicon the pasture 
of bees, bear me a second Homer, since a second 
Achilles has come. 


594,-ANonyMous 


A Hymn to Dionysus (containing his Epithets in 
Alphabetical. Order) 


Ler us chant the king who loves the call of eno 
the King Eiraphiotes,? 

Tender “haired, rustic, much besung, fair of form; 

Boeotian, Bromius, reveller, with vine-leaves in his hair, 

Merry, pr oductive, slayer of giants, the laugher, 

Son of Zeus, twice-born, son of the Dithyramb, 
Dionysus, 

Euius, with lovely locks, rich in vines, awaker of revels, 

Jealous, very wrathful, envious, bestower of envy, 

Gentle, sweet drinker, sweet-voiced, cozener, 

Thracian, thyrsus- bearing, boon-companion, lion- 
hearted, 

Slayer of Indians, desirable, twiner of violets, hiero- 
phant, 

Reveller, horned, ivy-crowned, noisy, 


1 The meaning of this epithet i is quite unknown, » | 
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Avéov, Anvaiov, raOixndéa, AvOLpEpPL VOD, 

ptorny, pawvorLov, weOvderny, wuptopoppov, 
VUKTEALOV, VouLoV, vEeBpwdea, veBpidomen nov, 

| EvotoBorov, Evvav, Eevodarny, EavPoxdpnvor, 18 
dpytrov, éBpipcOupov, dpérxiov, ovpecipoiTyp, 
TOVAVTOTHY, TAAYKTHPA, TOAVETEPAVOY, TOAUKO LOD, 
pnkivoov, padiwor, pirvadea, Pnvopopia, 

SKLPTHTOV, BATUPOV, DewernryeveT nv, DewerHa, 
reprvdv, raupwmdy, Tuppnvorétny, taytynvir, 
irvohdBny, bypov, tpevyiov, brAnevTa, 

dynpouavh, pprerov, pirouesdéa, Porraworyy, 
ypucdxepor, xaplevra, yahippova, ypuvceouitpyy, 
abuxotrravh, yrevarny, Yropopdea, yruyodaixray, 
Oplov, aunorHy, o@pelrpopoy, wpectdovrroy. 25 


— pénmropev Bacirfa prrcviov, Eipadiorny. 


525,— AAESIIOTON 

"Yuvos eis “Ard\Awva, - 
“T pvecopey Tavdiva péyay Oeov ‘AON ova, 
dpBporov, dyradbpoppor, axepaecounr, éBpoyatrny, 
BpwOsvoor, Bacidha, Berecoryaph, Buodeirnpy, | 


ynOocuvoy, yedowvra, yeyavrorérny, yAuKvduov, 





BOOK IX. EPIGRAM 525 


- Lydian, lord of the wine-press, dispeller of cate, 
Healer of sorrow, mystic, frenzied, giver of wine, 


thousand-shaped, 


God of the night, shepherd-god, fawn-like, clothed 


in fawn-skin, 


Spear-thrower, common to all, giver of guests, yellow- 
haired, 


Prone to anger, stout of heart, lover of the mountain 


shade, wanderer on the mountains, 


Deep drinker, wanderer, wearer of many garlands; miheg 


constant reveller, 
Mind-breaker, slender, wrinkled, clad in sheep- skin, 
Leaper, satyr, son of Semele, 
Jovial, bull-faced, slayer of Tyrrhenians, swift to wrath, 


Chaser of sleep, liquid, hymeneal, dweller in the woods, | 
Mad for wild beasts, terrible, laughter-loving, wan- | 


derer, 


-Golden-horned, graceful, relaxer of the mind, golden- En 


filleted, 


Disturber of the soul, liar, bent on noise, tearer of the n 


soul, 
Seasonable, eater of raw flesh, nurtured on nthe moun- 
tains, making clamour on the mountains, 
Let us chant the King who loves the call of Buhoe, 
the King Eiraphiotes. : 


525. —Axonymous 
A. similar Hymn to Apollo 
Lar us hymn Paean the great god, Apollo; . 


‘Immortal, gloriously formed, unshorn, soft-haired, os 
Stern-hearted, king, delighting in arrows, giver of. 


life 
Joye laughing, slayer of giants, sweet-hearted, 


Re 
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Avoyevh, Atérrarda, Spaxovrorérny, Sadvoynff, = 6 

evAaXroy, evpuBinu, éxatnBoron, érmidodwrny, 

fwordvov, babeov, Znvedpova, Cnrodorhpa, 

hirvov, nove}, ndvd pova, HILoVELpa, 

Onpopdvov, Oarepdv, Oerkidpova, OeryeciuvOor, 

iahérny, iweprov, iniov, immoxopvaThy, 10 

KkoopoTAdKov, Krdptov, Kpatepoppova, Kaptroryé- 
veONop, 

Antoyevf, Napdv, AvpoynOéa, Napreréavra, 

puortirédov, wdvrev, peyadiropa, pupedpoppor, — 

veupoxaph, voepsv, vnmevbéa, vnparrija, 


.  Evvoxaph, Evvov, Evvodpova, Evvodorhpa, 15 





~ GABtov, dXB.oepydv, "OdXtpriov, odpeaihoirny, 

mpniv, mMavoepkh, TAVATHLOVa, TAOVTOOOTHPA, 
puatrovoy, poddypoun, py&ijvona, py&txéXevOor, 
ouyaddevta, cope, cerkanyevetyny, cwrhpa, 

tep ixyopov, Tirava, TedéoTopa, Tipjevra, 20 
buvayopny, bratov, iiravyeva, irijevta, 

DoiBov, parBalovra, pirioarédavov, ppevoynOh, 
xXpnepayspnv, Xpvocov, Xpvaoypoa, ypucoBér«cuvor, 
Wrarpoxaph, warrny, yevoloruya, Wuyxosoriipa, 
O@KUTOV, BKVETH, OKUTKOTOV, @pETLOWOTNV, 25. 
ipvéwpev Tasdva péyav Oedv “Amdrdova. 








BOOK IX, EPIGRAM 505 


Son of Zeus, slayer of the dragon, lover of the laurel, 

Sweet of speech, of ample might, far-shooter, giver 
of hope, 

Creator of animals, divine, J iyeaninded: giver ‘of zeal, 

Mild, sweet-spoken, sweet-hearted, gentle-handed, 

Slayer of beasts, blooming, charmer of the spirit, soft. 
speaking, 

Shooter of arrows, desirable, healer, charioteer, 

Weaver of the world, Clarian, strong-hearted, father 
of fruits, 

Son of Leto, ‘pleasant, delighting in the lyre, résplen: 
dent, 

Lord of the mysteries, prophet, magnanimous, thou- 
sand-shaped, 

Lover of the bow-string, wise, stiller of grief, sober, 

Lover of community, common to all, taking thought 
for all, benefactor of all, 

Blessed, making blessed, Olympian, dweller on the 
hills, 

Gentle, all-seeing, sorrowless, giver of wealth, 

Saviour from trouble, rose- e-colour ed, man-breaker, 
path-opener, . 

Glittering, wise, father of light, saviour, 

Delighting in the dance, Titan, initiator, revered; 

Chanter of hymns, highest, stately, of the height, : 

Phoebus, purifier, lover of garlands, cheerer of the . 
spirit, 

Utter et of oracles, golden, golden-complexioned, 
golden-arrowed, 

Lover of the lyre, harper, hater of lies, aiver: of the: 
soul, 


Swift- footed, swift-voiced, swift of vision, giver of : oF 


seasons. .. 


Let us hymn Faean the sti ged, Apollo 
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526.—AAPEIOT MITTAHNAIO?Y 


Kyle, eds, weyddoto wbAaS dxuhras "OdXAprroue 
dpovper, Led, Cabéav aidépos axporroruy. 

Hon yap wal wovros brétevetar Sopt ‘Pauns, 
kat Gav: obpavin § olpos ér’ ar’ dBatos. 


527,—XPH2MOzZ 


TARO: Aéwv AtANTa Taber teTANOTL Guud 
ovdels avOparrav adtKav Tice ovK aTroTicEs 


628.—ITTAAAAAA 
Kis cov olxoy Mapivys 
Xpioriavol yeyadres Orda Sdpar’ éyovres | 
- @vOdbe varerdovow amnpoies 0058 yap avrods 
 yavy PorrAty dyovoea hepécRiov év mrupt Orjoet. 


529,—AAHAON 
"Es kAuvdpiov wropvys ard Sadvns 


Aéetpov évos padyovat Aéxrpov mrodnrolow érbyOnp, 


530.—AAHAON 
His dpxovra dvdégiov 


Ovx eédovca Tox oe mponryaryer, GAN’ iva. SelEn, 
fad tad CA 
bs Gre Kal péxps cod mdvta rrovely Sivaras, 








1 Imitated from No. 518, which ep. 
vy, 26: given in a dream to Hipparchue, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 526-330 


526.—ALPHEIUS OF MYTILENE 


Suut, O god, the tireless gates of great Olympus, — 


keep, O Zeus, the holy castle of heaven. Already 
sea and earth are subdued by the Roman arms, but 
the path to heaven is still untrodden.t 


527.—ORACLE FROM HERODOTUS? 


Lion, with long-suffering heart, bear the: unbear- 
able. No evil man shall escape punishment, | 


528.—PALLADAS | 
On the House of Marina 
Tus inhabitants of Olympus,’ having become 


_ Christians, live here undisturbed; for here they 


shall not be put on the fire in the melting-pot that 
produces necessary small change. 


529,—-ANoNYMOUS | 
On the Bed of a Harlot made of Laurel 
I wuo fled the bed of one,* am made a bed for 
many. 
530.—ANonyMoUs 
On an Unworthy ‘Magistrate 


Fortune did not willingly give you. advancement, 
but to show that her py sac ace even nae 


low as you. — te 
3 Bronze statues of the heathen ‘o6das: 


4 Daphne fled from cae to preserve her chestity. a 
Rice |) eee 
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531.—AAHAON 
Eis “Ioavpous 


Atpass loa Oéovaw, b0ev Naor otvopa TodTO. 


532.—AAHAON 
Els xoddxuvOov 
Elré por, @ KorOKUVOe, Tivos YdpLY elaétt Kat vov 
ov oixvav ebdvn drepov yévos, ov KodoxvvOwv. 
‘O xoddKuvbos mpds Tatra 
Znvos éropBpynravros érexrvaOnoav Apouvpat, 
npetépny © aéxovoay ett xpvmrovas yeveOrXny. 
533.—AAHAON 
Els rov ama Kovrou Karepyopevov Onpiomaynv 
Kovrov dvnp catémn€e, déuas & eis dépa pirras 
idvwOn mpoxdpynvos, aveypouévoto & Urepbev 
Onpos Urepeatésaiver eVoTpémrotat TOdETa LY 
ovdé AdBevr Aaol 5é wey laxow expurye 0 avijg, 
534,—AAHAON 
Bis “Apreutv 
"Aptepus iSpbovea mpodyyenos ears cudorpwod, 


-535.—AAAO 


Kioo® pev Atovucos ayddrerat, aiyidi.68 Zevs, 
> , r. G - ta o 
oi vaétas Eetvols, 7 O€ WOdLS VaAETALS. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 531-535 


531.—Anonymous 
On the Isaurians 
Trey run equal to the winds; hence their name.! 


532.—ANonymous 
To a Pumpkin 


TeLt me, pumpkin, why even so late as this the 
watery tribe of cucumbers and pupae has not: 
appeared. 

The Pumphin's Reply 


Zeus rained heavily and flooded the fields, which 


still hide our race against our will, 


533,—ANonymous 
On a Beast-fighter who escaped by means of a@ Pole 
A man fixed a pole on the ground, and throwing 


himself into the air made a somersault, and with his 


nimble feet passed over the back of the beast that 
was rushing at him. It failed to catch him; the 
people applauded loudly and the man escaped. 


534,—ANoNyMous 
On. Artemis. 
Anremis, sweating, forbodes war. 


-535,—ANonymMous 
Dionysus. glories in. ‘ivy, Zeus in the agpis) the 


inhabitants of this city in their hospitality, and the. Ree 


city i in her inhabitants. 


* Leo, equal ; aura, “wind. = - - 
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536.—AAAO | 


Ris “AA deudy woraydv 
"ABpoxov év merdyeoot Os daros érdeev BSwp. 


537.—NESTOPOS, NIKAEOS 
Tiare pe Opudrnoavtes éunv areravoat doedyy; 
immevs immevew eddy, Kal doldds aeldetv" 
s 3 tA 
jv dé tis (armevew Sedaws eOérnowv deidevy, 
¢ 3 a 
aphotépwv Huapte, Kal immocuvys Kat dordhs. 


538.—AAHAON 
"Bye 7& x8! ypdupara = 
—. ‘ABpoytrav 8 6 purak Onpoluyonaprpipétwrros. 
oe 539.—AAAO 


. “Opotov 
‘ABpos & év mpoxyoats Kikkowr pboyydtero pipyn€. 


540.—-AAHAON 
My taxis ‘Hpardeirou én’ dudardv etree BiBdov 
Troudeciov' wara tot dvaBatos atpamiros. 
dphvn cal axdtos éotiv dhdurerov: hy Oé ce porns 
eicayayn, pavepod haumporep Hertov. 


541.—ANTITIATPOY 
“Beoyérns Telco ra reyviievta nbredra 


: Pres n +] 3 \ 3 , 
-arépurrer* Ywpoduev © otpavoy duddtepar 





1 He means that his detractors know nothing of poetry. 
and should confine themselves to matters they understand. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 536-s4r 
536,—ANnonyMous 
On the River Alpheius 


Water in the sea travelled thyongh water without ee 


getting wet. 


537.—NESTOR OF NICAEA 


Wuy did you make a disturbance and stop my 
song? A rider has learnt how to ride, and a singer 


how to sing. But if one who has learnt riding wants 


to sing, he is a failure in both riding and singing.) 


_ 538, 539.— Anonymous 


These Nonsense Verses each contain all the Letters of 


the Alphabet. 


540.— ANonyMous 


Do not rapidly unfold to the end of the roll? the | a 
book of Heraclitus the Ephesian.. The path is very = _ 


difficult, and all is mist and unilluminated darkness; 
but if one initiated introduce you, it is clearer than 
the bright sun, 


«B41. _ANTIPATER OF THESSALONICA 


“'Turocenes sends to Piso® the skilfully wrought ; i 
bowls, and both of us together contain the heavens, hae 


2 = Latin umbilicus. or 
sick bg Sa 


stich nt tei ti a ti ht 
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Sod yap ex apatpns TeTuhueOa, Kal TO wey judy 
TOUS vorious, To & éxet tetpea tay Bopéy. 
GAA od pneér “Apyntov érisrere Siaaa yap 


apo 
a , 
pérpa miwy aOpels wdvTa Ta PawopErtee 


42,--K PINATOPOT 


Odpoe wat rérrapot StaTracbérra Tpoowrots 
bbe ov wal TouTwY ypawrat &rt Théoo wy" 

ore oé yap AEirovet, Pirwvidy, odre BaurAo?, 
Tov pev doLdawy, Tov O& Yepav yUpiTeEse 


§43.—PIAITITOT 


Becoarins ebimmos 0 Tavperdrns Yopos avSpiv, 
xXepotv aTEVyXTaLs Oénpolw omdtlouevos, 

KevTpoTuTrels mwrous Cetvfe oxiptijpat: Tavpor, 
dudicanrely omevdov TrEY [as pereoTittou 

axporarov S és viv KAtras Gua xepoTroy Gpuc 
O1,pos Ta Tocony é&exvroe Biv. 


544.—AAAATOT 


| Todiy Bijpudrov je Tedder 4 dvémeioe Padojvny 
elvan, Kab paraKnals Nepoty avijnee KOMaS* 





ce i.e. each is a perfect hemisphere. 

“2 Bathyllus was a. celebrated pantomime-dancer, —Philo- 
nides, it would seem, sung his pieces himself. In these 
pieces one singer and-one dancer took all the different. parts, 
which, of course, were Disyod, one > after the other. 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 542-544 


We are both carved out of a sphere,! and one of us 
contains the southern constellations, the other the 
northern, No longer consult Aratus, for if you empty 
us both you see all the Phaenomena, 


542,-CRINAGORAS. 


‘Never fear, Philonides; write a piece composed 
for four parts or even more; for neither your singing 
nor the motions of Bathyllus’ hands shall be lacking 
in grace.? : 


543.—PHILIPPUS 


Tue well-mounted troupe of bull-fighters from 
Thessaly, armed against the beasts with no weapons 
but their hands, spur their horses to run alongside 
the galloping bull, bent on throwing round its neck 
the noose of their arms. At the same time pulling 
it towards the ground by thus hanging themselves 
at the end of its neck and weighing down its head, 
they roll over even such a powerful brute.’ 


) 544.—ADDAEUS | 
On a Figure of Galene cut by Tryphon* 


Trvypuon coaxed me, the Indian beryl, to be Galene, 
the goddess of Calm, and with his soft hands let 


3 It is implied, of course, that the man throws himself -off 
his horse. In Heliodorus (x. 30) the man. is. described. as 
throwing: his. arms round the bull’s neck and burying-his 
face between its horns, and this seems to be what is meant 
here. Eee Fe . 

* A famous gem-carver, some of whose work we possess. 

ne ae 2 BOT 
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nutdse rat xethn voTepiyy Aetodvra * Odhaccav, 
Kat pacrovs, Tota Bédyeo aunvepiny. 

hy 8¢ pou 7) p0ovepy very riBos, os év éroimp 6 
Apna, yvacn Kal TAXA VHYoméevyy. 


545.—KPINATOPOT 


Kaddpdxou TO TOpEevToV emos 705 én yap én’ auTe 
@viyp tous Movcéwy mavras évetoe KadoOUG. 
deiber & ‘Exddns Te perogeivoto Kadeny 
Kab Once Mapador ous éméOnne qrovovs, 


Tov gol Kal veapov Nerpav abévos ely apécOat, 5 


_Mdpxerre, KrELvOD T aivov tcov Buorov. 


546.—ANTI®IAOT 


Kyy mpupyy ayer be mote oT Bds, at O barép abris 
nXeboar paxadeor TUppaTe SipOepid:s, 

Kab mop éx pudaov BeBinuevor, F ir éml rovrwv 
XeTpN: Kab Keveds mTopporvyev AopuBos, 

recut Ke puTe@vT’ éoidoeut Sinkovoy } dé Tpatrela 5 
eoT@ pot oTpOTN ynos Srrepbe avis: 

809 AaBe, Kal YObpio wa TO nauTLKoy elye TUX TES 
m@panv ToLavTyn Tov diddkotvoy éeué. 


547.—AAHAON 
- Ta elkoot réooapa orotyeta 


Tpyxuy 8 trepBas ppaypov eEnvbibe AGYr. 


1-80 Jacobs : ahalovra MS. 
Z02 ’ ef 


OM thetic rae caee nme ae nee Slee es 


BOOK Ix. EPIGRAMS 545-547 


down my hair. Lack at my lips smoothing the liquid 
sea, and my breasts with which I charm the windless 
waves. Did the envious stone but consent, you would 
soon see me swimming, as | am longing to do. 


- 545.—CRINAGORAS 
With a copy of Callimachus’ Hecale4 


Tuis chiselled poem is Callimachus’, for in it he 
let out every reef of his Muse. He sings the hut of 
hospitable Hecale, and all the labours that Marathon 
imposed on Theseus. May the young strength of 
Theseus’ hands be thine, Marcellus, 2 ae a life of 
— equal renown. 


546,.—ANTIPHILUS 


Once in a way Jet my couch be on the ship’s poop, | 
the weather-cloths above sounding with the blows of. 
the spray, the fire breaking out from the stones,? and - 
the pot upon them bubbling with empty noise. Let: 
my eyes be on the unwashed cabin boy, and let my 
table be the first plank of the deck that offers; and 
a game of “Give and take” and the gossip of the 
sailors. The other day this happened to ine, who 
’ love to be at hail fellow all round. - 


| BAT t 
Similar to Nos. 538, 539 


1 Hecale was an old woman who entertained Theseus at. - 
Marathon when he went to combat the Marathonian bull, 
2 The nephew of Auyustus, whose early. death Miegil 
pewails, - * Within which it is built, 


393. 
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548,-BIANOPOS 


Kotpov arromiavinu émipatiov ‘Eppavarta, 
ded, Boédhos ws adixws etdete Bouyevées. 

nyvoinoe o Setdas és bueas ola pedicoas 
Gav: ai & eyewy ire yeperorepas . 

avi &€ of Oolvns évendEate hoiva Kévtpa, 5 
@ wixpal, yruKephs avtimador YapvTos. 


549.—ANTI®IAOT 


a. Konvaiat Babes, ti wehetyate; rod récov dp; 
Tis PACE devaous éaB.cev Heriov; 

B. Adxpuotv’ Aypteodao tetpvpeOa’ wav 8 bcov Hip 
qv woTov 4 Ketvou Supas Eyes o7radun}. 


550.—ANTITIATPOT 


Krew ode arodnps o& yap mpomdpobev 2Onkav 
krnbecbas wrnvot, Tive, Bopniddar. 
By \ \.? 4 + fa w > » a 
arAd Kal Optuyiny elye xréos, otvoua § avrijs 
Apxeto ‘Prmaiwy d&ypus “TrepBopéwv. 
vor bé od per Cwers, ) 8 overs Tis Kev e@ATTES 5 
v , a b id 
bwperGar Tivou Afjiov épnuorépny; 


551.—ANTI®IAOT 


Kadyadar dvotnvoy épwédiov éyApa xordbe 
Ted Yapiy Oo TpOdETYS Bpyts ael AéyeraL, 

tPoizos épet revayitw ot’ eis dha KOdrov éradpov 
oTicas, Waupitny Séprov téOnuoroyet, 





1 Zetes and Calais, slain in Tenos by Heracles, 
* For the desert condition of Delos, see No, 408. Ortygia 
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BOOK IX. EPIGRAMS 548-55: 


548,—BIANOR 

Ye children of the ox, how wrong of you to kill 
Hermonax, the straying baby boy' The poor child, 
in the innocence of his heart, went to you thinking 
you. were bees, and you proved worse than vipers, 
Instead of giving him a dainty feast you drove your 
murderous stings into him, bitter bees, contrary in 
nature to your sweet gifts. 


549.—ANTIPHILUS 


A, Ye streams of the fountain, why have ye fled? 
Where is all that water gone? What fiery sun has 
extinguished the ever-runnng spring? B. We are 
exhausted by tears for Agricola; his thirsty dust has 
absorbed all the drink we had to give, . 


550.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


I say not, Tenos, that thou art not famous, for of 
old the winged sons of Boreas! got thee renown. 
But Ortygia was celebrated too, and her name reached 
to the Rhipaean Hyperboreans. But now thou livest 
and she is dead. Who would have expected to see 
Delos more desert than Tenos ?? 


551.—ANTIPHILUS 
_ Catcnepon hates and punishes the ill-omened | 


heron. Phoebus will tell for what reason it is always | 


called the traitor-bird. When in the shallow sea 
standing on its thin shanks it was picking up its food 


was an old name of the island. For the story of the annual - 


first-fruits brought to Delos by the Hyperboreans ‘see 
Herodotus iv. 33. " TT ey ee 


gos 
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dua pevées ToT ERnoav érl.wrokw avrurépynOen, 
Owe Sidaccdpuevor reloBateiv méXaryos. 

Badarere 84 xaxdv dpviv, éret Bapdy patro ptcbdv 
é« Onley, KoyAous Kat Bpdov, 6 wpoddrys. 


552.—ANTITIATPOT 
Kal MaxeSav 6 ofSnpos év dopt, cal ra mpds dehy 
Ths at’ “AdeEdvdpov xYerpos ériordpevos, 


, Y yA e / “ \ n 
Tleicwv, ohv robéwv ixounyv xépa* tobro 5é pave: 
5] ? 
“ Xaipav Se€trepyv eipov operdopevgy.” 


§53.—A AAO 


§ 


Aeveddos avri we Kaicap, id A pBpaxins éptBadrov, 


Ouppeiou re wédew, dvti 7 “Avaxropiou, 

"Apyeos ’Audtroxou Te, cal ormrdca paicaro KbKho 
date émiOpecKwy Sovpopavns Tédep0s, 
eloato Nixorrodw, Oeinv modu: dvi bé viens 
DoiBos dvak ravtny déyvutat “Anriddos. 


554.—APTENTAPIOY 


AdOpios “Hpdxrera Kardv vd yetheow Erxets 
Keivo’ TadaL KaTa cod TovT éBonce TONS. 
mas errs alaoyos péEar caxdv; hoe Biaiws 
- etrAKvoé Tis Oarepov Spakdpuevos woKdpwY; 
}) col toUvoua TepTvov ad “HpaxdAHos éxovcn, 
payne, prety “Hnv céxprtat nibéwv; 





_1-The incident alluded to in this epigram is quite unknown, 
and the whole looks like a legend made up to account for the 
bad name this bird had at Chalcedon. Such popular’ ex- 
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BOOK IX. EPIGRAMS 552-554 


from the sand, then the foemen crossed to the city 
from opposite, learning at length to pass over the 
sea on foot. Stone the wicked bird, for it got from 
the enemy a heavy reward—conchs and seaweed, 
the traitor.} 


552.—ANTIPATER OF THESSALONICA 


A sworp made of Macedonian steel and taught — 
valiance by the hand of Alexander, I come,’ Piso,? 
longing for thy hand, and thus I greet thee: “ 1 
rejoice to find the right hand for which fate Te- 
served me.’ 


553.—PHILIPPUS (?) 
On the Foundation of Nicopolis by Augustus 


To replace Leucas, and fertile Ambracia, and Thyr- 
reum, and Anactorium, and Amphilochian Argos, and 
all the surrounding cities that the furious onslaught 
of war destroyed, Caesar founded me, Nicopolis, a 
divine city. Phoebus receives this reward for the 
victory of Actium. 


554,-MARCUS ARGENTARIUS 


Cuam, Heraclea, pulchris juvenibus ore morigeraris, 
For long all the town says it of you. How do. you 
venture to do such a shameful thing? Did anyone 
catch you by your beautiful hair and force you to it? 
Or is it because your pretty name is derived from 
Heracles that in your depravity you choose to kiss : 
his wife Hebe (pubem juvenum). . 


planations of local superstitions are legion. ‘The last couplet | 
1B, of course, povinl ng ironical, cs 
* op. No. 428. a 


“gor 
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555.—-KPINATOPOYT 


Nijcov rijy, ef eat pe Teprypdrnpartes téyovow 
peTphoat, Batnv, érta povov cradious, 

éumns Kab Tixtovoay er abiaka Tiap adpoTpou 
det, kal TavTos KapTipov axpodpvouv, 

cal toAdois evaypov ba’ ixOvat, Kal vIrd paipy 
evuveu“ov, ALwevwv T HILov ATpELin, 

ayyo& Kopetpns Painkides. adr yerao bas 
tr@ éw’ éwpicOny, toi’ eBéunv dvopa. 


§56.—ZONA 


Nupdac érroydidiat, Nnpnisdes, etdere Adhvev 
xOCov, érayvidiay @> amédouce Kou, 

¢ f , v3 , 

bperépais MU Budecow b7’ &vOope cerptdxavTos, 
npéua powryOeis para wapyio.a. 


¥ / \ > a 3 AN , > ¥ / 
ELTATE LOL, KAXOS NV; 1) EYW THAYOS OVK apa Kvapav § 


pobvoy éyuswOnv, GAA’ Ett Kal Kpasiav; 


557.—ANTITITATPOT 


‘O oradseds *Apins 0 Mevexdéos ob karedeyver 
Tlepoéa, cov xtiatny, Tapoé Kiteooa wont. 
Tolot yap maidos wrnvol modes’ ov dv éxeivp 
LN $ \ 4 a Ua f 
ovd: autos [lepaoeus vatov eeke Oéwv. 
a 4 47 ¢ s. ok : ; aor of 
} yap ép’ botAryor 4 répparos ef6é ris depou 
niBeov, péoa@ 8 od mot évi ctadin, 
308 aoe’ 
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BOOK IX. EPIGRAMS sss-se7 


555.—CRINAGORAS 
On the Island of Sybotat 


I am an island, small, seven stadia long, though 
the geographers neglected (?) to measure me; but | 
still you will see that when I am ploughed I give 
birth to fat crops, and that I am rich in every kind 
of fruit, and have plenty of fish to catch, and cool 
breezes in the dog-days, and the gentleness of un- 
ruffled harbours. Iam near Phaeacian Corcyra. So 
that I might be made fun of, I took this name of 
which I am highly proud. 


556.—_ZONAS 
Pan is the Speaker 


Nererps, Nymphs of the shore, you saw Daphnis 
yesterday, when he washed off the dust that lay like — 
down on his skin; when, burnt by the dog star, he. 
rushed into your waters, the app'es of his cheeks 
faintly reddened. Tell me, was he beautiful? Or 
am I a goat, not only lame in my legs but in my 
heart too? : ae 


557.—ANTIPATER OF THESSALONICA | 


Tarsus, Cilician city, the runner Aries, son of Mene- 
cles, does not disgrace even Perseus, thy founder. 
Such are the boy's winged feet that not even Perseus 
would have shown him his back in the. race. The 
youth is seen only at the start and the finish, never _ 
in the middle of the course. 

4 Pig-pasture ) 
gee go 
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558.—EPTKIOY 


‘O Tparyos 6 KAjcavos bray did mapyuxov dpdvap 


airyas akouatovs OiKxe hPptpaccépevos* 

Bouma yap pu éruyre AvKOU Xtmapoopaxtipos 
(Ty r0Ot, meTpatay adh avepxopevov" 

péoha KUvES KOLTaS dveyéppoves é emTolacay 
Onpa péyav tpayivous 8 davos guvee dpas. 


559.—_KPINATOPOT 


TTXods jooe ear ‘Iradiny é évriveras: és yap Eraipous 


oTehhouat, av Hon dnpov a Arreiput Xpovoy. 
dipéwo & HynTipa mepimhoov, bs e et vijcous 
Kuenabdas, dpyainy v d&ee éxt Syepinv. 


atv th wor GANG Mévirrme AdBev giros, tatopa 


KUKROD | 
ypdapas, @ mdons Udpt yewypadins. 


560.—TOY AYTOY 


‘Piynry twacdy évoot yOoves, cite ce mévrov, 
elt avéumpv aipet pedua TWvaATT OMEvon, 

oiKia pol fvev vEeoTevyea detua yap ovTrm 
aXXo TOToV yains oid éherrfopevyns. 


561.—®IAINTIOT 


Tis ce méaryos Suc éonpos, aviyr1L08, e&€0 pewpev 
Boppaiov ZKvbins,. dumedov drypedba; ; 

h Kerrey vipoBarires del Kpup@dces “ANrress, 
THS TE ot8npoToxov B@Xos ‘IBnprdsos; | 

4) Tous oupaxoparyas evyelvao, TOUS amemayrous 
Borpvas, ot ee eXeov oTaryova. 


310 


sano ene natant tin ee resem 


sebinnseipiegrrmnmpsagiremen igen ety oy aad 


BOOK IX, EPIGRAMS 558-561 


558,—ERYCIUS 


Cueson’s billy-goat through the livelong night kept 
the she-goats awake with his snorting and jumping, 
for he had caught from afar the scent of a goat- 
slaying wolf that was approaching the fold. built on 
the cliff. At length the dogs awakened from their 
bed, frightened away the huge beast, and sleep closed 
the eyes of the goats. 


559.—CRINAGORAS 


I am getting ready to sail to Italy, for I am on my 
way to my friends from whom I have been absent 
for so long. I am in search ofa navigator to conduct 
me and bring me to the Cyclades and ancient Cor- 
eyra. But I beg for your help too, my friend Me-— 
nippus, author of the learned circular tour! and versed 
in all geography, am 


560.—By tur Same 


EarTHoQuAKE, most dread of all shocks, whether 
thou art aroused by the upshaken currents of the sea 
or of the winds, spare my new-built house, for I 
know not yet any terror to equal the quivering of 
the earth. 1 


561.—PHILIPPUS 


Wuar desert, sunless hill of Northern Scythia oh 


nourished thee, wild vine? .Or was it the eternal . 


ice of the snowy Celtic Alps or the iron-bearing soil 
of Spain—thee, who didst bear the-sour grapes, the 
unripened clusters—that yielded this harsh juice? 


- & A “periplus” of the Mediterranean in three books... 


BIT 
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bifnuar, Avndepye, TEAS xépas, @s ard pitns 
KAnUaTOS @poTOKoU BNacTov Orov Oepionse 


'562.—KPINATOPOY 


Worraxds 6 0 Bporoynpus, adels Auyoreuyéa KUpTOY, 
nr Oev és Spupovs avboduet Tre pvyt. 

aie 0 ex weer ov domdc ware Kaicapa KNELVOY, 
ovd av’ Spy AyOny iyyaryev ovvouaros: 

t8papye S oxvdidaxros das olends, épifov 5 
tis HOAvat Suvaras Satpout ya ip’ évérrery. 

"Oppeus Oipas é emeLeeV év oupert: Kab 5é oé, Kaioap, 
viv axéXevaTos atras épvis dvakpéKeTar. | 


563.—AEOQNIAA 


Tov $rdomeoparhy Anpoxprov 7} nv Tou égedpns, 
BrP pwn”, dryryetdov TovTO TO Kotor eros, 
@s 1) hevdooT@pos ey@ Kal epaptos 780 
xeive ouxodpope Tas arrupous ax OXous” 
. oTeva dro, ovK axXupny yap exw oracww, elaep 
omrebpny 6b 
a&BAnTou! yonker Spear dm’ axpenovos. 


564.—NIKIOT 


Alévov imepobanres éap patvovaa, peuooa 
: Eouda, ep @paiors avbect Hatvoueva, 
xepov ed’ n8vTrvoov marapeva, é épya ridev ot, 

obpa Teds TANHON aN poTT Ayn S Odrapos. 

i re ” in Collections from the Greek Anthology, 1833, 
p. 

iT write ‘@Bahrov for dnphrov. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 562-564 


I seek for thy hands, Lycurgus, to tear up by the 
roots the whole plant of that vine, the mother of 
crude fruit. oe ; 


562,—CRINAGORAS 


Tue parrot that talks with human voice, taking 
leave of his wicker cage, flew to the woods on his 
many-coloured wings, and ever assiduous in greeting 
famous Caesar, did not forget that name even in the. 
mountains. Al] the birds, sharpening their wits to 
learn, strove among each other which should be the 
first to say “Chaire’+ to the god. Orpheus made 
the beasts obey him in the hills, and now every 
bird tunes its voice for thee, Caesar, unbidden. 


563.—LEONIDAS 


Ir thou findest anywhere Democritus the lover of 
fruit, give him, Sir, this light message: that this is 
my season, the white-fruited fig-tree, and I bear for 
him the bread that wants no baking. Let him make 
haste, for my position is not secure, if he would — 
pluck the fruit from my branches before they are 
stoned. | oe 


564._NICIAS 


Bez, that revealest the presence ot many-coloured 
spring in her delightful bloom; yellow bee, revelling 
in the prime of the flowers; fly to the sweetly-  —. 
 geented field and busy thyself with thy work, that = 
thy waxen chambers may be filled 
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65.—KAAAIMAXOT 


"He @cairgtos xaba,pny odév: & & emt KLOO OV 
toy Tedv obx abn, Bdxye, xérevdos aryet, 

GAAwY ev KNpUKES ert Bpaxoy ovvopa Kaupov 
bOéyEovtat, xeivou 8 “EdaAas adel copia. 


566.—TOY AYTOY 


Muxpy Tes, Avovuce, Kara. Mpnocovre TomnTh 
pious: 6 pev “Nixa” dyoi 76 paxporatoy® 

@ 06 od py mvevons evdéEtos, 7 dw Tes & Ta, 
“Tlds eBares;” bnci, .s Zehnpa TH yeyvoueva.” 

TO Heppnpi€ayre Ta pavduca TovTo ‘yévotTo 
tourros: éuol 8’, vat, y BpaxyvovrraBin. 


567.—ANTITIATPOT 


“H ral ér ék« Boépeos KoLpnpern "Avriodnuls : 
moppupéwy, Tladins vooats, éart KpoKdoay, 
n Takepais NevoooVEA KOpaus paraxwrepov Brvov, 
Avowdos aXxvorvis, TepTrVveY aOuppa Mééns, 
bsarivous popéovea Bpaxiovas, # 7] povn oa-ToUp 
ov Adyev (Fv yap Ody TOUY TAaapoee vara), 
"Trandiny mpecwpev, t iva wrodéuoto Kal alypis 
apravcn “Payay parOaxivyn xapert. 


568 —AIOZKOPIAOT 


Addev "A pioraryopew Kab RN LATO puplos apbeis, 
Ne@re, pet” etxains é€ehopnoas odod. 





1 Theaetetus was seemingly a dramatic poet who worked 
on new lines and had not hewn successful, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 565-568 


665.—CALLIMACHUS 


Tueaeretus walked in an untrodden! read, and tf 
this path does not lead, Bacchus, to thy ivy, the 


heralds shall call the names of others for a brief — 


season, but Hellas shall proclaim his wisdom for 
ever. 


566.—By rHe Same 


A successrut poet, Dionysus, is a man of few words. 
The most he says is “I conquer.” But he whom thy 
auspicious gale favours not, if he be asked “ What 
luck?” says “Things go hard with me.” Let such 
phrases be his who broods on fancied injustice. But 
mine, O Lord, be the few syllables. 


567.—ANTIPATER OF SIDON (2) 


Awntiopemis, the nursling of Aphrodite, who from 
her babyhood slept on purple cloth, the glance of 
whose melting eyes is softer than sleep, the haleyon 
of Lysis,? the delightful toy of Methé, whose arms 
flow like water, who alone among women has no 
bones at all (for she was all. cream-cheese), has 
crossed to Italy, that by her softening charm she 
may make Rome cease from war and lay down the 
sword, Spa 


568.—DIOSCORIDES — 


Ning, rising in vast volume, thou hast carried away 
in thy random course the farm of Aristagoras and 


2 Lysis was the origi ; ar 
song, the singers of which were called. Lysiodi. ~ 


inator of @ particular style of merry 


ee 


L 
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avtos & olxetns 6 yépwv érevntatro BaXov 
vaunyos, Tuas EAT os OhAUpEMNS, 
Re t ld $3 w es? ta PY 
ryeiTovos HpiOpavatov ér avrrov, “"O worus, eftras, 5 
: 3 é n bee ‘ 
poxOos ewos, Torehs 7 Epya weptaaa YeEpos, 
vdwp wav éyévecOe TO dé YAUKU TOTO yewpyois 
Kip én’ Apiotayopyny édpaye mexporatov. 


569.—EMITEAOKAEOT2 


"Hn ydp mor éy yevounv Kodpos te Képn Te, 
-— Odpvos 7’, oiwvds Te Kal €£ dros Eutrupos ix Ouvs. 


"0, dirot, of péya dotu Kata EavOod ’Axpayavros 
valet dv’ depa TworL0s, ayabav peredjpoves Epywv, 
yaipet éyw S tym Geos &uBporos, odKére Ovytés, 5 
TMOACDUAL META TWaat TETLLEVOS, WOTEP EoLKED, 
Tawias Te wepiatemtos aTépeciv te Ganreiors. 


570.—PIAOAHMOYT 


Flav, xynporracte, mupdypoe, povcompocwrre, 
eDrare, Surrteptyou xarov ayarpa dw», 

Wijrov woe xepat Spociwais ptcov: “Ey povordive 
Se? pe ALGoSuaAjt@ 8% Tore merpidio | 

ebdew dlavdtws Tovdvy ypovoy”” dde warty pot, 6 
EavOdpuov, vai, vai, To yAuKY TOUTO pédas. 

[ove dies, dvOpwd’, 6 ToKoyAUgos; ev povordive | 
Set a Brody aici, Stapope, wetpidio.]+ 


2 Rightly excluded by Kaibel as a late interpolation. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 569-570 


all his possessions, But the old man himself, aban- 
doning all hope, swam, clinging to a clod of his own 
land, to his neighbour's half-destroyed farm, saying : 


«O long toil and useless work of my aged arms, ye 


are all become water, and this. wave so sweet to 
farmers was the bitterest of floods for Ar istagoras,”” 


569.—-EM PEDOCLES 
(From his book “On Nature’’) 


I nave been a boy and a girl, a shrub, a bird, and 
a warm-blooded fish of the sea. 


(From his  Purifications”’) 


Hail! my friends who dwell in the citade! of the 
great city, yellow Agrigentum, observers of righteous- 
ness. Know that I, no longer a mortal, but an im- 
mortal god, sojourn here honoured by all as is meet, 
crowned with fillets and flowery garlands. 


570.—PHILODEMUS 


Xanruo, modelled of wax, with scented ain, with 
a face like a Muse’s, sweet-voiced, fair darling of 
the twin-winged Loves, play to me with thy scent- 
bedewed hands.. “I must lie and sleep. for long, 
dying not, on a single bed cut out of stone.” Sing 
it to me again, Xantho dear; yea! yea! sing me 
that sweet song. hoot thou not hear it, man who 
amassest interest of moneys? On a single bed cut. - 


out of stone thou shalt live for ever, unhappy wretch. | oe 


$ mpedocles held the doctrine = metempaychosis, 


3 
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671.—AAESTIOTON 
Eis rots évvéa Auptxots 


"Exrayev éx OnBav péya ILivdapos* érvee reprva 

nduperel ployye povca Erpovider 

Adprret Uryoixopos te kat “IBucos: qv yAuKvs 

“Adcpudy: 

Aapa & aro oropdray bbéyFaro Baxxuns ns" 

Tleda "Avaxpetovte cuvéoteto: moina 6 avog = 
‘Adxatos Teduveo Aéo Bios Atontsds. 

dvd pav & ov« évdty Larpw médev, GAN eparevats 
év Movoas dexdtn Motca xataypdderas. 


572.—AOTKIAAIOYT 


“ Movedov ‘Bducovddev apxepel?” aeidey ™ 
eypae TOLUaLVaV, as AO-yos, ‘Hotodos. 

“Mi dewde, Ged,” xal “”AvéEpa pot évverre, Modaa’ 
elrrey ‘Opnpete Karyn oro mare 

Kape 06 bei ypdab as Th 7 pooiputov. GXXrG Th ypdrro, 5 
devrepov éxd1 Sova BiBruov dpXopevos ; 

i. Modout "Odvupriases, Kovpat Ads, ox ay éswny, 
et pon pot Kaicap yarxov done Népwv.” 


3 ’ 


573.— AMMIANOT 


My ob ¥ én’ adXorpins, dvb pc p » Coto tpamrélys, 
apoopor oveldetov yaorpl Xaprbopevos, 

arore per KNALOVTL aul eoruypaperyp dupa 
ouyehaton, Kavbes cov yedowvre yeran, 

oUTE ou ye chavO ob HEX pNLEvOS, oUTE yéhwTOS, 5 
Kar Kdaiaedtny, wah eee 
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BOOK IX. EPIGRAMS 571-573 


571.—Anonymous 
On the Nine Lyric Poets 


Pinpar screamed! loud from Thebes, the Muse of 
Simonides breathed delight with her sweet-strained 
voice, Stesichorus and Ibyeus shine, Aleman was 
sweet, and Bacchylides’ lips uttered dainty song, 
Persuasion attended on Anacreon, Lesbian Aleaeus . 
sings varied strains on the Aeolian... But Sappho 
was not the ninth among men, but is tenth i in wie list 
of the lovely Muses. 


572.——-LUCILIUS 


. Let us begin our song from the Heliconian — 
Muses’; so Hesiod wrote,? they say, while he kept 
his sheep. “Sing, O goddess, the wrath,” and 
“Tell me, Muse, the man,” said Calliope by the 
mouth of Homer. Now I have got.to write a proem_ 
of some sort. But what shall I write now I. am 
beginning to publish this second book? “ Olympian 
Muses, daughters of Zeus, I should not have been 
saved unless Nero Caesar had given me money." 


513.—AM MIAN US 


Sir not, O man, at another's table indulging thy 
belly with the bread of reproach, now weeping with. . 
the weeper and the sour-countenanced, and now 
laughing with the laugher, sharing both laughter 
and tears when thou hast no need of either. — 


1 He is compared to an n eagle aselsewhere, “ 
3 Theog. Li. res 
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GREEK ANTHOLOGY 


574.—<AAAO> 


“Hyudkevoa eat adbtas 6 tptcddarnvos “Avakis 
toutoy dvaltwor Kou Biotoyv Biorov. 

ov piv ToAXOY évl ypovoyv HAaga: AAE Sé waTHoas 
Avaecwdy Lwnv, HAvOov eis Aideo. 


575.—@PIAITMOT 


Odpaves dotpa rayvov ator Bécer, } TdYa vUKTOS 
nérdtos Padphy dy arrepyacerar, 

Kal yAuKU va Ouracca Bpotois dpuTicipov eet, 
Kai véxus eis Co@y Ydpov avadpapeTas, 

ry \ , X ” d¢ Phe 

} woTé Matovidao Batucreés obvoy ‘Onjpov 5 

— 2nOn ynpadéwv apwdcetat ceriowv. 


576.—NIKAPXOT 


TlarOéve Tpitoyévera, ri thy Kurrpiy apte we Avis, 
dprdtaca & éuov Sépov Exes waddn; 
‘ ? 
pépyynoas to mapobev év ‘ldators oxoméXNoto ty 
¢ , ? \ / b tw v4 / 
ws Tlapis ob oé Kadny, arr’ ew éboypaticey. 
cov dopu Kal odKos éotiv: éuoy b€ To prov brdp- 
yet 6 
? tal x 4 “a ¢ 4, 
apret TO ww KElvos 6 Wply TOAEKLOS. 


577.—NTOAEMAIOT 
O18’ Ste Ovatés éym Kal ébduepos: AAW Stay dotpav 
pacTeva TuKivas dupdpoporg EdLKas, | 
obnéeT’ eripave yains wootv, dArAA rap’ abT@ 
Zavi Geutpepéos Tripmrapat dpBpocins. 
A. J. Butler, Amaranth and Asphodel, p. 47. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 574-577 
574 CANONS UOTE 


I, too, thrice unhappy Anaxis, carted along the 
burden of this weary life that is no life. Yet I did 
not pull it for long, but spurning from me this 
distraught life I went to Hades. : 


575.—PHI LIPPUS 


Heaven shall sooner quench its stars and the sun: 
make bright the face of night; the sea shall sooner 
provide sweet water for mortals to draw, and the | 
dead return to the land of the living, than oblivion 
of those ancient pages shall rob us of the glorious 
name of Homer. 


576.—NICARCHUS 
On @ Statue of Athena holding an Apple. Aphrodite 


speaks 


Trito-born maiden, why dost thou vex me now 
by grasping in thy hand my prize of which thou 
hast robbed me. Thou rememberest how formerly, 
amid the rocks of Ida, Paris pronounced me fairest, 
not thee. Thine are the spear and shield, but mine 


is the apple. For the apple that old war was ‘forely. : roe 


enough. 
577. _PTOLEMAEUS — 


I know that I am mortal, a creature of a day; ; but 
when I search into the multitudinous revolving 
spirals of the stars my feet no longer rest on the’ 


earth, but, standing by Zeus himself, 1 take my fill 


of ambrosia, the food of the gods 
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GREEK ANTHOLOGY 
§78.—AEONTOS PIAOZODOT 


Els 7a xwvixd “Asro\Awvioy 
"Ov Se BiBrXos évdov wdiva, dire, 
Babbs yapaxthp cal teptoxendis yay 
Sefrar eo\upByntod bé mdvtws Anriov. 
et 8 ad xuPtothoes Tis eis Ewous puyors 
Kal wav petarrevoetey axpi Bas Palos, 5 
yewmeTpav Ta TPaTa AH YreTat yEepa, 
copes 8 dvapdirertos eloxpiOnceras. 
TovTav O&¢ wdptus éyyunrys te dre. 


579.—TOY AYTOY 


UVa Taraotdtov dvipav Knpix.ov dOpet, 
| Opwaxins oixiota Kopivore, 65 mor’ erives 

¥) / ts @ > , if 7A ‘al / 
dudtBonra péeOpa Svpynxocins “ApeGovens. 


580.—AAHAON 

Els rovs ‘Pwyatov pivas 
Miyv brdtov mp@tos. 06 68 devtepos ataxa réuvat. 
6 tpitos Adcovimy yevenv él padrov éyeiper. 
rérpatos ayyédret pododdxtvroy elapos apy. 
ciph podov yevérns. Kal éyw kpiva revKa xopibe. 
oUTOS GuarAodérys. TAS ua wrepa Nelrov éyeipes. 5 
avTos épiotapur@ tedirnpévos ErreTo Baxyo. 
TEevYo § olvov éya pedindéa, ydppa Bpotoics 7 
daira hépw yaptecoav és otvopa pwtos éxdarou — 
popuilev Seddnna kal virveovtas éyeipeu, 





1 A proverb naed of anything very difficult. 
# By his insistence on the study of geometry. 





BOOK IX. EPIGRAMS 578-580 


578.—LEON THE PHILOSOPHER 
On the Conic Sections. of Apollonius 


Derp, reader, and exceeding hard is the character 
of the things wherewith this book is big, and it has 
every need of a Delian diver! But if one dive into 
its depths and investigate accurately every recess, 
he shall gain the first prize in geometry, and be pro- 
nounced indisputably a learned man. Plato is witness 
and security for this.? 


579.—Bvy trun Same 


Loox, Corinthian founder of Sicily, who once didst 
drink the famous waters of Syracusan Arethusa, upon 
the herald’s staff as shaped by men of old time,® 


580.—ANonyMous 
On the Roman Months 


Tue consuls’ month is first, the second cuts the 
furrow, the third rouses the Italians to war, the fourth 
announces the rosy-fingered season of spring. I, May, 
am the mother of roses... I, June, bring white lilies. 
This, July, is the binder of sheaves. August’s wings *_ 
make the Nile rise. This, September, is dear to 
Bacchus, rich in grapes. I, October, make honeyed 
wine, a delight for men. I, November, bring a joyful ° 
banquet to every man. I, December, teach men to | 
play on the lyre and to awaken sleepers.® 


--® What the connection is between the herald’s staff and 

Syracuse no one has explained. 
* The Etesian winds, which were supposed to causa the 

rising of the Nile. Peer ee Seen 
5 Probably olive oil. § At the Saturnalia. 


i” 
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GREEK ANTHOLOGY 


581—AAHAON 


Toféra, Tepidwv pedéwv, ExarnBére PotBe, 

ele xaovyyity, Kpatepods iva Oijpas éyeipn, 

daocov érupadaas pepoTwv Séuas, Sacov adsat 

NAGY TEePTOLEVOY Lepoy TTYPA’ [NSE VONTO, 

Znvos perrtxyioto Nay@v Opovov, avépos olrov. 3 


582.—AAHAON 


"Appeviov rade PdAa Kal ddx«pov vos "1 Bijpwv, 
Xpicrod Efrov éyvovtes éxovcrov és Curyov HdGov, 
Oeopa brodpiccovtes avikitav Bacirjwv. 


583.—A AESIIOTON 
. Bis Qovkvdidny 
"0, diros, et copds el, AdBe p’ és yépas: et 5é ye 
mama 
vhis pus Moucéwr, pivov & pat) voéns. 
gil yap ov wavtecot Batos* Twatpor 8 aydoavro 
@ovxvd.dnv "Ordpov, Kexporidnv ro yévos. 


- B84.—AAAO 
Evvopov, OToAXOV, od pev olobd pe, Tas wor’ évikay 
Zardpriy 6 Moxpos éya: wevOopévors 8 ever. 





2 Planudes says Leo. ie, God, 
a ire ; 








BOOK IX. EPIGRAMS 581~584 


581. = Kions mous 
On a Beast-fight in the Theatre 

(The words are put in the mouth of the Emperor) 

Bowman, lord of the Muses, far-shooter Phoebus,. 
tell thy sister to arouse the mighty beasts just enough 
for them to touch men’s bodies lightly and make the 
people cry out for pleasure in holy tones. Let me 
not, who sit on. the throne of Jove? the Mereitul, 
leok. upon a man’s death, 


582.— ANoNyMous 


Tuesz Armenian tribes and the doughty Iberian 
people, full of zeal for Christ, came willingly under _ 
the yoke, submitting themselves to the law of our — 
invincible emperors?  . 7 


583.— Anonymous 
On Thucydides” 

My friend, if thou art learned, take me in thy 3 
hand ;, but if thou art ignorant of the Muses, east. 
away what thou canst not understand... [ am not 
accessible to all, but the few.-admire Thucydides, . 
son of Olorus, by birth an Athenian. 


584. Anonymous ates 


On. the Statue at Delphi of Eunomus the Lyre-player* ae _ 
Tuovu knowest, Apollo, how I, Eunomus the Loerian, 
conquered Spartis, but I tell it for those who ask me. . 


* Probably inscribed on a picture of the Armenians’ and eee 


Georgians’ eed to oe accepting: Christianity, 
8 op Vi Ske Samy ee : 
Se ae 








GREEK AN THOLOGY 


aldrov év xiBdpa vb pov Expexor, év be pecetog 
Od p0L xopday WAGKT POV dT EK PELTED. 

Kab pot pOoyyor & éTotpov omravina Keaupos annrTe, 5 
els. dxcods pupa TOTPEKES ouK évepen- 

Kat Tes am abtopdre Kiba pas é emi mijyuy énumras 
rérTeg em dajpou ToUAANLTTES apyovias. 

vetpa yap eF é érivacaov' 60° EBdopudras 5é percipay 
xopoas, Tay TAUT@O ypuv éxuxpadmeba: 10 

™ pos yap euay pedérav O peau Bpiwos oUpecty @Odds 
Tivo TO TOLWEVLEOV pOeypa peOnppdcaro, 

kab pev OTe  Béyryouro ouv anpuxors TOKa veupals 
TO peTaBardopéve CUMmETEM LTTE Aps@. 

Tobveca cuppeove pep EXO Xap" bs 58 tuma@dels 15 
XarKEeos dpetépas Ele” brrép KiOdpas. 


585.—-AAHAON 
Eis purodpiov éyov eee Kal “Kpwras 
Té éroapés elowy "Epores: 6 pey arépos aupicardrrer 
pntpos ens: o O€ Xetros é exer moth midaxt paca: 
ol Oe dba mai Couar Trap ixveow: elu, dé cpvmree 
LNp@ yeltova yapov bys yupvijs ’Adpodiras. 


586.— KOMHTA XAPTOTAAPIOT 


a. Kime voped, tives eiot dutady otixes; B. Ad pep 
ératas, 
Tarrubdos- at 88 wépsé jpepides, Boopiov. 
a. Kati Tivos oi ctaxues; B. Anuntepos, a. “AvOea 
moloy : 
cial Oeav; B. “Hons wat podéns Mains. 
a. Tay pire, mneTioa pipeve reots émt xetheor 
oupey" 5 
: Thva yap Siais. rota’! évl Oechorr dors. 
32 


BOOK IX. EPIGRAMS 585-586 


I was playing on the lyre an elaborate piece, and in 
the middle of it my plectron loosened one chord, 
and when the time came to strike the nate 1 was 
ready to play, it did not convey the correct sound to 
the ear. Then of its own accord a cicada perched - 
on the bridge of the lyre and supplied the deficiency 
of the harmony. I had struck six chords, and when 
I required the seventh I borrowed this cicada’s voice; 
for the midday songster of the hillside adapted to 
my performance that pastoral air of his, and. when 
he shrilled he combined with the lifeless chords to 
change the value of the phrase. Therefore I owe a 
debt of thanks to my partner in the duet, and wrought: 
in bronze he sits on my lyre. 


585,—ANonymous 
On a Dish with a Relief of Venus and Loves 
Hens are four Loves. One fits the garland to his 
mother’s brows, one has his lips at her. bosom’s 
fountain, two play at her feet, and the robe covers 
the place that. is next to the thighs of Aphrodite, 
otherwise wholly undraped. . 


586.—COMETAS CHARTULARIUS. 


A. Tet me, shepherd, whose are these rows of 
plants? 3B. The olive-trees belong to Pallas and the . 
vines round them to Dionysus. .4. And whose is the 
corn? 3B. Demeter’s, 4. To what gods do the — 
flowers belong?  B. To Hera and rosy Aphro- 
dite. A. Dear Pan, stay here and ply the pipe— 
with thy lips, for thou shalt find Echo on. this 
sunny slope, ee oe ere Lr 
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587.-EYTOAMIOY IAAOYSTPIOY 
Ris Geppoxd: nv | 


Bay 1 Kat Noudaus péoos torapat év 66 KuTrédXo8s 
avel Tovde Yéw TOV Tapadertropevoy. 


588.—AAKAIOT 


Olor opas, & Ecive, TO XdAKeov elove Ae 
Kyetropaxou, roiay Endras éceiée Biav: 

dptt yap al [mar oevT a, ‘xepav QTENVETO muy Las 
évred, wal yopy@ papvato mary partie" 

TO Tplrov ouK ex Ov EV rapids, ara Tahaicas 5 
an TOS, TOUS TpLaTodS "ToOuoGev ebhe Trér'ous. 

—podvos & "EdAdvev TOO yer ryépas: émramvaAa. bé 
O7n8ar cal yevérwp eoréheP “Eppwoxparys. 


589.—_- AAH AON 
Els dyakpa"Hpas OnraLovons tov “Hpaxhéa 
Auriy pent pveny TEXVITATO" TOUVEKA patoy 
eis volov 0 WhacTys ov mpocéOnKe yada. 
| 590.—AAHAON 
Eis dyaApa “Hgairrou cal “A@nvas kat “Epeyfdws 


8 


a ‘H TéXYN ouvdryerpen & ph pars” elrep 6 TrAGOTHS, # 


“* pijTep voode TOK@Y, vuPple voads yapey,” 





1 Tt stood between the bowl of wine and the j jar of water, 
and was used for filling the ee from both. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 587-500 


587.—EUTOLMIUS ILLUSTRIUS 
On a Vessel for pouring Hot Water or Wine 
I sranp between Bacchus and the Nymphs, and 


ever pour into the cups that of which there is too. 
little.t . 


588.—ALCARUS 


Even as thou seest, stranger, his stout heart in the 
bronze image, so Hellas saw the might of Clito- 
machus.2_ For when he had put off the blood-stained 
cestus from his hands, he straightway fought in. the 
fierce pancratium. In the third event he fouled not 
his shoulders in the dust, but wrestling without a 
fall won the three contests at Isthmus. Alone among 
the Greeks he gained this honour, and seven-gated 
Thebes and his father Hermocrates were crowned. 


589.— ANonyMous 
On a Statue of Hera suckling Heracles 


A true stepmother did the sculptor render. There- 
fore he added no milk to the breast that was not 
kindred. 


590.—ANonyMous i 
On a Group of Hephaestus, Athena, and Erechtheus® 
« Art united that which Nature did not,” said the 


sculptor. “O mother without. birth and bridegroom = 
without marriage!” 


2 See Panaanias vi. 15. 


4 de. Erichthonius. The epigram 5 alludes to the very gross 


story of the circumstances of his birth, 


“gag | 
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591.—AAHAON 
Bis dyaApa ”Apeos xal “Adpodérns 

“Apea kal Tlaginy o O Sorpaos eis pécov olxou 
Gych umepuT ey Sqv ryérypacdev aporépous* 

ék Gupib8os 5é pooeov Daddwv TohuTaupaos aiyrn 
gory dunyavooy auporepous TKOT EDDY. 

HéALOS Bapbunues é Eos Tivos; ot0 émi Knpod 
nOerev arydyou Trav yonrov éFeddcas. 


592.—-AAHAON 
Bis dowida mepr€youeay tiv yéevvay Tod Swripos 


"Q mooov evn Ons o r) Soorypddos, 6 brr, Yapdooet 
Koipavoy eipyyns Gomtds TUT OpLEVOY. 


593.—AAHAON 
His dyaApa Mydelas 
Olxrov ouod Kal loesheed ery TULOV evens a avip 


papuape eryearT és e, Brabouér yy o bro réyvng 
Aaivény Mydeav 6rAs Euvynoev avins. 


594.—AAHAON 


Zoypade Tay ies aroudéas, aif’ évl enp@ 
kal yruyay éSdns fexpaticay Banéew. 


595,—AAHAON 
Bis eixova, *AweAXOD 
-» . abros éaurov dp eixdm yparev AredXHe. 
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BOOK IX. EPIGRAMS sor-sog 


591.—ANonymous 
On a Group of Ares and Aphrodite 


Tue painter in the interior of the house painted 
Ares and Aphrodite embracing each other. The — 
bright Sun, coming in through the window, stood in 
astonishment as he gazed on them both. Till when 
shall the heavy wrath of the Sun endure? He 
would not banish his anger though it fell only on 
lifeless wax. 

592.—ANonyMmous 
On a Shield representing the Birth of Christ 

How simple was the artist to engrave the birth of 

the Prince of Peace on a shield! 


593,—ANonymous 
On a Statue of Medea | 


Tue inspired hand infused into the marble both 
pity and fury, and made the stone Medea, under the 
empire of his art, remember all her griefs, 


594. —-ANonyMous 
On a Picture of Socrates | 
Parner, who hast reproduced the form of Socrates, 
would thou couldst have put his soul into the wax! _ 
595.—ANonvmous 
: On a Picture of Apelles 
ApELLEs painted himself in the picture. 
1 Used in encauetic painting. es 
; OO es ae -33r 
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 696.—AAAO 
Eis eixova XefAwvos 


Tovde Soptotéhavos Zadpra Xeiiwva hirevoen, 
ds Twy éerta Lopav mparos Epu codia. 


597.—KOMHTA SXOAASTIKOT 
"Ey “AvaldpBo 


Nod pos é eye Ten eBecKov a an’ (Evos és wodas dxpous 
THS mp évepryeins Snpov a arep Bopevos, 

Sears | Kal Pavarovo petal VpLoV, "Aibs ryelTov, 

te podvov dvatrueiov, TaAXa be THVT VEKUS. 

GANG copes pe Pidiwros, b ov éy ypadiverar doxevers, 5 

Faron er, Kpuepyy vovoov aKeroauevos’ 

| avbus & ’Avytwviros, amep mdpos, év xPovi Batve, 

Kal moot meCetm, kal dros alcOdvopas. 


598.—@EOKPITOT 


Tov Ta Zavos 60° bly vidv @viip, 

TOV Revovtoudyar, Tov ofvyxer pa, 

MpaTos TAY éTruvebe POVTOTrOLADY 

Tletcavdpos ouveypayey oix Kayeipou, 
Xiocous eer ovacev eli aéOrovs" § 
robToy é avtov o dapos, ag aud’ eda, 
éorac é1 Oude XurKEOV Taras, 

Toros pnolw oriocGe K1ViavTots. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 96-598 - 


596.—ANonymous 
On a Piclure of Chilon 


Sparta, glorious in war, gave birth to this Chilon, 


who was first in | wisdom of the seven sages, 


597.-COMETAS SCHOLASTICUS 
In Anazarba of Cilicia 


I was paralyzed from the hips to the soles of my . 


feet, long deprived of my former activity, half-way 


between life and death, near to Hades, breathing — 


only, otherwise an utter corpse. But skilled Philip- 


pus, whom you see in the picture, saved me, healing — 
my chilling sickness; and now I, Antoninus, again _ 
tread on the earth and walk with my feet, and have . 


feeling in every part, 


- 598, —THEOCRITUS 


Tuts man, Pisander of Camirus, first among the met 
poets of old time, wrote of the son of Zeus, the lion- 


fighter, the nimble-handed, and told of all the labours 


he accomplished. Know that the city, after many : x 
months and years, set. as Nery rau up_ here - ite. 


bronze. 
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599.—TOY AYTOY 


Odcae Tov avSpidvra, TodTop, & Eéve, 
omTovod, Kab dey’, émay és otxov &vOns, 

aw "Avaxpéovros elev’ eidov € év Téc, 
TOV mpoot et Th TepLaoov Bdorro00." 

mpoadels bé xere TOUS véowg Ly ‘Gder0, 6 
€pets aTpexéws Gov Tov dvopa. 


600.—TOY AYTOY 


“A re dova Adptos, Kavi 6 Tay Kopodiar 
eupav *Emrtyapmos. 

& Banxye, xdrKedv vey dvt ddabivoo 
tiv Od ave quay 

tol Zupaxdocais évispuvras, Tedopiarg. TONEl, 5 
ot avopt mohirgs 

copay gorxe pynpatov HEnvapevous 
Teel erie pa 

mrodad yap woTtay Coav Tots marolv elrre NpHrlar 
peydra ya pis avTe. 10 


601.— AAESTIOTON 


To Ebavov TO Tepraa ov “AeEryevns "Adposirae 
eloaro, THS TAONS VAUTLAINS prac. 

xa’, ‘@ wOTVLA Kompu, did0ica be xépoea, WODTOY | 
appevov, Elona ELS VADS OTL KOLWOTATOV, 





1 It will be noticed that the metre of the second and fourth 
distichs differs from that of distichs 1, 3, 6. 
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BOOK IX. EPIGRAMS s99-6or 
699.—By tun Same | 


Loox well on this statue, stranger, and tell on thy 
return home: “I saw in Teos the statue of Anacreon, 
a song-writer most excellent of those of old.” And 
adding that he took delight in young men, thou 
shalt exactly describe the whole man. 


600.—By tar Same 


Doric is my tongue and Dorie this man who in- 
vented comedy, Epicharmus. Bacchus, to thee as to. } 
a citizen, did they who dwell in Syracuse, mightiest — 
of cities, dedicate him in bronze. Belike, mindful 
of his wise sayings, they paid him this guerdon, For 
many things useful for life he said to its children. 
Great thanks to him!? 


601.—_Anonymovus 


Ts passing fair statue did Aeximenes erect to 
Aphrodite, the protectress of all. navigation. Hail, 
sovereign Cypris! and if thou givest gain and welcome 
wealth thou shalt learn that a ship is most ready to 
go shares.2 oe oo | 


4 ¢.¢, Aphrodite will get her share. 
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602. EETHNOT A@HNAIOT 


"A wore mapGevixaiow ihacKopéva Tardpnoe 
Kurrpidsa, ov revcas Kal ydpov evéauéva, 
Kouptotous 75n Gartduw AWoaca YuTavas, 
avopos apap pnpav éFedo yevo'a TUToVS' 
vupdios éx vopdns $€ xixrrjorouat, éx & <’Adpo- 
dirns> , 
“Apea nal Bwpovs éoredov ‘Hpaxréous. 
O7nBat Tecpecinv éreyor wore viv bé we Xadrxis 
Thy mapos év pitpas hamdaar’ év yramvor, 


—603.—ANTITIATPOT 


rh 


| Tlévre Atwvicoo Oeparvides aise Lawrew 
évrivovat Gods épya yopostacins: 

d pev aepratovea déuas BXoaupoio Aéovtas, 

4 8¢ Aveadnoy xadXixepoy éhadon, 

é Tpetdra S olwvov édntepov, & dé rerdpTa 
TUpTavoy, & TéunTa YahxoBapés KpdTadov 

mwacat porradéat Te TapNnopLoy TE vONUA 
extrraryées AVooa Saipovos evider. 


604.-- NOS TIAOS 


@avpapéras poppav 6 wivak éyer- ed ye 7d yabpov 
rete TOO wpatov Tas ayavoBdedapov. 

caivo. ceva éatdotca Kat oixoptrat cxuddcawa, 
Séorrotvay perdOpwy otonéva mrobophy. 


605.—THS AYTHS 
Tov wivaca Eav0ds Karr Sdpuor els "Adposdiras 
eixova ypaapéva wavr avébnnev iva. 
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- BOOK IX, EPIGRAMS 602-605 


602.—EVENUS OF ATHENS 


I wo once supplicated Cypris with my maiden 
hands and, waving torches, prayed for marriage, after 
I had loosed my nuptial dress in the bridal chamber, 
suddenly saw spring from my. thighs the marks of 
manhood. Now I am called a bridegroom instead of 
a bride, and crown the altars of Ares and Heracles 
instead of those of Aphrodite. Thebes once told of 
Tiresias, and now Chalcis greets in a chlamys her 
who formerly wore the snood. 


603.—ANTIPATER OF SIDON 


Turse five votaries of Dionysus the Saviour are 
entering upon the rapid dance. One lifts on high the 
body of a grim lion, another an antlered Arcadian. 
stag, a third a bird with lovely plumage, a fourth a 
kettle-drum, and the fifth a heavy brazen clapper. 
All are frenzied and distraught by the bacchie fury | 
of the god.! 


604.—NOSSIS | 


Tuis is the picture of Thaumareta. Well did the 
painter render the bearing and the beauty of the 
gentle-eyed lady! Thy little house-dog would fawn _ 


upon thee if it saw thee here, thinking that itlooked ead 


on the mistress of its home. . 


605.—By rae Same 

Catto had her portrait made exactly like herself, 
and hung the picture in the house. of fair-haired 
1 Possibly on the famous group of Thespian women by 
Praxiteles, which Mummius transferred toRome. 
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ae dyavaes Erraxev' 18 & ydpis ddixov avOel, 
NatpéTo ot Tiva yap peur exer Protas. 


606.-—-AAESTIOTON 
His Aourpov 
‘Hy rb mdpos piréecxev "Apns, cxoTriake Kubelpny 
évOdde Novopevnv vdpace patiporarors: 
dépxeo vnyowévyy: pq Oeidi0e ob yap AOjvay 
mapOévov eicopdas, oldre Te:pecias. 
607.—AAAO 
Ai Xdpures Aovcavro: apenpauevat Sé NoeTpov 
ddxav édv peléwr VOacw aydainv. 
608.—-AAAO 
*H rofov Ki Oépecav tdwp réxev, 7) Kubépeaa 
 -tolov redfev Udwp, dv Ypda Noveapéry. 
609.—AAAO 
Tév Xaptrov réde ANovtpov aOvppara: Kal yap éxeivas 
povvas éow Twaicdew tas Xaperas déyverau. 
6094,.—AAAO 


"Ovrws 69 Xapirav Novtpov rd6e" odbé yap ddAXovs 
mrELOVS Ywphoar TovTo TpL@y SvvaTat. — 





610.—AAAO 
Mexpa pep épya tdd eoriv, dyer 8 jdelav dramany, 
ws podov év xyrots, ws lov év raddpors. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 606-610 
Aphrodite. How gentle she looks standing there! 
Look how fresh is the bloom of her charm! - All 
hail to her! for there is no fault in her life. 

606-640 are all Inscriptions on Baths 

606.—ANonyMous 


Loox at Cytherea whom Ares once loved, bathing 
here in the limpid stream. Look at her swimming, 
and fear not. It is not maiden Athena that you see, 
as Tiresias did. 


607.—-A NoNYMous 


Tue Graces bathed here, and to reward the bath 
they gave to the water the brightness of their limbs. 


608.—ANoNYMoUS 


Errner such water gave birth to Cyihiens,* or 
Cytherea, by bathing in it, made the water such. 


609,-- ANONYMOUS 


Tuis bath is the playground of the Graces, f for it 
only admits the Graces to sport within it. 


6094,— ANONYMOUS 


Tus is really the Graces’ bath, fase it cannot contain: 
more than three. 


610, —ANonvatous 


Tris is a little work, but beautiful to look on,. like 
a rose in a garden or a violet i in a basket of flowers. _ 
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611.—AAAO : 


"Ey miKp@ peydry ANouTP@® ydpts. ev F éNaylior@ 
vdpate Kovopevuls Hd5v5 Erertiv “pws. 
612.—A AAO 


‘Os S&v8pov Bpayddurror, eyes 8 HSctav d505ihy, 
oUTWS AoUTPA TSE wLKPa LEV, GNA Hira. 


613.—A AAO 
Bis 76 Aovrpov Mapias 


Tis Maptns 76 XNoetpév idmv bwreddepve Mdnos, 
eirav, “‘Qs Mapiny, cal of trapepyopueba.” 


614.—AEONTIOY SXOAASTIKOY 
His Aourpoy puxpov Tapaxeimevov TO Lev&lrre 


M7 vewéoa, Zev&irne, wapavTérXovts AoeTPa: 
Kal peydany map “Apakay épwrvndos 750 dacivet, 


615.—AAAO 
Eis Aourpév év Spipvy 
Xdpos, tls wepdrrav oe AuTravyéa TO ply edvTa | 
mrovotoy ev peyyet OjnxaTo Kovopuévors; 
ris 6@ xal aivaddevte puT@ weradaypévon dptt, 
Kelvov diatacas, pardpov eéerEe Sopov; 
hpiv copy as mac Oeodwpias, bs éredv 5} 
LA : a 
kay TouT@ Kadapny Sexvdpevos Kpadinu: 
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BOOK IX. EPIGRAMS 611-615 


61 1.—-ANONYMoUS 


-Tuene is great charm in a little bath. Sweet love 
looks on those who bathe in the tiniest stream. 


612.—ANoNYMOUS 


As a myrtle has little leaves, but sweet-scented, - 
so this bath is small, but dear. 


613.—ANnonymous 
On the Bath of Maria 
Momus? wept when he saw the bath of Maria, ex- 
claiming: “I have to leave you unvisited, as I leave 
Maria.” 
614.—_LEONTIUS SCHOLASTICUS 
On a small Bath next that called Zeuxippus 


Be not wrath, Zeuxippu», with this bath that arises 
next thee. The little star called Erotylus shines 
sweetly though next the Great Bear. 


615,_-ANonyYMous 
On a Bath at Smyrna 


Tuou building, who of mortals made thee, whe 
wast formerly dim, rich in light for bathers, and 
who, cleaning away the smoky grime that befouled 


thee, brightened thee thus? It was wise Theodorus. 


who in this truly, as in everything, showed the clean- 


ness of his heart... He being the treasurer and father 


1 The Empress, wife of Honorius, 
® The god of ee, 
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Sg yap day Todos KTEdVOY Taping TE TATHD TH, 
Képdeow €& artay ov« éuinve yépas. 

GAG Feds hirorrarpy, épiaOevés, abOrte Xproré, 
mHuatos avroyv atep Mle Te Taddpy, 10 


616.—AAAO 


"Ev0d8e Novcapévor Xaptrov wore, Oéoxeda trérha 
x + 9 

Basos "Epos éxree, xal @yetor Tas 8 Eder’ abrod 

yupvds, aidouévas Oupéwv ExtocGe havivat. 


617.—A AAO 
Eis Badavetov wuypdv 
Tov mrorapdv, Radraved, tis éretytoe; tis Badavetov 
THY Kpnuny Yrevdds Tiv6¢ PET@IO LATED; — 
Aioros ‘Irmordadns diros dbavdtocs Ocotow 
‘ , 
ade perorKkycas iyyarye Tous dvépous. ts 
mods th Sé Kab cavides dv0 Tois Tocly aid tro. 
KeLVTAL; 5 
a 4 ] 
ob did Thy Béppny, TiS Novos 8 évera.. 
Dpi€ov nai Napxns ovtos romos. add émlyparror 
“TO pecopl Nodcat mvet yap Eow Bopéas.” 


618.— AAAO 
Els érepov Nourpov év Bufavrip 


Awréy éperrouévous tpotépwr ob Yretcaro pi0os* 
miatw adrnbeins TodTo TO NouTpov éyeL. 
ei yap Anak xaflapoiot doéooeras Vdaow avip, 
ov Tobées matpny, odx eOdre yevéras. | 





+ Hom, Od, x. 2. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 616-618 


of the city’s possessions, did not stain his hands by 
gain derived from them. Mighty Christ, immortal 
God, keep by Thy hand this patriot out of the pec 
of misfortune. 


616.—ANONYMOUS 


Here once when the Graces bathed, little Eros 
stole their immortal raiment and went off with it, 
leaving them naked and ashamed to a outside 
the door. 


617.—ANoNnyMovus 
On a too cold Bath 


Wuo walled round a river, bathman? Who falsely — 
styled this fountain a bath? ‘ Aeolus, son of Hip- 


potas, dear to the immortal gods,””! brought the winds 


here from their home. And why are these two 
planks placed here for the feet? Not for warmth, 
but for freezing. This is the place of Shivering and 
Frost-bite. Write thereon: “ Bathe here in August,? 
for the north wind blows ever within.” 


618,—--ANoNnyYMouSs 
On a Bath in Byzantium 


Tue old story of the lotus-eaters? is no falsehood. 
This bath confirms its truth, For if a man once 
bathe in these pure waters. he does not regret his 
country or desire his parents. ; 


® Mesori is the Egyptian n name of August. - 
® Hom. Od, ix. 940 0 
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GREEK ANTHOLOGY 
619.—ATA@IOT SXOAASTIKOT 


. Els Erepov Aoutpéy & Bulavriw 

Nop éyvav, KvOépera, wodev vixnoas ayava, 
tiv mpiv AdeEdvdpov Whdov Udaptapéevy. 

év0dde yap Téyyouca Tedyv Séuas, edpes éréyEas 
"“Honv Ivaxtors yevpact Noveapévyv. 


.Y / - 
vixnoev TO NoeTpOV* EorKe 5é TODTO Bown 5 


Tladrde “’EpexiOnv tdacw, ob Tladin.” 


620.—TIATAOT ZIAENTIAPIOT 
Eis Aourpoy S{Supov, év d Aovovrat kal yuvatxes kal dvdpes 
"Aye wey €Xarls Eowros: Aciv & ote Eos yuvaixas 
eip£e muAls Lladinv thy peyddny oriyn. 


GAN’ Eumrns yAuKU TodTo* moPoRAH TLS yap em Epryorg 


éAamls adrnGeins oth percyporépn. 


621.— AAESTIOTON 

His érepov Aourpov 

"Occats Ondrvrépais early wos (dors 88 rdoass), 
Sedp' ire, pardpotépns tevEdpevar ydperos. . 

xX pev Exovca Treat, Téprper Toc 4 S ére Kovpy 
érpuvées TAELaTOUS Edva Tropely Nex éwv' 

 0€ pépovea Tropous a6 copaTos, éouoy épacTaVv § 
éev ext rpoOvpors, evodse Aovcapévy, 


622.—AAAO _ 
| Eis 76 airé 
Kite ce xoupidins dddxou yAunds tuepos lover, 
Aoveo, hardparepos THE Havysdopevos: os 
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BOOK IX, EPIGRAMS 619-622 


_ 619.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On a Bath in Byzantium 

Now I know, Cytherea, how thou didst conquer 
in the contest, stealing the vote of Alexander... It 
was here thou didst dip thy body, and so didst find 
means to overcome Hera who had bathed in the 
streams of Inachus.! It was the bath that won, and 
I fancy Pallas cried out thus: “I was conquered by 
the water, not by the Paphian.” 


620.—PAULUS SILENTIARIUS . 

On a@ Double Bath in which Men and Women Bathed 
Near is the-hope of love, but one cannot catch the 
women. A little door shuts out. great Cypris. But 
yet this is sweet ; for in the matter of amorous desire | 
hope is sweeter than reality. | 


621.—ANonymous 

Sucu women as have desire to please (and ye all 
have) come here, and ye shall win brighter charms. 
She who has.a husband will give her husband plea- 
sure, and the unmarried girl will stir many to offer 
her marriage. And she who makes her living by her 
body, if she bathe here, will have swarms of lovers 
at her door. 


622.—ANONYMoUs | i 
Ir sweet desire for thy wedded wife possess thee, 
bathe here, and thou shalt appear to her brighter. 
ee At Argos, 
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aire ce pia Bodopous ert paxrdédas olaT pos Splves, 
Ajyn, cod dares, vOUSE Loved pevos. 


_623.—KTPOT TOIHTOT 
His érepov etpopdov 


Kumpis ody Xaplrecor Kal viéi xpuooPeréuve 
évOade Novoapmevyn, praOov edaxe ape. 


624. AEONTIOT [XOAASTIKOYT 
Ris érepov Aoutpov wapaxeievov TH Synwocin ev Bulayria 


Aciwaro pe Euvoto mapa mpoduporat oer pod 
Gatos avrp, aperijs elvexen, ouk épssos. 

xelvo pérou TEovET TL eyo oS oduyors Te hirols Te 
évrive mpoxous kal pupa Kal yapiTas. 


625.—_MAKHAONIOT TITATOT 
His érepoy Aourpdy év Av«iows 


Ieoréraros peporrav TLS goe mudaw pos eto, 
kplvey Novo pévav Karpov eonhuoins, 

pn TVA, Noidsev TLs éwois évl yevpact query, 
4 pera KarrAakouov Kump idor Xapitov 

00K Oddo “ Xanerrol 6¢ Geol paiver Gas évapyeis” 
tis yao ‘Opnpetous avtidépocro déoyous; 


626.—MAPIANOT 2XOAASTIKOT 
Els érepov Aourpov auees *Epwra 
Mnrtépa Kurpw Zroucev "Epws roré rHSe Noerpe, 
auros mropNaces ewe t karoy Bdwp. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 623-626 


Or if lust drive thee to mercenary and depraved 
- women, bathe here, and thou shalt be paid instead 
of paying. 

623.—CYRUS 


Cypris with the Graces and her golden-arrowed 
boy bathed here and gave grace in payment. 


624,-LEONTIUS SCHOLASTICUS 
On another Bath next the Public Baths in Byzantium 


A citizen built me at the gate of the public bath 
for excellence, not for competition. Let that serve 
many; I supply water and scent and charm to an 
intimate few. 


625.—MACEDONIUS THE CONSUL 
On another Bath in the Lycian Quarter (?) 


Ler my doorkeeper be the most faithful of men, 
keeping careful note of the time at which bathers 
enter me, lest anyone against his will see one of the 
Naiads naked in my waters, or Cypris with the long- 
haired Graces: “For hard are the gods to him who 
sees them manifestly.” 1 Who would dispute Homer’s 
dictum ? 


626. —MARIANUS SCHOLASTICUS 


On another Bath called Love 


~ Love once bathed his mother Cypris in this bath, | 
himself warming its lovely water with his torch. Ah, 
3 Hom. Jl. xx. 131, 
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Spas 8 dpSpoctoro yubels ypods dupsya Neveois 
tdact, hed mvorns Oooo avi ev éap* 

&Oev deb poddcocay avateiovoty avtmny, 6 
@s éte THs Ypvays Aovowévns Tadins. 


627.——-TOY. AYTOY 
Eis ro aird 


T&S’ bord tas AaTdvoUS a7TAaX@ TeTpULEVvOS Urve 
evdev "Epws, Niudais hawrdba trapbéuevos. 
Nipdar 8 ddrnAvnos, “Tt wédropev; aide bé rovT! 
— 6 Bécoaper,” elzrov, “ouod Tip kpabins pepotmy.” 
Aapras § ws épre&e cal bdara, Oeppov éxetGev 5 
Nuvudas Epwriddes Xoutpoxosiow tbhwp. 
J. A. Pott, Greek Love Songs and Hpigrams, i. p. 1133 
expanded by Shakespeare, Sonnets, cliii, cliv, 


628.—IOANNOT PPAMMATIKOT 


His 10 Sypdavov Aovrpav 76 Kadovpevoy "Inmov ey 
*AAckavdpeia 


“Inov étippeitnv xpovin pdoriye SauévTa 
Xpvoei@ morvorBos avak Hyeipe Yaruv@. 
629.—TOY AYTOY 
His érepov . 
Ai@e oé, Tivdape, wadrov emoils exdOnpa peéO pars, 


kak kev dpictov viap Toipuov Epyaba povov. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 627-629 


what a scent of spring had the sweat that ran from 
her ambrosial body mixing with the clear, white 
water! Henceforth from it ever bubbles a vapour 
smelling of roses, as if golden Cypris were still 
bathing. 


627.— By THe Same 


Here under the plane-trees tired Love lay softly 
sleeping, having entrusted his torch to the Nymphs. 
Said the Nymphs among themselves: “ Why not do 
it at once? Would that together with this we could 
put out the fire in men’s hearts.” But it was the 
torch that set fire to the water, and henceforth the 
Love-Nymphs pour forth here hot water for men 
to bathe in, 


628.— JOANNES GRAMMATICUS 
On the Public Bath at Alexandria called the H orse 


Our blessed sovereign aroused with a golden bit 
the fair-flowing Horse which long scourging had 
laid low.} 


629.—By THe Same 


Wovurp, Pindar, that I rather than others had 
washed thee in my stream. Then thou wouldst have 


called my water alone best? 


1 The meaning is that the Emperor spent money on re- 
storing the bath. 
 ® Referring to the beginning of Olymp. i. “ Water is best. fs 
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630.—AEONTIOT SXOAASTIKOT 


His Oeppa ra Bacidexd 
Beppda taS atpexéws Bactrgyia rivde yap abrols 
ol Tplv ayaoodpevot Ofcay éravupinn. 
ov yap brs Bpotéw rupli OdATeras ayAady Uowp, 
avtonarn &é AuBas Tixtetas atBopevy: 
avdé poou Yruxpod wroTieveas audi NoeTpd, 5 
GAN olov troGéets, Tolov wrexhéperar. 


631—ATA@IOT SXOAASTIKOT 
Bis ra Ocppa ra Ayapenvovea év Spipvy 
— XGpos éy@ Aavaois pepernpévos, &v0a porovres 
ris TLodanecpetns é&eddOovro téxvns. 
&rxea yap peta Sipw euois dxécavto peéOpors, 
BapBapixts MOyyns tov arroacdpevot. 
&vOev aeEnOnv dpodyndopos: dvi dé tins 5 
ry Ayapmepvoveny evpov erwmvupiny. | 
632.—AAHAON | 
His érepa Oepyd. 
XOav poxydrov yddov notrdépacw aévaov wip 
gor av éyn, prokiv Oé repifein xpudiarory, 
atyuos dvw Baivewy eis aidépa Oeppos, evepbev 
OrLBouevos, wupilarmres érredyetas ixudow Udwp. 


633.—AAMOXAPIAO® TPAMMATIKOY 
| — Ris Aovrpov are 
"F19 wad Tadin «al Tadrd8: robro Aoerpov 
wy WOTE TO. YpucobY ijpece pwhrov exer 


nai Taxa THs pophis xpiars Ercerar ov Ldpss adrats, | 


eixav & apyuhéeo vauace Serevupévy. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 630-633 


630.—-LEONTIUS SCHOLASTICUS 
On the Royal Hot Baths. 


TueseE are really the royal hot baths, for our fathers, — 
admiring them, gave them this name. By no mortal 
fire is the bright water warmed, but the spring is 
born hot of its own accord. Nor dost thou require 
a cold stream for the bath, but tempered as thou 
dost desire it, it gushes forth, 


631.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On the Hot Baths of Agamemnon near Smyrna 


- I am a place beloved by the Danai, coming to which 
they forgot the art of Podalirius.? For after the battle 
. they heal ed their wounds in my stream, expelling the 
poison of the barbarian spear. Hence I grew great 
and came to bear a roof, and as a tok... of fame 
received the name of Agamemnon. 


632.— ANONYMOUS 
On other Hot Baths 


Waite Earth in her inmost recesses has perpetual | 
fire and boils with hidden flames, the hot vapour, 
ascending to the air owing to the pressure {10m 
below, belches forth streams of water heated by fire. 


633.—DAMOCHARIS GRAMMATICUS © 


_ Tuts was the bath of Hera, Cypris, and Pallas, 
. when they were eager to get the golden apple. And 
perhaps now Paris will not be their judge, but their 
image reflected in the silver flood. 

2 Still existing and so called. 

2The two sons of Asclepius, Podalirius and Machaon, 
were the surgeons of the Greek army. before Troy. es 
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634.—AAAO 


“Opocay ai Xdpores pepeauyéa cotpavov alyAns 
évOacde varetuey mapa TH Ladin. 


635.—AAAO 


Adduns ebrerdroto depwvupdv éott NoeTpov, 


636.—AAAO 


- 

Todro Sav rd NoeTpOv 6 wadvoodos et7rev “Opnpos: 
~ >? , e 

“ Nymevbés dyoXov Te, kaxav értdAnOov arrdvtav.” 


637.—A AAO 
"Evédde Nove apévn déuas apBporov abrixa Kumpis 
SeiEev “AreEdvdpe, cal déOAvov fptace wijhov. 


638.—AAAO 


Ad tpeis "Opxopevod Xadperes TO oer pov érevEay* 
TOUVEKA Ywpijcas Téccapas ov SuvaTaL. 


639.—AAAO 


Kumprs, “Epos, Xdpites, Noudar, Asdvucos, 
*ArroAAwYy . 
@Locav add nro vO dde vateTdety. 


640.—AAAO 


"Addrarot AovovTat avotyowévou Baraveiov, 
+) / é v3 
wéunty & juideor, perémacta dé wiwata wdpra, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 634-640 


634.—ANONYMoUS 


‘Tue Graces swore by the radiant lord of light 
rather to dwell here than with Cypris. 


635,—ANoNnYMouUS 


Tuis bath bezrs the name of the leafy laurel, 


636.—ANoNnyYMous 


Ir was on seeing this bath that sagest Homer 
said: “ Allaying grief and anger, bringing oblivion 
of all evil.’’} 

637.— ANONYMOUS 


_Arrer bathing her divine limbs here, Cypris: 
straightway showed herself to Alexander, and. carried _ 
off the prize of the apple. 

638.—ANoNYMoUS 

Tue three Graces of Orchomenus made the bath, 
and therefore it has not room for four. . 

| 639.—ANonyMous 

Cypris, Love, the Graces, the Nymphs, Dionysus, 
and Apollo swore to each other to dwell here. 

640.—ANonyMovs 


T uz immortals bathe when the bath is first opened, 


at the fifth hour the demi-gods, and later all the | 


rubbish, 
1 Hom, Od. i iv. 221, 
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641.-—ATAOIOT ZXOAASTIKOT 
‘Eis yépupav rod Zayyapiov 
Kad od ped” “Eorepinu tabyeva, cal pera MySov 
éOvea nat macayv BapRapixny ayérny, 
Zayydpte, cpatepyoe pods arypiot wednGets, 
oUTwH ed0vAWENS KOLpAVLKR TAadduN’ 
6 wow & cxapéecoty avéuBatos, o mply arepyis, & 
Keloat Aaivén oheyxTos GAVE TOTES. 


642.—TOY AYTOY | 
Eis cwrypia ev Spdipvy ev rpoacreio 


Tlav 75 Bporéy orarddynpa, Kal 4 mworvorBos édwdh 
_évOade Kpwopéern THY Tply dr\erce YapLV. 

ot yap hactavoi Te Kal iyOves, al O brép iydw 
Tplrries, 4 Te Toon BpwpwatouEardry 

yiveras evade Kompos’ arroccetver 8 dpa yactip § 
ommoca tewanrén dé£aTo AavKavin. | 

de 5é yivaoKe: TIs, OT Appova piri deipwv 
Xpucod ToccaTiou THY KOLLY eT piaTo. 


643.—TOY AYTOY 
Eis 76. atré 
Te orevayers Kedarhv Kexaxwpévos; és tb d& mexpa. 
‘ 
oipoles, pedeov mayyy Bapuvouevar; 
/ \. ? mn t ; ° 
és Tt dé yaoTépa ceio paricpact dudimardacas, 
f 
 €eOAMas Soxéwv pdotaxos épyacinv; 
poxOav toccatiwy ov cor ypéos, et mapa Satt & 
nm 2? ‘4 
fA) ToD avayKaiou mova mapekeTadys. | 
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BOOK IX. EPIGRAMS 641-643 - 
641.—AGATHIAS SCHOLASTICUS — 


On a Bridge over the Sangarius 


Tuov too, Sangarius, after proud Italy and the 
peoples of the Medes, and all the barbarian host, 
art thus enslaved by the hand of our prince,! thy 
stream fettered by strong arches. Thou who wast 
formerly impassable to boats and indomitable, liest 
gripped in bonds of stone. 


642.—By THE Same 
On a Latrine in the Suburbs of Smyrna 


Aut the extravagance of mortals and their expen- 
sive dishes excreted here have lost their previous | 
charm. The pheasants and fishes, and the mixtures 
pounded in the mortar, and all that variety of kick- 
shaws, become here dung. The belly rids itself of 
all that the ravenous gullet took in, and at length a 
man sees that in the pride of his foolish heart he 
spent so much gold on nothing but dust. 


643.—By tHe SaME 
On the Same 


Wuy do you moan with the headache and groan 
bitterly for the heaviness you feel all over, and keep. 
on smacking your belly, thinking to force out the 
work of your jaws? You would never have had all» 
this trouble and labour if you had not largely ex- 
eeeded yourself at table. When you are lying there _ 
a . 4 Justinian, ee a 
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ann’ éml pay ott Bddoo ppavéas péya, Kal ordpua 
TED TELS 
Bpopacw, edruxyiny xeiva. Aovyelopevose 
evade é daxddrers" pouvy S adT iat ato 
=) yaoTnp Tives WOANAKL TUTTOMEVY. 10 


644,.—-TOY AYTOY 
Ris 76 abdro 


Hoye paKxap TAH Oupe yew ove" col Bios aiel 
plpyey Kal cKamdvys dnyea kal tevins 

nera &€ cor Kat Sefrva, Kat év Evroxoroe KuGevdas, 
Udaros euThnoas Aaspov amerpotoryy. 

cums aptimos éoai, eal évOude Bara naberbels 5 
avTika yacrépa ony Ojeas eNahpordrny™ 7 

oude karan yes t depny paw, obde Te pnpous 4 
TUTTELS, auTopdres poprov dpaodpevos. 

TARpoves ot TovToovTES tS’ of? xeivouss ouvovtes 
ois mAgov dpreuins evacey cidaTrivn. «10 


645—M A KHAONIOT TITATOT : 


Tua@r@ vm avdepocvtt, p pony md pa, Maiovos “Epuou, » 
Zapores, % 7 Avda eEoxas el put TONES. 

pdptus éya mporn ryevomunv Atos: ob yap édéyyeu 
Ad dptov via “Péns Oedov 7 HET EPNS. 

avT? Kat Bpopio ryevouny Tpopos: év 8é kepavv@e = 
eSparov eUpuTéep@ por Pacivopevov- 

mperas & jperépnow é év opydaat oivas orapn 
ovdaros é éx Botptwy EavOov duerke ydvos. ae 

mavra ME KOT UT AVTO® mwonrvs Oé pe mornd«es aldy 
dotecw orBiorass etpe peyarpopévny, — 10 

1 T write so: wo: MS. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 644-645 


guzzling you have a high. opinion of yourself, and 
delight your palate with the viands, deeming that 
happiness. But here you are in distress, and your 
belly only gets many smacks to pay for the sins. of 
your gullet. 


644.—By rue Same 
On the Same 


Biest are you, long-suffering labourer! You have 
only to put up, all your life, with the pains of hoeing 
and poverty. Simple are your meals, and you sleep 
in the woods, after satisfying your throat’s vast thirst 
for water. Yet you are perfectly sound, and sitting 
here for a few moments lighten your ‘belly. You 
don’t rub down the lower part of your spine, or beat 
your thighs, but you get rid of the burden naturally. 
They are in evil case, the rich and those who associate 
with them, whom feasting pleases more than sound 
health, 


645.—MACEDONIUS THE CONSUL 


I am Sardis, the chief city of Lydia, who stand 
under flowery Tmolus, by the stream of Maeonian 
Hermus. I witnessed first the birth of Jove, for I 
refused to betray the secretly born son of my own 
Rhea, It was I, too, who nursed Bacchus, and. I saw 
him shining with broader flame ‘in the lightning- 
flash. First in my fields did Autumn, the giver of 
wine, milk from the udder of the grape-cluster the ~ 


golden juice. Everything combined to adorn me, 


and old Time often saw me "savied by the most 
flourishing cities. | 


357 








GREEK ANTHOLOGY 


-646.—AAESLIOTON 
Els "Hpdxdeay rhv évrov 
Bl addy “Hpaxdfjos ouedvupov oic0a kal ddrnv, 
iaOt pe THY TOVTOU pndey ATLLOTENHYr . 
647.—AAESTOTON 
Eis rv ‘Pony 


¢ a , \ \ / LA 29 A 
Péun wmapBacirea, TO cdv KAE0S OvTOT’ odétTat 
a ¢ , 
Nix«y yap oe huyeiy darepos od Svvatat. 


648—MAKHAONIOT TITATOT 
Eis ofkov év KiBipa 


’Aaotos éuol,nal Eeivos del iros: ob yap épevvdy 
, 
ris, wolev, Hé Tivwy, éoTlL dedokevins. 


649.—_ TOY AYTOY 
Eis rd abro 


EiceBin 76 wéra0 pov dard mpa@roto OenetvAou 

axe wal dYynrovs iyyaryev els opodous. 

ov yap am’ adrAoTpioV KTeavav AnioTOpL YaK@ 
dABov aorArAtlwy tevEe Maxndavios: 

ovdé AetrepynTys KEve@ Kal aKxepdéi woyOw 
KAadoe, SixaroTarov picOod areu Bowevos. 

as 6¢ mévev duravua duadocerat avdpt Sixaig, 
ode Kat evocBéwy epya pévor weporrar, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 646-649 


646, — Anonymous 
On the Pontic Heraclea 


Ir you know of another city with the same name, 
Heraclea, know that I, the Pontic one, do not rank 
beneath it. 


647 _—Anonymous 
On Rome} 


Rome, queen ot the world, thy fame shall never 
perish, for Victory, being wingless, cannot fly from 
thee. 


648._MACEDONIUS THE CONSUL 
On an Inn in Cibyra 


Native alike and foreigner are ever dear to me, 
for it is not the business of hospitality to enquire 
who, whence, and whose son. 


649..-By tue Same 
On the Same 


~ Prery built up this house from its foundations to- its 
lofty roof. For Macedonius did not build it out of 


wealth gained by despoiling with the sword. the pos- 


sessiuns of others, nor, did he weep, a pauper, over 
an. empty and. .profitless. labour, deprived of the 


return justly due to his outlay. As rest. from: labour : 
awaits the just, sO amy the works. of © Hens, men 


survive, ; 
; 4 hee + Constantinopl 


i 
i 
4 
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650.—AEONTIOT 
Eis ofxov xe(uevov écov rod Zevélarov Kat. rod trod 
Ep péev th ZevEvraov yw wédas, HOU Noetpdy: 
+) t fol 3 
éx 8 érépns trmov xapov acddopopav. 
A Of 3 n 

Tous pa Jenodpevos, kal TBS’ évt ypOta Nokcoas 

detpo xal durvevoor bath wap jperépyy 
Kal Ke WaALY oTadbLoLs TroTh deleXov Bptos EAOots, 

éyytdev éeyyus i@y yeitovos é« Oardpov. 


651—ITATAOT SIAENTIAPIOY 
Bis ofxov twydov év BuLavriv 
Tpracdbev eicopow moduteptréa vata Oaddoons, 
ardvrvbev huatio héyyei Sarropevos: 
eis éué yap xpoxoremos Grav trepixidvatat Hos, 
TepToMevn, oTeLvelv mpos Sua ovd« eOéres, 


652.—IOTAIANOY ATIO TITATON 
AIPTILITIOT 


Eis olxov éaiaedov 
“Opn avarriyw Oépeos, nal yeinare OddrH, 
TovAdiTrés wpdwv €& éuébev wapévor. 
653.—ATAGIOT ZXOAASTIKOYT 


Eis olxoy xefuevov év ter év BuLavrin 


“Tis Aperis (SpHra Geol mpomdpowbev EOneay,” 
évvewrev ‘Agkpaios, O@ua Tbe mporeyov. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 650-653 


650.—LEONTIUS 


On an Tie situated betmeen the Zeuippus ? and the 
Hippodrome 


On the one side I have close by me the Zeuxippus, 
a pleasant bath, and on the other the race-course 
After seeing the races at the latter and taking a bath | 
in the former, come and rest at my hospitable table. 
Then in the afternoon you will be in plenty of time 
for the other races, reaching the course from your 
room quite near at hand. 


651.—PAULUS SILENTIARIUS 
On a High House in Constantinople 


From three sides I view the pleasant expanse of 
the sea, struck by the sunlight from all quarters. 
For when saffron-maniled Dawn envelops me, she is_ 
so pleased that she has no wish to go on to her 
setting. 


652,—JULIAN, PREFECT OF EGYPT 


On a House situated on Level Ground - 


In summer I cool you and in winter I keep you 
warm, supplying from myself the deficiencies of the 
- Seasons. 


653.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On a House situated on a Hill in Constantinople _ 
“Tue gods set toil before virtue,” 2 said the poet of 
Ascra, speaking prophetically of this house. For 


: ae title of Book II. It was both a gymnasium and 
bath  ® Hes. Works and Daya, 289, 
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KALWAKA Yap Tavany TEPOwY Kecapnore cape 
Spare mradapiy appedtrva. KOUNY 


bxpabe 8 eiaevonca Oaraccainy TEPLwT NV. 
val raya THs “Aperis muctétepov Odrapos. 


654.-IOTAIANOY AIO THATON 
AIPYUTIOY 


Eis dd@vAakroyv olkov 


KepSaréous diferGe 80/40, Ania ropes, a@dous* 
tolabe yap eats PUAGE ewrredos 7) wevin. 


655.—AAHAON 
Kis rov rpixkdwov t7s Mayvavpas 


‘Orparéos Tohbmeva ay Tovde Sdpov Bacidhes, 
aixpny dBodorecpav a amo oTaupoto Naxovres. 
avros dvak “Hpaxris cov Kwvorartive vii. 


656.—AAAO | 


Ris rév alee wo émueyopnevov Kaldkqv év 7G Tedariy, 8 
éxtioe “Avaoracios BactAets 


Otros *Avacractoto Tupavvopovov (Raoidfos 
jLOUVOS dmepréerAo mavuTrelpoxXos doreat yains, 
Gadpa, Pépov TAVTETOW, émret KOG mITOpES épyav 
typos opod BAKOS Te Kal darderov ebpos iSdvres, 
 doxenes ébpdacavto TEhwpov Epyov eacas" 

| aM TOMKEHTOLO haxdv mpecRnia Téexvns 


iD write pene for mwiordéTaroy.. 


et 





a 2 Lit. - panting. 


 cppinctt tig 


BOOK IX. EPIGRAMS 654-656 


after mounting the long flight of steps with ex- 
hausted! feet, my hair was all soaked with sweat ; 
but from the summit I looked on the fine view of 
the sea. Yea! perhaps a good room is a surer 

possession than virtue (?). 


654.—JULIAN, PREFECT OF EGYPT 
On an Unguarded House 


Seex other more profitable houses, ye robbers, for 
Poverty constantly keeps guard over this, 


655,—ANoNnYMous | 
On the Banqueting Hall of Magnaura 


‘Tus house was diligently completed by the em- 
-perors on whom the Cross bestowed a beneficent 
power, Heraclius and his son Constantine.? | 


656.— ANONYMOUS 
On the House called Chalcé® in the Palace built by 


Anastasius 


I am the house of Anastasius, the emperor, slayer 
of tyrants,t and I alone far excel all cities of the 
Earth. I am a cause of wonder to all, since 
the architects, seeing my height, length, and vast 
breadth, were minded to leave the huge pile un- 
roofed; but skilled Aetherius, the most eminent 

2 Constantine III. shared the purple. with his father 
Heraclius whom he succeeded 641 a.p. 

3 Lit. “The Bronze Gate.” The name was transferred td 
the whole building which formed the vestibule of the palace. 

* The Isaurian‘robber chiefs. — — 
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AiBépuos moAviopes é euny TeXvioaTo popdyy, 
axpavT@ Baciriji pépov mparary pia HoXPav. 

évlev a amerpér Lov péyeOos wepi mavTi TLTOIVOD, 
Adcovins viKnoa Bowpeva Aavpara yains. 10 
elfov dpetoTépotat, xapis Kaserwnisos auris, 

ei Kal Xarcelov 6popav apapvypmata méwmets: 
Kpurpov d.peT pitrou peydpov orevoupevov avhais, 
Tlépyape, pa: dpov dyadpa, TeV, “Poudinioy adoos 
pnde TAVUTAEUPOLO LY apnpota, Kvgice, TET PUES 15 
"A dpiavod Basidhos dpeppéa prov deioes. 

ov poe Tupapisev ixéXn kpiots, ovoé Koroocod, 
ovde Pdpov- peyadny pobvos é brrepédpapov Dap. 
avToSs €/408 TKNTTODXOS loanpopovov pera vienv 

: xpucopaes ee éTeher cep é5é0X10v °H peryeveins, 20 
TavTn TeTpATOPwY ave“wwV TETETATLEVOY AUPALS. 


657.—MAPIANOT SXOAASTIKOT 


Eis 76 waXdariov Sodiavev 


‘Ormodt Tepvopevns xOoves dvoiuya TOVTOV avolyes 
TaryxT os anikrdvoTwv roph wos € én’ jidver, 

xpucea ouhréxtpw Tad avaxtopa OhKey dvaccy 
TH morvavdiory Getos ava Lodin. 


aEvov, @ ‘Popn peyaronparés, avria elo 5 


KaAXos ar’ Evp@mrns dépxeas els Aci inv. 


658.—TIATAOYT ZIAENTIAPIOY 


"Ev 7@ peyddy Upatrwpiy cadAwmricbévre 
Koopor | ‘lovarives Bactreds p puToovra Kabypas 
kal ta péytata Atkns jyddicoey tepérn: 


Lg RE Ln es hs Pea ae ee ORT ee ee 
} Quite unknown. The Rufinus referred to is probably 
the celebrated minister rat Theodosina (circ..400 et 
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BOOK IX. EPIGRAMS 657-658 


master of that laborious art, devised my shape, lay- 
ing the first-fruits of his toil before our stainless 
emperor. Therefore, stretching on all sides my 
vast bu’k, I surpass ‘the celebrated wonders of the 
Italian land. Beauty of the Capitolian hall, give 
place to thy betters, even though thy root of bronze 
dazzles the eye. Hide, Pergamus, thy splendid 
ornament, the grove of Rufinus,! narrow now beside 
the halls of this limitless palace ; ; and thou, Cyzicus, 
no longer sing of thy noble temple of Hadrian 
standing fast on the long cliff. The pyramids are 
not capable of vying with me, or the colossus, or 
the Pharus; I alone surpass a great legion of build- 
ings. My prince himself, after his victory over the 
Isaurians, completed me, the house of the Dawn, 
shining with gold, on all sides exposed to the breezes 
of the four winds. 


657.—MARIANUS SCHOLASTICUS 
On the Palace called Sophianae 

Wuere the land is cut in two by the winding 
channel whose shores open the way to the sea, our 
divine emperor? erected this palace for his most il- 
lustrious consort Sophia. O, far-ruling Rome,’ thou 
lookest from Europe on a prospect in Asia the beauty 
of which is worthy of thee. 


658,—PAULUS SILENTIARIUS 


On the Great Praetorium when newly decor ‘ated 


Tue Emperor Justin,’ clearing away its begrimed | 


decorative work, brightened up the chief Law Court, 


® Justin IL. (565-578 A.D) ® he. Constantinople. : : 
* The same, . 
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a \ / A) ; f UA é 
cots 6é wévots, Aoprive, eatnbéa vinta dsdxets 
éx Oéudos peydpov, éx Broris peporrav. 


659.—@EAITHTOY ZXOAASTIKOT 


Ris rd abd 


Os dyabov cat mais él yipai: ipsa ea yap | 
Aopvivos Gardpous PAT pos, érevée A ‘ens. 
Adprw éym Sud masb0s, 6 mais Su’ éweto Paciver 
xbbea & GdAAjdOLs avrvxapitopeda. 


660.—AAESUOTON 
His ryv Baciexny trav rodevrypiov év Bulavriy 


Xdpos € éya Decpolow dverpévos® evOdde my) a 

apdoves Adcovioy eeeeXuTal vopi Lov, 
howaow TéTaTaL pev detvaos, niOéors 68 

evOdS’ ayerpopévors rravra Sidwat pdove 


661 —IOTAIANOT AMO TITATQN 
AIPTIITIOT 


Els Bijua tot codictod Kparepod 


Aévdpor é éy@ paxaploTop, érreb Tore Meco obey DAs 
lordpevov Atyupots étpepouny avEpors, 
opvibeay évriBab pov evOpoor- aNMa odie - 
. eT LYN, KANPO KPELT COVES evTuxins: - 
avrh yap. opvidwr, Kparepod xparepots wre pidors 6 
&pdouat, eupouron Re Aes THreOdov, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 659-662 


and thou, Domninus, by thy labours, expellest 
melancholy night from the halls of Themis and the 
life of mortals. | 


659.—THEAETETUS SCHOLASTICUS 
On the Same 


Wuart a blessing is a child in our old age! Dom- 
ninus has made the courts of me, mother Justice, 
brighter. I shine through my child, and my child 
through me, each bestowing our glory on the other 


660.—ANoNnYMoUs 
On the Basilica of the Schools in Constantinople 


I am a place dedicated to Law. Here gushes forth 
an abundant fount of Roman Jurisprudence which 
runs perennially for all, and gives its whole stream 
to the youth here assembled. 


661.—JULIANUS, PREFECT OF EGYPT 
On the Chair of the Sophist Craterus 


I ama tree peculiarly blessed ; for, once, standing in 
the middle of the forest, I was nurtured by the shrill 
winds and was the tuneful seat of birds, but I was 
felled. by the axe to gain still better fortune. For 
now I am watered by the powerful (crateros) speech, 
not of the birds, but of Craterus, and heures rae Py 


this stream of eloquence. 


ee The architect, 
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662.—ATA@IOT SXOAASTIKOT 


X@pos eyw To wp pev Env oruyepwmos idéabat, 
TAOSOUO!S TULX OLS apbipep Copevos. 

evo dade Sé £elvwv TE Kat evdatriwr Ke b drypoticoy 
yy dus érreySovrrer AUpaTa xevopevn. 

ara Tarrp pe mOANOS evadra bas ’"Ayabias 
Onxev apitnrov Tov mply artoTaTov. 


663,—ITIATAOT ZIAENTIAPIOT 


Eis xjmrov wapaArov 


Ilovros broxrulet xGovos &Spava> mrwTa é yépoou 
vara Ga: AT o.alows ahoeoe TH ACO dee. 

ds coos doris euike BuPdv YO. vi, Puaea xyjrros, 
Nyiddwv mpoxoals yevpwara Nnpeidwv. 


664.—TOY AYTOY 
Eis 76 abr 
"Evd® épi8yaivover tivos wréov émrrero ¥dpos, 
Nopdar N niddes, Nupels, ‘ASpudses: 
tais dé Be pic orever perdtn Xapis, ov dé dixdfeew 
oder, € érel Evviy tépiv 0 yapos éxet. 


665.—ATA®IOT Senos 
Eis ro abrd 


Eifov éuot Adduns i tepov KrETaS, eer 0 mOVvTOU 
eeiuevor, dypavdov Kadros épnuocivns. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 662-665 


662.—AGATHIAS: SCHOLASTICUS 
On the same as 642 rie 
I am a place formerly hideous, divided by brick 
walls, and here the bellies of strangers, natives, and 
countrymen thunderously relieved themselves. But. 
Agathias, the father of the city, transtormed me and 
made me distinguished instead of most ignoble. 


663.—PAULUS SILENTIARIUS 
On a Garden by the Sea 


Tue sea washes éerra_ firma, and the expanse of the 
dry land is navigable and blooms with marine foliage. 
How skilled was he who mingled the deep with the 
land, sea-weed with garden plants, the floods of the 
Nereids with the founts of the Naiads ! 


664.—By rue Same 


On the Same 


Here the Naiads, Nereids, and Hamadryads dis- 
pute as to who has the best title to the property. 
The Grace in their midst sits as judge, but cannot 
give judgment, as its charm is commen to all. 


 665.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On the Same 


Give way to me, thou holy hill of Daphne,} lying 
far from the sea, thy beauty but that of rustic solitude. 


1 The celebrated park near Antioch i in Syria. See Gibbon, 
chap. Xxiii, 
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evOdSe yap Niudas Sevdpirides, al 7° évi révre 
NypeiSes Evviy Oévro cuvndrvainy: 

dud? éue yap wdpvavro: Sixacce 6¢ Kuavoyairns, & 
Kat pe wap audorépats pécoov €OnKev Spov. 


666.—AAHAON 
Ris «prov “Epwra rpocayopevdsevoy 
“Od péyas 0t8° 6 "Epws, Gdn’ edyapis: ds nar éyd ror 
ou péyas ey KHTrOLS, GAAG yéuw Yapitov. 


667.—-A PABIOT ]XOAAZTIKOT 


Ris rpodo-revov 


"TSact kal xprotot Kal ddoeot Kal Avovicw 
Kab ovtTou TAO yeiTovos evdpocivy. | 

reprva Oé pou yains Te Kal é& ddds EdAOOev EAXOS 
Kab ypimeds dpéyer Opa Kal drypovdpos. 

rovs & év éwot pipvovras 7 dpviday ris aetdwv, 5 
H yAvev wopOunov Pbéypa rapyyopée. 


668.—MAPIANOT 2XOAASTIKOY 
His mpodoretov dvopalépevov "Epwra, év Apaceig 


“H xadov dros "Epwrtos, rou card dévdpea radra 
mpnus erimveiwy audtdovet Lébupos: 

HXt Kal Eponets Guaptocerat di Geor Ketan, 

_. Gov lootepavey koopov avels KadvKoV* 


al yAuKEpns TplaToLyos érreuBaddv GArdos er” dAdo 5 


pacTos avatri Per yevpata Naiddos° 
onmob. Sevdpievta yépwv trapavyyerar "Ips 
xOpov, “Apadpudowr érdsov &Bpoxdper, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 666-668 


For here the tree Nymphs and the Nereids of the 
sea established their common meeting place. When 
they quarrelled over me, Poseidon was judge, and 
pronounced that I was to be a border-land open to 
both. 


666.—ANoNYMoUS 
On a Garden called Eros 


Eros is not big, but he is pretty. So I am not. 


great among gardens, but am full of charm. 


667.—ARABIUS SCHOLASTICUS 
On a Suburban Pleasaunce 


I am rich in waters, gardens, groves, vineyards, © 
and the generous gifts of the neighbouring sea. 


Both the fisherman and the husbandman offer me 


pleasing presents from sea and land, and those who | 


rest in me are soothed either by the song of birds or 
the sweet call of the ferryman. 


668.—MARIANUS SCHOLASTICUS 
On a Suburban Park in Amasia called Eros 


Verity it is lovely, the grove of Eros, where these _ 
beautiful trees are stirred by the gentle breath of. 
Zephyr, where the dewy meadow is bright with 


flowers, sending up a wealthy show of purple-fringed. 
cups, while the roses of three fountains in a line 
one after the other spout forth the streams of the 


sweet Naiad. Here Iris, the ancient river, swims — 
past the woods, resort of the soft-haired Hamadryads, — 


“grt 
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xa Aemraphs eUBotpuy av opydda rapros éXaing 
Garret épiatabvrwy Tavtoce Beth omédwv 10 

ai dé mépré Aarayedouy dndaves* bs 0& wehiges 
aT poov rérriE hOéyparos d.ppoviay. 

GNA TOV akARioTOD ores, Eéve, jay) ps mapérOns 
révde Sopov, AuTHy 8 avriacov Evins. 


669.—TOY AYTOY 
Eis ro airo 
Aedp’ 161, Barov, dita, weawv bd SdcKiov dros, 
a Lmaveoy KAPLATOV quia TohuTrhaveos, . 
Xr pov Orov Thardvey avToppuTov és Lécov vdwp 
KANG TOAUKPODVOY xm popéet oromdr wv 
ommade moppupens omep avraxos claps Oarnree 5 
trypov lov podén xipvduevoyv KaAUKL. 
juide TOS Spocepoio médov Recudrvos épeyras | 
exXUTOV evXaLTnS Kioaos érreke Kony. So 
év0ade Kal mrotapos Aaoinu Tapap.elBeras oyOny, 
_mebav Urofvwv avropuroro vanns. 10 
ovTOS "Epos: Th yap ado Kab émpettev odvoua Yopy, 
mavrobev imeptov TAJoMev@ Napitwv; 


670,—AAESNOTON 


‘Ev Spdpvy eis pddov Th Gararry émricetmevov, dv @ éott 
Kal Dipetov 


a. Ti is BuO ov 7 nreipaae; Tis év pobioeey éreviev 
> aeTay audepvrny Adeot Happapéo.s ; 
is é évt KUpaCt rege moTov TOThpas adiacen, 
auray eK vn dy xepoty apuopevous; 
B. Odros 6 6 TroLeeAOunTes dunp Bevérsos d apvpov, 8. 
KTiC pact Beis as Onaga xai Nédora. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 669-670 


and in the fruitful vineyard the fat berries of the 
olive-trees flourish everywhere above the great 
clusters of raisins set out to dry. Around sing the 
nightingales, and the cicada hymns an answering 
harmony. Do not, stranger, pass by my open 
gate, but enter the house and partake of my simple 
hospitality. 
669.—By THE Samz 
On the Same 


Come here for a little, traveller, and reclining in 
the greenwood shade rest thy limbs from thy long 
and toilsome journey. Here amongst the plane-trees 
the fresh streams of water running at its will leap 
forth beautifully from many-mouthed fountains. 
Here in spring the soft violets mixed with roses 
empurple the ground. Look how, engarlanding the 
fresh meadow, the luxuriant ivy twines its flowing 
hair, The river runs between its foliaged banks, 
grazing the base of the self-sown grove. Such is 
Eros. What. other name would be appropriate 
for a place replete in every way with charm and 
loveliness? 

670.—ANonymous 
On a Mole in Smyrna on which there was a Cistern 

A, Wuo made the deep dry land, who amid the 
surges built out of marble a shore washed on both 
sides Ly the sea? And who enabled the sailors to 
obtain water in the midst of the waves, drawing it 
with. their hands even from the deck?  B. This 
resourceful man, noble Venetius, who. surpassed — 


‘Theseus and Pelops! by his creations. 


1 It is difficult. to see why these names are selected, They 
were both, of course, founders of cities. 
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671.—-AAAO 
Els dadpov év rp airy rode . : 
a. Tis técov &pyov érevfe; tis 4 address 4 rd 


yépas Ti; 
B. ’ApBpéctos Muraceds tov ddpov avOuraros, 


| 
| 
672.—AAHAON | 
Eis ryv avryy modw 
Ki Tpapepiis Taons GduTEéppova KUK OD odevons, 
ov mWorTé poe TVA XBpov dpetova. ToDdE VOHT ELS, 

| OéoxeXov ofov érevéev ayanhuros "Teodvyns, 
| 
{ 
i 
} 


cvdaivov Bacirevav dhs xXGoves: éx podiav yap 
TepTrWAIY aKopyntov év aoret OjKxev “Opripov. 5 


Piet te 673,-AAHAON 
. Kls ryv airny woduy, els rorov rid. 


‘Inmonvry cat rodr Aakrn mids drracev Epryov. 


674, AAESTIOTON 
"Ev 7G ddpw “AdreLardpeias 


Tépyos éy@ vaitnolw adwopevoroiy apiyav 
elt, HoceSdavos arev0éa mupodv & avarrron, 
Kab pe mea ey HENOVTE BapvySoimorow a ANTALS 
orhoev Eois kaparous “Appavios, 6 os Bacthijos 
éotl mathp Keivy 68 wer drypta KUpaTA vadTaL 6 
xetpas deprdgovew, are KAUTO "Evvoceyaig. 


22ST aerate ne cameo eee oe 


seen! netbasm seem a 





* This must allude to a mole or something similar, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 671-674 


671,—ANnonymous 
On a Lighthouse in the same City 
A, Wuo executed so great a work? What is his 


city and what his office? B. Ambrosius of Mylasa, 
the proconsul, built the lighthouse. 


672.—~ANONYMOUS 
On the same City 


Tuouex thou journeyest over the sea-bound circle 
of the whole dry land, thou shalt nowhere see a 
place superior to this which renowned Ioannes, glori- 
fying her the queen of all this land, has made so 
admirable ; for from the sea itself! he won unceasing 
delight for Homer's city. . 


673,.— ANONYMOUS 
On a Place in the same City 
Asciepius did this work, too, for Hippolyta.? 


674.—ANoNYMOoUS 
In the. Pharos at Alexandria 


I am the tower that helps straying mariner rs, light- 
ing up the blaze of Poseidon’s comforting torch. Am- 
monius, who is the father of our emperor,? re-erected | 

me by his labour when, borne down. by the loud- 
roaring gales, I was about to fall. To him the sailors, - 
escaped trom the wild waves, lift up their hands as 


to the glorious Earth-shaker. 


# The meaning is quite obscnre. | 
® i.e. @ patrician of eCans tations 


aye. 
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675.—AAAO 
Els rév ddoov év Spipvy 
Mnyxére Secpaivovres ddeyyéa vuxtos ouiyrnn, 
eis €ué Oaptaréws TAWETE, TOVTOTOPOL. 
Tacw adwouévos THAavyéa SadOv avarTTo, 
TOY AckAnTLAdav pynnocuuny KapdTov, 


676.—-AAESNOTON 
Eis anyny év rd ‘Od'ure Spee 
Tails TIpovans Niudacs vrocixouev’ GANA Kal adbral 
Kpéacoves huciwy yatpete IluOiddes* 
ai 8 dra wacas peta Wvdia nal peta Upotcay 
nuetépais Nuppass eiEare Nnidbes. 


677.—ATA@IOT ZXOAASTIKOT 
Eis olxov év Bularriw 
Tedké pe mora Kapwv Movowmos olxoy dyntov 
THALKOY, apxTmos doOpace Bardoperov. 
gumns ov améetrev apeyyéa Swyata Moipns, 
GANG pe KadrAEirpas év xOovi vareTdel. 


Fo«d @ \ ? 5] , ral , € X \ 
Kab, po wep eis odbynY KetTaL Koi: 4 b& TEpLaay & 


 répypcs emt Eeivois avipaow éxxéxvpar, 


678.—AAESIIOTON 
"Ev xépn ris Zpvpvys | 
Olov érdrys Kal robrov, "Ayaxdeidy, péyav GOXo», 
Oup@ TormnTH Kddos Epiorov Edw: 
vows apxains Baoons wodkucayxéa yoOpny 
tdace Kal ANovTpois Ofjxas adveorépny. 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 675-678 


~675.—A NONYMOUS 
On. the Lighthouse at Sm yina 


Saiz to me fearlessly, ye mariners, no longer dread- 
ing the rayless 8 gloom of the night. For al] wanderers 
burns my far flashing tore, keeping alive the memory 
of my builders the Asclepiadae! 


676.—ANonyMous 
On a Fountam in the Asiatic Mount Olympus 


I yietp to the Nymphs of Prusa, and salute, too, 
those of the Pythian? waters as my superiors. But 
let the whole company of Naiads after Pythia and 
after Prusa give way to my Nymphs. 


677.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On a House in Constantinople 


Mosontvs built me with great labour, this large and 
imposing house, exposed to the north wind’s blasts, 
Yet did he not avoid the dark house of Fate, but 
abandoning me he dwells underground. In a narrow 
bed of earth he lies, and I, his “chiefest delight, am 
given up to strangers. 


678.—ANonYMous 
On a Village near Smyrna 


Wuart a great and laborious work is this, t00, that 
thou hast achieved, Agaclides, gaining great. glory 
by thy daring! Thou hast enriched this parched land 
of the ancient Nymph Bassa with water and baths. 

1 The medical guild at Smyrna, ® In Bithynia, 
ors mene ae 377 
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679.—AAESTOTON 
Ev “Acow 


Tldoa pév"AEioy@ modus ebyeras dddo yap Gddys 
Th pa mapactelyar, as Geos, Heéoato 

&€oya 58 Kpavayy poov bbaros amacev "Agog, 
TOMAGY meTpaw@y oKdnpa peroma TELOV. 

ponkére petyere mdvres arrompo Géovtes, odiras 5 
TAnuLpUpw Yuxpois Bdacw “A Edyov. 


- 680.—AAESIIOTON 
Bis wapafaddactov khrov, év @ hv Kal Aoutpdy, év 
Avrioxeta 
Tas Tpels poe Xdperas Aevowers, Eéve: Tlovropédev ep | 
yelrovos éx WOVTOU THY play eipydaaro: 
THY é érépyy éréhecoe puTay ebKapTros aro 
tip 8 vrodcrtopéevnv TOUT TO NOVT POV EXEb. 


681—AEONTIOT SXOAASTIKOT 
Eis xdyxnv exoverar “Adpodiryy 
"A peya. ool, Avovuce, wapibomcs eis epe Kurpes 
Noveras e€& avrhs col Ta Kiera pene 


682, AAESIIOTON 
Eis rév terpdzAevpov kiova rév év “Imrodpdépe 
Kiova TeTpdm Nevpov, ael eas xeiuevov &xO0, 
poivos dvacrhcat @evdocr0s5 Bactrevs 
TOA MTT aS, nN poxhov érexéxAeTO, Kat TOoOS éoTn 
Kiwy Hedtows év TpraxovTasuo. 





4 The inscription is atill preserved in situ, 


BOOK IX. EPIGRAMS 679-682 


679,—ANoNYMoUs 
On an Aqueduct at Assus 


Au cities worship Axiochus, for, on his progress, 
like a god he has healed the ills of each. Especially 
on rugged Assus did he bestow running water, cutting 
through the hard face of many rocks. No longer 
run off to a distance, all ye travellers. I overflow 
with the cold water of Axiochus. 


680.—- ANoNyMous 
On a Sea-side Garden at Antioch in which was a Bath 


TuHou seest in me the three Graces, stranger. 
Poseidon wrought the one from the neighbouring 
sea, the second is the work of my garden rich in 
produce, and the remaining one is supplied by this 
bath. 


681.—LEONTIUS SCHOLASTICUS 


On a Shell with a Carving of Aphrodite 


It is a great favour I grant thee, Dionysus, Cypris 
bathes in me, and from her I bring thee the cup. 


682.—ANonymous ; 
On the Obelisk in the Hippodrome? 
Ir was only the Emperor Theodosius who under- 
took to raise the four-sided column which had ever © 


lain a burden on the earth. He committed the task 
to Proclus,? and so great: a column stood erect in 


| oe days. 


4 The prefect of the city. | 
we 379. 
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683.——-AAHAON | 


Ardeds dppev dap, "ApeGovordy dors 7d OFAU 
Kal ydpov ebpev "Epws, cipvapéver tdatav. 


684.—-AAHAON 
His rhv ev Tad tH viow Kpiyvyv 
‘Oxeavod Ouyarnp Kal TyPvos eiul Noyes 
kprnun TnreBcae yap we TOS wvdpacav: 
Nupdats wev mpoxéw AovTpdv, Ovytoics S vyeiny 
Ojxe Sé we Ltepédas vids ’Evvaniov. 


685. —AAHAON | 
Eis Kapdpiay ri év Suxedio, AGurnv 


My kiver Kapdpiwav, axivntos yap dpetven, 
; : Oy 
By mote Kiijcas THY petova petCova Oeins. 


686.—AAESILOTON 

Kis riv widyv civ dvarodixdy tis Oercadorinyns 
"Hvopéns drethpa treppiddov BaBvravos 
Kat cédas adxtedvowo Sixns Bactreov brapyov, 
Ecive, viw oxlptncoy, idav épuTrepOe TuAdwD. 
etyopuins Toth ya@pov aptotoyévedXor ddeves, 
BapBSapov ob Tpopéets, ovx Appevas appevoxoiras. 
Ly, t al la . 
bra Adkov, od dé Telos xets Bacidetov diryardpa. 





4°One of the Echinades. islands: at the mouth of the 
Adriatic. Bn . repaid SS 

* The first line alone is elsewhere cited as the response of | 
Apollo when the people of Camarina asked. him if they. 
should drain the marsh near their city, eT ae 

8 As the terma of the epigram auit the emperor Basil I, 
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BOOK IX, EPIGRAMS 683-686 


683.—ANoNnyMous 
On Alpheus and Arethusa | 

Atpueus is a male water, Arethusa a female, aie 
Love accomplished their marriage by mixing the 
waters. 

684.— ANonyMous ‘ 
On the Fountain on the Island Taphos* 

I am the fountain Nychea, daughter of Ocean and 
Tethys, for so the Teleboae named me. I pour forth 
a bath for the Nymphs and health for mortals. It 
was Pterelas, the son of Ares, who placed me here. 


_ 685.—-Anonymous 
On Camarina the Sicilian Lake® , 
“Move not Camarina, for it is best unmoved, lest, 


if thou move it, thou make the lesser greater. 


686.—ANoNYMoUS 
On the Eastern Gate of Thessaloneca. 


Exutr in thy heart, stranger, when thou seest 
above the gate the prefect Basil,? destroyer of the 
valour of insolent Babylon and light of incorrupt jus- 
tice. Thou goest to the place of good government, 
the mother of excellent sons. Thou hast no need 
to fear the barbarian or sodomites.t The Spartan 
for a wall has his arms, and thou a royal statue, (or 
the statue of Basil.) 


who conquered the Arabs in Mesopotamia and was cele- 
brated as a legislator, it probably reters to him in spite of 


- the title “Prefect” given him. 


"4d.¢, the Arabs. ‘The Greeks abt the time charged the 


Oriental nations with this: vice. “There ia no reference to 


measures for its suppression, 
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687.—AAHAON 
Mopdas 6 6 ¥ ypervas, | HOedov Kab rovs TpoTroUs 


dveceipace é “ou THY dpetw D) 7éXYN. 
Kdnrew 66 w ’AréEavSpov evrarop, didos. 


688.— AA AO 
His wvAnv tod “Apyous 


Tijvde modyy Maerory edféa rors apapvian, 

cpu orEpor, KOO {LOV TE marpy Kal OduBos odtrass, 
red&e Kréns KrXeddas ayaviys TOOL euTarepeins, 
Aepvaico GSUT@Y TEPLWTLOS opylopdvrns, 
reptouevos SwHpotow ayacbevéwy Baciijov. 


689.— AA AO 
Lis rv Edyeriov réprav év Bufarrio 


Odros "TovAravds Aaocada Téelyvea mijEas, 
orice TpoTraLov, &hs cvpBoror aypuTvins, 
opatew avrTiPtovs éxPpous am davevde pevowwar, 
 TOAEwS TPOTapOLO exxpoTéely TONELOUS. 


690.—AAAO. 


Eis réprav riv émtAeyouernu EvAdKepKov ev Bufavrig 


Meudicros TObe TeZyos dvaé, Kal Umrapxos. “E@as 
Kovaravrivos erevgav ev Huaciw éEncovt da, 





1 In this line it seems to be the portrait which speaks. 


BOOK IX, EPIGRAMS 687-690 


687.—ANoNyYMoUs 
On a Painting 
I wo painted the form would fain have painted 


also the character, but the limits of art checked my 
eagerness. Cal] me eloquent Alexander, my friend.+ 


688,-~ANONYMous 
On the Gate of Argos 


Tuts gate, built of polished stone, both an ornament 
for Argos and an object of admiration for travellers, 
was erected by Cleadas, the husband of gentle and 
noble Clea. He was the excellent hierophant of the 
sanctuary of Lerna, and enjoyed the generosity of | 
powerful monarchs.? 


689,.-ANoNyMous 
On the Gate of Eugenius in Constantinople 


Tars Julian® who built the walls that protect the 
city erected the trophy in memory of his vigilance. 
He studied rather to slay his enemies at a distance 
than to stir up war before the city. 


690. Auowvudus 
On the Gate called Xylocercus at Cnulaione: 
Tunoposrus* the emperor and Constantine, prefect 


of the East, built this wall in sixty days. 


* A stone from Argos, now at. Oxford, has the dedication, 
also in verse, by this Cleadas of his father’s statue. 
3 No doubt the Emperor. 4 The hang (A.D. 408-450). 
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Eis adprav tod ‘Pyciov év Bulavrin 
“Hyaow éfijxovta didocky mrp Bacirni 
” in , ” a 
Kavatavtivos trapyxos ebeipato Telyei TELYas. 


692,— A AAO 


BiBiavod trode epyov, bv dvrondtat Svarés Te 
a. f 
MéMrOVaL YEpapas EivEey EvVO"LNS. 


693.—AAAO 


Tovde Téyns avéyerpe Sopov Anurrptos apes, 
THY TOY oiKTElpas, ws mwdis ‘lepiou- 

avrod kal Bovrkf Tad’ ébeiuato, ote TodXOS 
ove TL Onwotépots XpHpacw, GAN idtuLs. 


694.—AAHAON 
Bis xaydpay 
Mecoaruvoio yovos réde GéoxeAav extice Téfor, 


695.—AAAO 
Bis AiGov dxotrovoy 
‘Opas 15 KdAXNOS Cooor oth Tis AiGov 
év tals ard«row Tov preBov edrakiass. 


696. AAHAON 

Eis dyide. év 77 Baoding év Bularrica 
Terparépors dxpio. wodw Qed8mpos eye'pas, 
aEvog date woh Kas TéTpaTOY UoKedTat. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 691-696 


691.—ANonymous 
On the Gate of Rhestus at Constantinople 
In sixty days Constantine the prefect built this 
strengthening wall for his sceptred sovereign. 


692,—ANonymous 
On some Building 


Turis is the work of Vivianus, of whom East and West 
sing with honour because of his just government. 


693,—-ANoNYMoUS 
On a Temple of Fortune 


Demetrius the governor erected this. temple of | 


Fortune, feeling compassion for the city, like the 


son of Hierius he was. He built it on his own. 
initiative, not the city’s, and at his own, not at the 


public expense. 
694.—ANoNYMOUS 
On an Arch 
Tue son of Messalinus built this magnificent arch, 


695.—ANoNyMous 
On the Stone Acoetonus 


You see what great beauty lies in the disorderly 
order of the veins in the stone. | 


696.—-ANoNYMOUS . 
"On the Portico of the Basilica in Cionsizatinopite. 


~ Tueoporvs,! having built for the city four porticos, 


GeServes to govern the city a fourth time. 
- 1 Jn the reign: of Theodosius il. 
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-697.—AAHAON 
Bis érepov pépos ris abrijs diidos 
"Enrperé ool, Geddepe, Toyns evxtova ynov 
. &pyou Koophoas datpare ToooaTiou, 
ddpd Te KvoHevTA Topely Xpuodamed. ‘Péyn, 
ho" Tratov red&ev, cal tptrérapyov apd. 


698.—AAAO 


Morfov TVS eoopas Krewny TON, iw more wudyres 
Seiparo, TH TOTALOG KaAXOS UTrEepKpEeudoas. 


699.—A AAO 
Bis mynyyy dvopafonevny “Odvpmiada, 
"Evdev "AdEavdpos Maxedov oriev Gryhaov Bap: 


ENT pos & etre yahaxte mavelKera pevpara TN YS, 
7 Kab Orupmiddos mopev obvopa, ofa Sé TovTo. 


700.—IMONIAOT 


U'pdape Tloddyveros, Odotos yévos, ’Ayraopadvros 
vios, mepOopuévny “Idtov axporronduy. 


701.—AAHAON 
Bis vady rod Auds xriobévra. raph. Tov Kexpomdav 


Avtot Znvos 68 oixos érdéos* ob8’ ay "Od upetros 
peprreraus obpavddey Liva KaTepYopevov, 











1 The same as the Oanling 2 alp. 899, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 697-702 


697,—ANoNnyMous 
On another part of the same Portico 


Ir beseemed thee, Theodorus, to adorn the columned 
temple of Fortune! by such a wonderful work, and to 
give splendid gifts to Constantinople, city of the 
golden shield, which made thee consul ? and sees thee 
for the third time prefect. 


698.__ANonyMovus 
On the City of Mopsuestia 


You look on this famous city of Mopsus,? which the 
seer once built, hanging its beauty over the river. 


699.— ANonyMous 
On a Fountain called Olympias 


From this fountain Alexander of Macedon drank 
splendid water, and said its streams were like his 
mother’s milk. Hence he named it Olympias, as 
this stone testifies. 


700.—SIMONIDES 


Poryenotus of Thasos, the son. of Aglaophon, 
painted the sacs of the citadel of Troy.* 


701.—Anonymous 
On the Temple of Olympian Zeus at Athens 


Tus house is worthy of Zeus. Not even Olympus 
would blame Zeus for descending here from heaven, 


aA mythical seer who had an. oracle here and elsewhere 


in Cilicia. 
4 On the Leseche of the Cuidians at eae 
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-102.——-A AAO 
Eis 75 aird 
Kexporidat Aut rovd’ ecav Sopov, & bs dn’ "Or prov 
vicar dperas mori yar, Gudov “Oduprav Eyat. 


7 03,—AAAO 


‘Tedpou morayoo xeparal bdwp dptorov Te kab 
Kaddorov TapeXovTar mavrov TOTA[GV" sah em” 
avTas dmiKkeTo ehavvev éml Zevdas atpatov avinp 
KaMMG TOS Kai apeotos TAVTOY avOpwrav Aapeios 
6 ‘Tordoneos, Llepoéwy te Kai Tuons THS Haelpov 5 
Bactrevs. 


704.—AAHAON 


Tie kal wétpnv 6 TONS xpovos: GX’ aperdov 
“Ackdymtoborou TO Wréos abidvarov, 
daca Kal ola méopev yépa warpids trois él mace 

Kab tobe peTpeicOw Kotrov éperspa Gorov. 


705.—-AAHAON 


Adpov Tepunocoto StxacmoAins Xap dyuise 
KuaéBwos Oepdrrwv One Oe@ To D yépase 


106 —ANTIIATPOY | 


A&speor | lepdv eiys mapepyspevds pe burdoce 
omy waively anyd, Seive, KONQVO LEVY, 
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BOOK IX, EPIGRAMS 702-706 


702 2 hvounibes 
On the Same 
Tur Athenians set up this house to Zeus, so that, 
descending from Olympus to earth, he might: find 
another Olympus. 


703 
An Extract from Herodotus (iv. 91) 


Tue sources of the river Tearus supply the best 
and most beautiful water of any river, and to these 
came, leading his army against Sardis, the most 
beautiful and ‘best of all men, Darius, son of Hystas- 
pes, king of Persia and all the continent. 


% 


704,--ANONYMOoUS 
On a Rotunda 
Lone time wears out even stone, but immortal is 
the renown of the good deeds of -Asclepiodotus in 
giving so many and such splendid gifts to his native 
place. Now in addition to them all should be reckoned i 
this hollow structure with its dome. ; 


705.—ANONYMOUS 


Tus gift, received from the city of Termessus? i in | 
recognition of his upright jurisdiction, Eusebius dedi-. 
cates to the god whose servant: he is. 


706. _ANTIPATER OF THESSALONICA (?) 
I ama holy tree. Beware of injuring me as thou 
passest by, stranger, for I suffer pain if 1 am muti-- 


1 At Aphrodisias in Caria. thes stone has been found. - 
2 In Lycia. ” @ oe 
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péuveo, Tapbévids poor rt hdOOG, ovY Amrep Gpals 
aypdow: aiyelpwy Tis yévos obK edd; - 

et dé wepidpirrns pe Tapatparinu rep éodcay, 
Saxpuaes wédopuat cat Evrov "Heri. 


707.—TTAAIOT TEMINOT 


Riut pev év twotapols, merdyet © loa pérpa OiadKe, 
Zrpupov, Hyuadins To yAveepov wéXayos" 

BévOo0s opod at dpovpa ov’ BdaTos: 7) yap éyeipw 
duTrviakay yapiteav novTepov tpiBonrov. 

” 9 , f f v , at 

gots rab’ Hpabins yovtpos Buds: ap 5é, Netre, 


kpelrowy &8 6 hépwy Tov oTdxuy, ody 6 Tpéhav. 


708,—®LAIMMOY 


"EfevE’ “EANjomovrov 6 BdpBapos &dpom Térpn, 
tous bé€ TOcoUS KapmdTous mdvTas EXvaE Ypdvos' 
dand Arxardpyea Suntretpwce Oddaccay, 
Kal Budov eis Yépoov oXua peTeTAACATO* 
Ada, Badd oripuypwa, Kateppifwce wédXwpov, 
epot Tuyavreias 8 éotace vépdev bdwp. 
hv ar del wA@EvY’ Stodevopevn S bd vavTass 
adararos, eis melovs @podoynae pévew. 


709.—TOY AYTOY 


Eupadrav as apts SidBpoyov & te peéOpars 
: e 
eldxua’ 0 Texvitys év up) Novedpevor' 





1 The daughters of the Sun continued to weep for their 
brother Phaethon until turned into poplars, | ba 
_% The inhabitants made a kind of ‘sweet bread from the 
seeds of this plant (frapa. natana); it is still used in some 
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BOOK IX. EPIGRAMS 707-709 


lated. Remember that my bark is still virginal, not 
like that of savage wild pear-trees. Who does not 
know what the race of poplars is like? If thou dost 
bark me, as I stand here by the road, thou shalt 
weep for it. Though I am but wood, the Sun cares 
for me.! 
707.—TULLIUS GEMINUS 


I am reckoned among rivers, but rival the sea m 
volume, Strymon, the fresh-water sea of Thrace. 
I am both a deep stream and a field yielding crops 
through my water, for water-chestnuts sweeter than 
the fruits of Demeter rise from me.? The depths, too, 
are productive in Thrace, and we deem, Nile, that 
the bearer of the crop is superior to its feeder. . 


708.—-PHILIPPUS 


-. Tue barbarian bridged the Hellespont in his daring. 
folly, but Time dissolved all that labour. Now Dicae- 


archia has made the sea a continent, and given the 


depths the form of dry land. She fixed firmly in 
the depths a vast supporting structure of stone, and 
with the hands of the Giants made the water beneath 
stand still. We could always sail over the sea, but 
insecure as it was for sailors who travelled on it, it — 
has now promised to remain secure for foot-travellers,? 


709.—By THe Same “eae 
On the Bronze Statue of the Eurotas by Eutychides 
Tue artist moulded Eurotas fresh from his bath of 
fire, as if still wet and immersed in his stream. For 


- places for the purpose, and has, in fact, been introduced as & 
food-plant into American rivers. 0 ae 
3 op. Book VII. 879, of which this is an imitation. © 
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mwaot yap ev KonoL8 vdaTovpmEvos appevévev rer 
éx Kopudis és axpous vypoBarép évUXas. | 
a 6é TéxXVa. TOTAL ouveT piKen® atisomecas § | 
yarKov kwpatery Vdatos byporepor; 





710.—AAESIIOTON 
Eis ras ev Menge rupapidas 
"Ocoay én’ Obra Kal Tov inpwbévra 
arevdis loropins | pots dveT doar o 
Tlupapides & éte viv Neviwides akpa Merwe 
KUpovow xpuaéars aotpace TIdniadwv. . 





711.—ZHNOBIOT CPAMMATIKOT 


Adriy Tpapparicty 6 Soypddos Hehe ypdypar 
Bixtopa 5é ypayras, “Tov oxomov,” emer, “éxo.’ 


2 oF 





712.—MHTPOAOQPOYT 


Adrév "Tedvunv o yépwv 67° édéEato Oecpds, 
elrev dvnBicas “AvOis éyw ce, LOAwWY.” 





713.—AAHAON 
Eis rv Mi'pwvos Body 


Bot8:6v ele Mipovos, é éml OTH 8 a “Graal [ule 
Raveane, KevTicas els ayehay pe dtraye. 


m4 ARAG: 





Tiare, Mipmv, pe To Boisiov evravbot mane Boois 
éoracas; ovK Soha ar ayeiat peéyapov; 





BOOK IX. EPIGRAMS 410-714 


all his limbs are pliant arid liquid as. water, and he 
moves flowingly from his head to the tips of his 
fingers and toes. Art vied with the river. Who was 
it that coaxed the bronze statue to riot along more 
liquidly than water? 


710.—Anonymous 
On the Pyramids in Memphis — 


Lecenp invented the false story of Ossa and Pelion 
mounted on Olympus. But even yet the Egyptian 


pyramids reach the golden Pleiads with their summits. 


711—ZENOBIUS THE GRAMMARIAN 
Tue painter wished to depict Grammar herself, 
and having painted Victor, said: “I have attained . 
712.—METRODORUS 


~Wuen Law in her old age had been visited by 
Joannes, she said, rejuvenated : “Solon, I have you 
again with me.’ 


may end.” 


713-742 are all. on MM isonte celebrated Statue ee a 
Heifer. It stood originally in the Agora at Alhens, 
but was transferred to the L emple of ‘Peace at Rome 

‘713. — Anonymous 


Tam Myron’ s little heifer, set up on a base. Goad 
me, herdsman, and drive me off to the herd. 


TU. — Anonymous 


. Wav, Myron, didst thou set-me here by the altars i ce 
Wilt thou not head me into the house ? : 
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715.—ANAKPEONTO® 


\ , 
Bovgone, Tay ayéXav moppw véue, wu) 76 Mipwrvos 
ré 
Botdwov ws Eumvouv Bovol cvve-erdons. 


716.—TOY AYTOY 


BotSsov od yodvors TeTuTMpevov, GX’ V7Td yipws 
yarxobev sdetépn revoato yep) Mipov. 


717.—ETHNOT 


“H 76 Sépas yddnecov Grov Bot rad’ érixerras 
e 
éxtobev, 4 wuxny évoov 6 yarKds exer. 


718.—TOY AYTOY 


a - 
Adros épel rdya totto Mipwv: “Ovx« érraca Taber 


trav Sdpanrw, tavtas 8 eixoy aveTNacdunv.” 


719.—AEOQNIAOT 


Otn érrac& pe Mipwr, dbetcatro: Bocxopévav 88 
€& ayédas éddoas, dijoe Baoet AGive. 


720—ANTITIATPOT ZTIAQNIOT 


Ed ux} pou roth rade Mipwv wddas fopuoce wet pa, 
ahraus av venowav Bovoly opod ddyarzs. 


721.-—TOY AYTOY 


gt #.. ae 
Mocye, Ti por Aayéverc. mpocépyeat; Tire bé8 pune; 


a& réyva palels ote &véOnne yadda. 
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dost thou low? The. artist put no paul 4 in my udder. 


BOOK IX. EPIGRAMS 715-721 


715.—ANACREON (?) 
Herpsman, pasture thy herd far from here, lest 
taking Myron’s heifer to be alive thou drive it off 
with the rest, 


716.—By THe Same a: 
Myron pretended this heifer to be the work of 
his hands, but it was never formed in the mould, but 
turned into bronze owing to old age. 
717._-EVENUS 
Erruzr a complete hide of bronze clothes here a 
real cow, or the bronze has a soul inside it. 


718.—By tue Same 


Peruars Myron himself will say this: “I did not — 


mould this heifer, but its image. 


719.—LEONIDAS 


Myron did not mould me; he lied; but driving 
me from the herd where I was feeding, he fixed 1 me 
to a stone base. 


720.—ANTIPATER OF SIDON 


Ir Myron had not. fixed my feet to this stone I 
would have gone to pasture with: the other cows. 


721.—By THE Same 
Caur, why. dost: thou approach my flanks, aid aie 
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721a.—AAESIIOTON 
‘H Bods eF a dporou véov HArvoe, eal dd TobTo 


dxvel, eovK eOéret Phy étimpoober aye. 


- 729,—Toy aAyToY ANTITIATPOT 


Tav Sdpariv, BovdopBé, rapépyeo, und amdvevbe 
oupiadyst pact@ woptiy amexdéyeTat. 


793.—TOY AYTOY 


‘A p0dBos earéxet pe kal & riGos: etvexa 8 dv aed, 
mrdota Mupwv, wrov cal Opvov édpetouav. 


724.—TOY AYTOY 


ha 


‘A Spars, Soxéw, puaioerat’ 7 5 Tpounbeds 
4 


ovy) povos, TAATTELS Eurrvoa os ov Mupw»y. 


Pa) 


725,—AAHAON 
Body isiay more Bouvet Mupov pyPeioay efnress 
ebpe podus 0 avTijv, Tas Boas éfehdcas. * 
726.-—AAAO _ 
‘A. Bots & TeKTOUS aro yacrépos emhace tay Boty — 
a 8&8 Mupwvos yelp od wAdcer, aN éTeKev. 
» 127, —AAHAON 


Kat yah wep doboa rAdAnoev B ay a Kepan Bods, - 
el ob omhiyXva, Mupepy évéov éreyvdoara, 
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BOOK IX. EPIGRAMS 7214-727 


721a.—ANoNYMoUS © 


7, and 


Tue cow has just returned from ploughing, 


owing to that is lazy and will not advance. 


722.—ANTIPATER 


Pass by the heifer, cowherd, and whistle not to her 
from afar. She is expecting her calf to suckle it. 


723,—By tur Same 


Tue lead and stone hold me fast, but, otherwise, 
thanks to thee, sculptor Myron, I would be nibbling 
lotus and rushes. 


724..-By tHe Same 


LT renx the heifer will low. Of a truth it is not 
Prometheus alone who moulds living creatures, but 
thou too, Myron. 


725,—- ANONYMOUS 


Mvron was looking for his own cow among the 


others, and found it with difficulty by driving the 
rest away. 


726.—-ANONYMOUS 


_ Tue cow, its mother, moulded this heifer giving 
- birth to it, but the hand of Myron did not mould ‘it, © 
but gare birth to it. 


ae Q7, LaAwoneusus - 


Taw horned cow would have ‘spoken, though. made 
of, sie if Myron had worked entrails inside it. 
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728. ANTITIATPOT 
A Sduarss, Soxéw, puxtoerar dv 58 Boaddvy, 
NANOS O ft voewr aitios, OVXt Mupov. 
) 729.—A AAO 
[Inxrdév pot tis dpotpov er’ adyéu Kab buya Oéo bur 
elvexa yap téxvas ceto, Mipwv, apdcw. : 
730.—AHMHTPIOT BIOTNOYT 
"Hv pw éoidn pooyos, puxioeran jy Sé ye Tabpos, 
Bnaoerau jv &6 vopes, eis ayédav Ado et. 
731.—AAAO | 
"N8e Mipov w érrnce 76 Boisiov ot 5é vowtes 
Barravolv pe ALOo1s, Os drohevTrépevov. 
732—MAPKOYT APIENTAPIOT 
Bovdrov ju éotdns tov éudv, Eéve, toby’ Eros abté 
eaov, 60 6 mrdartys BOE w Ednoe Mipav. 
733.—AAHAON | 
Tav Bobv rdévde Mipan, fetr’, drracev, av 65e pooyos 
as Cicay caiver, patépa depKopuevos. 
734.—AIOSKOPIAOYT 


Tadpe, parny érl usaxov éreiyeat ears yap dmvous" 
’ a an : Oey ss ‘i 
ar\Aa a 6 BouTAdotas eLavatnce Mipwv, 
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is lifeless, . ‘The sob of coe, Mp deceived 


BOOK IX. EPIGRAMS 728-734 


728,—ANTIPATER 


Tur heifer, I think, will low, and if it delays it is 
the fault of the senseless bronze, not Myron’s. 


729,—-ANONY MOUS 


Ler someone attach me to the solid plough and 
put a yoke on my neck, for as far as depends on thy 


art, Myron, I will plough. | 
730.—DEMETRIUS OF BITHYNIA 


Ir a calf sees me, it will low; a bull will mount 
me, and the herdsman drive me to the herd. 


731.—ANoNnYMoOUS 


Myron placed me, the heifer, here, but the herds- 
men throw stones at me thinking I have strayed. 


732.—MARCUS ARGENTARIUS 
Strancer, if thou seest my herdsman, give him 
this message, that the sculptor os tied me up 
here. 
_ 783,—Anonymous . 
Srraneer, it was Myron who moulded this cow, on 


- which this ealf fawns as if it were alive, taking it for 


its mother. 
734, —DIOSCORIDES 


In vain, bull, thou rushest up to this heifer, for it 


thee. 
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~735.—AAAO 
Lad , é , ? b] 7] 
Selo, Mipwy, Sapdre taraxdthave poaxos ddabeis, 
; , X x 
Kal yada Tes Tevav yarKov &rwlev Eyer. 


‘736.— A AAO 
Ded cd Mipor, mrAdcaas ox &pOacas adrda od 


YANKS, 
mpw rpuxnv Barédev, EpOace wyyvipevos. 


737.—-AAAO 


Xadelav rimres Sdpadw péya o Hrade téyva, 
a 
Bovdde Tay Yuyav ob mpocéOnxe Mupwv. 


738.—IOTAIANOT ATIO TITAPXON 
AIPYITIOT 
"Ev Bot a8’ éudyovro Pua at rota Téyvas 
apodorépats 6é Mupwv icov drracce yépas’ 
Sepxopévows ev yap Dvawos xpdtos howace Téyvar 
aurap épamtopévas y Duos éoti procs. 


739.—TOY AYTOY 


"Hrade cai cé ptwra Mipor, rt xévtpoy épetbecs 
mreupais YarKoxvrTos avTitUTroLO Bods. 

ov véueois b€ pvwml TL yap TOcOV; ef ye Kal adTods 
dpGarpods vopéwy Hrreporevce Mipav. 


_-140.—TEMINOY 
‘H Baars } KatTéxouca TO Bot8iov, q WemeOnras 
hv 6 aped7 TauTys, pevgeras els dyéXyv. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 735-740. 


735,—ANonyMous. 


A car died beside thy heifer, Myron, deceived 


into thinking that the bronze had milk inside, 


- 736.—ANonymous 


Auack! Myron, thou didst not have time to 
complete thy casting, but the bronze hardened 
before thou couldst put life into it, 

737.—-ANONYMOUS 


Trou strikest the bronze heifer. Art deceived 
thee much, herdsman: Myron did not add life. 


738,—JULIAN, PREFECT OF EGYPT 


Narure and Queen Art strove in the matter of 
this cow, and Myron gave to each a prize of equal 


value. When one looks at it Art robs nature of | 


her superiority, but when one touches it. Nature is 
nature. 


739.—By tHe Same 


Mynon deceived thee too, gadfly, that thou plungest . 


thy sting into the hard flanks of the bronze cow, 

But the gadfly is excusable. What wonder! when 
Myron deceived even the eyes of the herdsmen. 

740.—GEMINUS_~ : 

Iv is the base to which it is attached that keeps 


~~ back the heifer, and if freed from this it will run off 


hor 
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puKarat yap o 6 NarKOS* ts’ as umvovy 6 o TeyviTas 
Onxaro* Kap fevEns addrov, laws dpoaet, 


741.—AAHAON 


Kdneccos 4 Hs, ert cot Sé yewropmos elAxev a aport pov 
Kal. Cuyoser pa hépav, ypevdoper a Sd pars. 

adna Mupov TEXVG. TavuTreipoxos, bs oe de’ épywv 
éunvovv, a twa Body épyatey eipydcato, 


749, <@IAINMOT> 


"Amatpé pou TEVOVTOS, @ yewmdve, 

Aérradva, al _oidapov atraxepydray 

Nao yap audv ovuK éodprocey Mipor, 

Téxva oé Sceomovnoev Owe Eurrvoor, 

os TONKS pe xarropuKacbat Oérew: 8 
eis Epya & ote clave, rpocdncas Bdoee. 


743.—@EOANPIAA 


Oceccaral ai Boes aide: mapa mpoBvpoce 8 A Gavas 
eoraaww, Karov d@por, I rwviddos* 

Tacat Xarnevat, dvoxaidera, Ppddpovos ¢ épyov, 
Kab wacat yupvav oxdrov am "lAdAupLov. 


744,—A EQNTIAOT 


Gnbiier Ladcov Kat Lipanos, of morvaryor, 
ola Babvoxiver, a @ Eéve, fraporniday 
‘Epud TupevTijpt wal ebyrarye Tov Xemdpapxov 
7 Kahiceor strraanyear’ @5 dvéBevro Tparyor. 
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Ci. Book VIL 130. 


BOOK IX, EPIGRAMS 741-744 


to the herd. For the bronze lows. See how much 
alive the artist made it. If you yoke a fellow to it, 
perhaps it will plough. . 


741.—ANONYMous | 


Tuou wast bronze, deceptive heifer, and the hus- 
bandman came up to thee dragging a plough and 
carrying a yoke. He far excels all other artists, 
Myron, who by his labour made thee alive, just like a 
labouring cow. 


742.—PHILIPPUS 


Take off from my neck, husbandman, the collar, 
and free me from the iron furrow-cutter; for Myron 
did not make my bronze into flesh, but his art gave . 
me the aspect of being alive, so that often I even 
wished to low. He did not, however, let me go to 


work, but tied me to a base. 


743, THEODORIDAS 


Turse cows are Thessalian, and by the gates of 
Itonian Athena? they stand, a beautiful gift, all of 
bronze, twelve in number, the work of Phradmon, | 
all wrought from the spoil of the naked Illyrians. 


144,-LEONIDAS 


Tue goatherds Soson and Simalus, rich in goats, 
stranger, seeing that they come from ... dense with. 


-lentises,. dedicated here to Hermes, the giver ‘of . 


cheeses and milk, this’ ee bearded » goat, the 
lord of the flock, } 


+ Her temple was between Pherae und Larissa in Thessaly. : 
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745,--ANTTHS 


Odeo Tov Bpouiou Kepadv Tpdyov, OS BrYEPDYOS 
Opa Kara Dacray yaipov éyes yeviwn, 

cvdtowy Ste ot Oday’ év ovpeow aphl Taphoe 
Boorpuyor eis podéav Nails &dexTo yépa. 


-746.—TIOAEMONOS BASIAEOS 


Bis daxrvdsov 


‘Barra, Body opparida Bpaxds riOog eiyev farms, 
as polar, os Tacas eumvoa Sepxouévas. 

Kot Taxa Kav taméperre Ta Botdia viv dé Ké«revras 
TH xputn wdvdpa To Bpaxd Bovroduov. 


747,.—TIAATONOS 


Eixova wévte Body psxpa ridos elyev taoms, 
as 75n mdoas éumrvoa Bookopévas. 

wat taxa Kay amepevye Ta Botdia: viv 88 xparetras 
TH Xpvey pavdpy TO Rpaxy Bovorsov. 


748,_IIAATONOS, NEQTEPOY 


Els Auévucov yeyAuppévov év duediore 


yy Aibos é gor’ duébvoros, eyo & 6 mérys Audvucos: 
Huibew melon pw, 7 wadéro pwebverv. 





1 If not corrupt, it must mean that they were represented 
one standing behind the — only the heads of six showing. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 745-748 
| 145.—ANYTE 
_ Loox on the horned goat of Bacchus, how haughtily 
with saucy eye he looks down on his flowing beard, .. - 
exulting that often in the mountains the Naiad, 


caressing his cheeks, took those locks in her rosy 
hand, 


746.—KING POLEMO 
On a Ring 
Tus little jasper stone has a seal of seven cows 
looking like one,! and all looking at us as if alive. 


Perhaps the cows would have run away, but now the 
little herd is confined in 1 the poles pen. 


747.—PLATO 


Tue little jasper stone is carved with five cows all 
looking alive as they feed. Perhaps they would run 
away, but now the little herd i is confined in. the 
golden Pom. 


748.—PLATO THE YOUNGER 
On Dionysus carved on an. Amethyst 


Tue. stone is amethyst, but I am the toper 
Dionysus. Either let it teach me to be sober, or 


learn ret to get drunk, 


a he * against drunkenness.” 
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749.—OINOMAOT 
Eis “Epnta év xauxip yeyAvumévoy 


» Gp xudb@ rov “Epora Tivos Xdpw: apxeron oive 
alder Oar Kpadiny' pa mupl wip éraye. 


_750.—APXIOT 
His Boas év Saxrvrdig 


Tas Bobs Kab TOV lacy idwv mept xexpl Sox ja ess 
Tas pev dvatrveie, Tov dé YAONKOpEELV. 


751.—TTAATQNO NEQTEPOT 


‘A odparyis vanwvOos: "ATrod ov, & éorly ev adri 
cal Addyn: worépov wardov 6 Antoidas; 


e 


2.—AZKAHTTAAOT, rivés 5é ANTI- 
WATPOT OESZAAONIKEOS, 


Bist Mé07 ro Prope copii AS xepds, év 8 apueOtaoro 
yeyuppae’ TEXYNS é a) Aidos addorpin. 

adda Krcomdrpns & lepov Kréap év yap avdoans 
xetpl Geov vydew Kal weOvovoay ber. 





753.-K AATAIANOT 
Els xpvoraAXov eSov twp éxovcay 


Xuovén Kpdoradnos on avépos donnbeioa 
beiev der) pactovo Tavaloov eleova KOoLOV, 
oupavoy ayKas axovra Bapiutumoy évdo0t wovTov. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 749-753 


749.—OENOMAUS » 
On Love carved on a Bonl 


Wuy Love on the bowl? It is enough for the 
heart to be set on fire by wine. Add not fire to fire. 


750.—ARCHIAS 
On Cows carved on a Ring 


Looxine at the cows and the jasper on my hand, 
you will fancy that the cows breathe and the jasper 
puts forth grass. 


751.—PLATO THE YOUNGER 


Tue stone is Hyacinthus,! and on it are Apolloand | 


Daphne. Of which was Apollo rather the lover? 


752.—ASCLEPIADES or ANTIPATER OF 
_  ‘THESSALONICA 


- Iam Drunkenness, the work of a skilled hand, ‘but 
I am carved on the sober stone amethyst. The stone 
is foreign to the work. But I am the sacred possess- 


_ ion of Cleopatra: on the queen’s -hand even the | 


drunken goddess. should be sober. 


158.—CLAUDIANUS 
On a Crystal enclosing Water 
_ Tue snow-white crystal, fashioned by the hand of 


man, showed the variegated image of the perfect 


- universe, the neaens” clasping 1 within it the meee 
voiced ‘sea. 
1 Jacinth. a Becanse it: was spherical. 
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754-~TOY AYTOY 


he Kin’ a aye Lol, xpbotarne, Mw memrucao peop Bdcop, 
ris migevs B. Baer: a. ‘A tis éhuce; B. Noros. 


755 _—AAE3IIOTON 
Bis SufdAav yodnhv 


Re pa Naducos érauTrev, éudvve 8 Epyov dvaxtos 
ERNE AL ‘Hdatorov Satdahéoro Téxvas, 

aurny ay TLS EKurAay 0 diccato THAOOL AELaoaV 
corde, éx TovToU yalav dpenrapevav 

TOgaov emu ceter, TOOTOY KuTOY avTia paivet, 5 
oloy amo Twedayeus TvyKAOvéovca véas. 


756.—AIMIAIANOT 


Téyvas etveca ceto cal a ios olde Bpudfeww, 
Hpafiredes- Adoov, Kal Twa KOMAT OMA, 

vov & nutv ov yijpas ér adpavés, arr 6 TednTas 
Lernvols kopwv Bdoxavos éote dios. 


757.—ZIMOQNIAOYT 


‘Tdiev Tod) eyparpe Kopiv@tos. ove eve pOUOs 
 -YEpolv, érel Sofas Epya odd mrpodépet, 


758.—TOY AYTOY 


Kipov eypanbe Thy Ovpay THY SeFtdy 
Tip e efiovreay defied ae 
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seperate 


Seinen eet 


BOOK IX, EPIGRAMS 754~758 


754.—By THE Same 
A. Tei. me, ice, water frozen into stone, who froze 
pee B. Boreas. A. And who melted thee? B. The 
South wind. 
7 55.—ANoNyMous 
On Scylla in Bronze! 


Unirss the bronze glistened and betrayed the 
work to be a product of Hephaestus’ cunning art, 


one looking from afar would think that Seylla herself . 


stood here, transferred from sea to land, so threaten- 
ing is her gesture, such wrath does she exhibit, as if 
dashing ships to pieces in the sea! 


756.—AEMILIANUS 
(A. Silenus speaks) 


_ As far as it depends on thy art, Praxiteles, the 
stone could wax wanton. Let me loose and I will 
join in the revel again. It is not that my old age is 
feeble, but the fettering stone grades the Sileni 
their sport. ; 


ene 


Ipuron of Corinth painted this. There is no fault 
in his hand, since the achievement far excels the 
expectation, 


758 —_By THE. Same 


Cimon pain ted the door on the right, and Dicwyetas 
that on the right as you go out. 


4 Probably in the Hippodrome a Constantinople. 
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759,—A AESIIOTON 


Els M605, App’, édarip, amor, Cuydv, Hvia, pdorek,. 


| 760.—AAAO 
Els AiBos, app’, éXaTHp, Warot, Cvyds, Avia, Nixn. 
761—AAHAON 


Eis Borpuv éx ypwoparwv 


Mixpod xatéoxov TOV Borpuv Trois daxTur018, 
wreparraTnOes TH Oda TaV XpwudTav. 


762.—ABAABIOT IAAOTZTPIOY 


His dicxov “Aokhymuddov 


‘f Hoasoros we érédXeo ce Kapery xXpovor: GANA Kubin 


avdpos € Eod Pardpov efrero Aabprsios, 
"AYXLON & ésropev xpudins punpniov euvys* 
Kal» AoxAnmiddns etpe map Alveddaus. 


763.—IOTAIANOY ATIO TITAPXQN | 
AIDTITIOT 


His 4 dpxovruxdy méAeKvv 


‘Hy pev adaTpaivys, méNEKYY Prepdporer Boredets | 


hy oe sacpoant oss epyupe Ell MLOVOV. 
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antiquitiea, 


BOOK IX. EPIGRAMS 759-763 


759._-ANoNYMoUS 


Or one stone are chariot, charioteer, horses, yoke, 
reins, whip. 


" 66.2 Anolon 


‘Or one stone are chariot, charioteer, horses, yoke, — 


reins, and Victory. 


761.——-ANONYMOUS . _ 
On a@ Painting of a Bunch of Grapes 


I was almost grasping the cluster in my fingers, 
more than deceived by the sight ‘of the colours. 


762,—ABLABIUS ILLUSTRIUS 
On the Quoit. of Asclepiades 


Hernassrus wrought me with long labour, but Cy- 7 
therea took me secretly from her husband’s chamber 


and gave me to Anchises as a souvenir of their stolen 
intercourse. Asclepiades found me among the de- 
scendants of Aeneas.? 


-163.—JULIANUS, PREFECT OF EGYPT — 
‘On a Magistrate's Axe | 


"Ir thou art guilty of crime, thy eyes see here an 
axe, but if thou art innocent,. I am only, silver to 
thee. 


2 $e. the Romans. Who ciate was we do not iow: 
Tt looks as if he were an. ra fences lucky. eoliector of 


Q 


se 


phuemaieeie ENDS 








GREEK ANTHOLOGY 


164,—TIATAOYT ZIAENTIAPIOY 


Bis covwredva 


Od Bptapoy tiva Offpa, Kal od twa Tovtion ix Ody, 
ov TTEpoY aypedw TAEéyLacW HueETépors, 

GAA Bpotods eOérovtas adeFnrerpa dé réyyy 
avépa puidov K&ytpov ddevopevoy 

éx Oarins aBpOra peonuBpidovra puvrAdoce, 

 obdév adaupotépyn Tetyeos daTUOXOU. 

. tarvou 8 dotupérintov dyw Yap GANG Kal adrods 

duadas pucocoGov prouat atpevins. 


765.—TOY AYTOY 
Eis +6 adro 


Kadduydpots Aéet pols mepixiovapas eit dé cedvitg 
Sictuvov ob PoilBys, adr’ arvrarjs Dadins. | 

dvépa 8 brveéorvta pitm woven Kadirrea, 
fwodhdopwrv dvduwy ovdév ateuPBopevov. 


166.—-ATA@OIOT TXOAASTIKOYT 
Eis 76 airo 


Tréypact pev oxoros cots weptodiytat werenvav 
dvea Kal taytvors &vdo0ev dptartiyous 

avtap éym cevew éritéptrouat, obde Kadtrrrw 
évdobev, GAX' elpyw wadrov erretyouévous. 

ovdé pé Tes Asjorete, Kal ei Bpayds erdero, Kavary 
qpetépns Siadds mwAdyua AvoaTacins. 

dpved mov c@fw pepomecar 88 AkeTpa Purdcow. 

hh pa tis Hucloy earl Sixacdtepos; 

ee ee? 


5 





BOOK 1X. EPIGRAMS 764-766. 


764.—-PAULUS SILENTIARIUS 
On a Mosquito Net 


No powerful beast, or fish of the sea, or bird do I 
eatch in my meshes, but men willing to be caught. 
My defensive art, in no wise inferior to a city’s wall, 
keeps a man who would avoid the sting of flies 
uneaten as he takes his siesta after the midday meal. 
I bring him the gift of undisturbed slumber, and 
save the slaves themselves from their service - of . 
chasing the flies away. 


765.—By tHe Same 
On the Same 


I am hung round wealthy bridal beds and am the 
~ net, not of the huntress Artemis, but of the tender 
Queen of Paphos. I cover the sleeper with a many- 
meshed web, so that he in no way loses the life-giving 
breeze. 


766.—AGATHIAS SCHOLASTICUS 
On the Same 


Ir is the office of nets to surround the winged. 


tribes and enclose their quick brood; but I take Ae eg 


pleasure in chasing them away and do not cover them 
round, but rather keep them off when they attack. 
Not a single mosquito, however small, will manage . 
_to get through the fabric of my net. One may say | 
that I ‘save from death the winged creatures while 
I guard the beds of men, Can anyone be more 
_. righteous than I am? ine ; eae. 

: . } 413. : 


GREEK ANTHOLOGY 
167.—-TOY AYTOY ~~. 
Eis Ta Bray 


‘EE6 yevos peev 7HSe wap’ edddiyyt Tpamely ° 
mairyvia KLVI}O ELS TEepTVa Boroxtunins. 
pare dé veer} as peyariceo, UAT done beds 
dyvuao, ay oniryny Heppopevos Bonisa. 
Kal yap érlh opexpotor vOosS Pabatverae avdpos, 5 
kal KvBos ayyérnrer BévOos exehpoa tums. 


768.—TOY AYTOY 
Kis TO aura 


Tlatyvea pev rade mévTa Toxns & éreporporas opp) 
Taig aroryors TAUTQLS eppeperar Borlow: 

Kad Bporéou Budrov oparepov pin pos vonrels, 
vv pev brepBddhop, viv © amoderTrouevog, 

aivéouer 57 Kelvor, os év Bure Te KUBO TE. ae 
KePes Kat KUT PEeTPOV édypydoato. bine 


769.—TOY AYTOY 
Eis 76 aire 

Tots pev mpnivoots Trade matyved, Tots oe akor.dorors 

Avo Ka aumrakin Kat moves avToparos. 
GANG TV phy AEENS Te Genuadyov b borates gona, 
: pe dvapo BSnons poor mar dye. - 
Seb yap unre TrovelV ep dO Uppact, PATE Te maivew 6 

év omrovdj" Kaupp . tas vépery TO WpéeTov, 


re eras 














BOOK.IX.’ EPIGRAMS 767-769 
467.—By rue Same 
On a Draught-board 


Seatep by this table made of pretty stones, you 
will start the pleasant game of dice-rattling. Neither 
be elated when you win, nor put out when you are 
beaten, blaming the little die. For even in small 
things the character of a man is revealed, and the 
dice proclaim the depth of his good sense. 


768,-By ‘rue Same 
On the Same 


Tnese things are all play. The shifting current of | 


Fortune is pictured in these unreasoning dice, and, 
now a winner, now a loser, you will perceive in them 
the unstable image of mortal life. We praise him 
who in life and in play imposes a limit on ‘his Joy 
and grief, 


769. By THE SAME | 
| On. the Same 


To men of gentle disposition this is Paha but to 
those lacking in ‘self-restraint it is madness and 


wandering of the wits and self-imposed pain. If 
you come in last, speak no word of offence to God, 
nor boil over and snort loudly. One should neither 


- give oneself trouble in a matter of play, nor play in 
serious matters. Learn to, allot to. the hour. what. 


befits it, 


ire 
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770.—HATAOT STAENTIAPIOT 
Els rorjpiov olxelas Ovyarpds wapbévou 


Xetros "Avexjtea TO yptceor eis ewe réyryee 
. , 
GANA Tapacyoipny Kal mowa vupdidsov. 


771,—IOTATANOT ATIO TITAPXON 
Eis giddnv Eyouray xiwvovpévovs iyOvas 


“Ovras Baxyov &exto Qétis: viv pdGos ‘Opnpov, 
> ’ 
Oe pév, GAN ebpev trict érytupins. 


772.—PQKA ATAKONOT 
His didAnv év 4 ovva-yovrat a. repirrd. 
Oivoyow dirov efub uove Séras, otvexev ait@ 
Baxyov dorrAilw tov mreptdevTropevor. 
773.—TIAAAAAA 


_ Xadxotiros tov "Epwra petadrAdEas éronce 
: THYAVOV, OUK GOYyws, ETTL Kab AUTO Preyet. 














774.—TAATKOY A@HNAIOY 


‘A Baxya Tapia pév, dveriyoce 8 6 yAUrras 
rov AiGov avOpacke § as Bpomalouéva. 

® Leora, & Geotwutos <drtarov> eujcaro réyva 
Padua, xipatpopovoy Ourada pawopévav, 


416 














BOOK IX. EPIGRAMS 770-774. 


770.—PAULUS SILENTIARIUS 
On a Cup belonging to his onn Unmarried Daughter 


Anicetia moistens her golden lips i in me, and may 
_I give her the bridal draught too. 


# 


771. _JULIAN, PREFECT OF EGYPT 


On a Cup on which Swimming Fish were chased 
or painted 


Tuetis! really received Bacchus: at length the 
truth of Homer's story? is confirmed. 


772.—PHOCAS THE DEACON 


On a Cup in which the Leavings are collected 


I am dear to the cup-bearer alone, because I collect | 
for him the wine that is left. 


7738.—PALLADAS 


Tue smith transformed Love into a frying-pan, 
and not unreasonably, as it also burns. 


774.—GLAUCUS OF ATHENS 


Tue Bacchante is of Parian marble, but the sculptor 


gave life to the stone, and she springs up as if in © — 


_ Bacchic fury. Scopas, thy god-creating art has pro- 
duced.a great me NeY a Thyad, the frenzied: slayer — 
of gents. a 
1 ge. the sea. 9 Hom. Il. vi. 136. 





GREEK ANTHOLOGY 


-71B.—TOY: AYTOY - 


‘H Banyn Kpovidny Sarupov Berto: eis Sé yopetay 
peace pawopevay as Bpopalopevos, 


776. —AIOAQPOT 


ZebesSos % 4 xpoe7} Te Kal 4 yapis év bé we wexpH 
KpvoTarnry : TO KANO balSarov "Apowvon 

ypdapas todT emropev Larupijios. cil 8 avdoons 
eiKov, Kad weydrns relTouaL OVS ddyov. 


777,—®J AITO 


"IS as 6 m&Xos xareodarddroy TeX Ya, 
KOP@VL@DV orn Spt yap Prérov 
trav yeviter, Kat Sinvepepevas 
Kopupys éGeipas ovpiaxer és Spdpop. 
Sonéw, Xarwwous et TLS jvLoaTpopos 5 
evapyoon yevucat Kamixevt pion, 

0 aos qTOVvOS, Avourme, Ka 7 Tap ehrribas 
Tax’ éxdpaucirar Ta TéExXVG yap ewrrvéet, 


778.—TOY AYTOY | 


Tatay THY pepéxaprov 6 bony ewce repiydav 
dKeavos peyaden Katoaps re:Oonévny, 
Kab yhaveny pe Odhaccay arneplBacaro Kap7ro 
KEPKLOW iaTomovots maT dmropa Fapévyy : 
Kaicape 8 taxeivou Ya pes TrGopevs 5} Fy yap avaoons 8 
Sapa hépew Ta Geois Kat mpiv operhopueva, 








1 Zens disguised himself as a Satyr in order to ‘possess 
Antiope at the Bacchic revels.: 


418. 














BOOK IX. EPIGRAMS 775-778 <---> tet 


17 5.—By THE Same . 
Tne Bacchante has made the son of Cronos a Satyr, 


and he rushes to the frenzied dance as if he were in 


Bacchic fury.} 


776.--DIODORUS | 


Tue colour and the beauty is worthy of Zeuxis; but 
Satyreius painted me on a little crystal and gave the 
pretty miniature to Arsinoe. I am the queen’s own 
image, and no whit inferior to a large picture. —_ 


717.—PHILIPPUS 


Loox how proudly the art of the worker in bronze | 
_ makes this horse stand. Fierce is his glance as he. 


arches his neck and shakes out his wind-tossed mane 
for the course. I believe that if a charioteer were 
to fit the bit to his jaws and prick him with the spur, 
thy work, Lysippus, would surprise us by running 
away; for Art makes it breathe. 


778.—By THE SAME 
On a Tapestry - 


In me Carpo, imitating all by her shuttle’s jabour - 


at the loom, depicted accurately all the fruitful land, 


encompassed by Ocean, that obeys great Caesar, and . ; e 


the blue sea as well. I come to Caesar as a present 


. « for it was the queen’s duty to offer the gift. _ | 


long due to the gods.? 


2-4.e. to the emperors... The corrupt word in 1; 5(or possibly. ay 
kapmds in 1. 8, where xapr& is a conjecture) conceals the clue... 
to the idantity of the queen, : She was probably Oriental. 


oF 
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GREEK ANTHOLOGY | 


179,—AAESIOTON 


Bis Bdow rod dpodoylov rod eis tiv aida riy Keypevyv 
eis THY BactduKny 


ABpov Joverivoo rupavvopovov Bacidjos 
‘ , 2, / L 2 2 
Kat Lopins addoyou, péyyos édevepins, 
wpdav oxoTiate copov anudvTopa Yad«ov 
aurhs ex wovddos péxpt dumderdros, 
- ld 
épriva cvrAnOévta Aixns Opovov jvioxevwv 
, 
edpev loudavos yepoly abwpodoxars. 


ay 


780.—AAESIIOTON 
Kis apoddytov 


"Qpavov & Xwpoica coda rifos, & did. ruTOod 
yvmpovos aehio tavTl pepiodopéva. 


781,—AAHAON 
Eis xdyxeXov oixias 


9 a 
‘Hy wreEtons p’, avéwya Kab dy olEns w éruxdeloes. 
wn tal \ , , 
roles éwy THpeiy cov Sdmov ov Svvapar. 


1 TI write py’ émucdcloers for we wAcloeis ne. 





1 q.e, “the Sun,” but the phrase is obscure, I suppose it 
means “Sun, who now shinest on a free state,” and refers to 
the same matter as the epithet ‘‘tyrannicide.” oe 

? Justin IL. The title ‘‘tyrannicide” refers to the sup- 
pression of some real or fancied usurper. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 799-781 


779. — Anonymous 
On the Base of the Sun-dial in the Arch of the: 


Basilica 
Loox, Light of Freedom,! on this gift of our 
emperor Justin,? the tyrannicide, and his wife 
Sophia, this skilled bronze indicator of the hours 
from one to twelve, It. had been stolen, and 
Julianus the Praetorian Prefect recovered it with 
incorruptible hands. 


780.—-ANoNYMoUS 
On a Sun-dial 


Tuts is the learned stone which contains all the 
heavens, and which a little regulator adapts to every 
position of the sun.® 


781.—-ANOoNYMOUS ~ 


On the Lattice of a House 


Ir you shut me I am open, and if you open me 


you will shut me. Being such, [ cannot guard your 
house.* 3 ; 
* Tt was 80 regulated that it was adapted to every day j in 


the. yeur, each day—from sunrise to Sunnets contauiltig 


twelve hours. What was the mechanism ? 
4A very silly epigram. The lattice, having holes in it, is 


open when shut and shut. aban: ‘Open, as the light no o longer 


comes through it, .. 


421. 
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782 —IIATAOT SIAENTIAPIOY 


Ris dpodsytoy 
"BOdBe porddover Spopav PaeSovridos abo 
dvépes mpdwr audi dumber ddi | 
BSace é jedtoto TahavTevoval xedevbous, | 
és moXov éx yains pire épero devo. 


783.—AAHAON 
Eis “Eppappoderay év Noutpa tordpevov 
"Avdpdory * Epps eit, yuvaigl dé Kumpus 6 dp dpa 
audoré epeov 6é pépa obpuBord pot TOKEWD. 
TOUVEKEV OUK GNOYWS [Le TOV ‘Eppappodsrov éevto 
avdpoyivals AouTpois Taida Tov dudiBorov. 


784,.—AAHAON 
His Aourpdv pxpov 


Mi vewéeoa Basoice xapes Basoiow onnded 
Batos xai Uadins érhero xobpos "Epos. 


R. G. McGregor, The Greek..Anthology, p. 47; T. P. 
Rogers, in The Greek Anthology (Bohn), p. 131, 


- 785,—AAHAON 
Els xaydpav rod ‘Popov mpos thy Stow 


Mnvéas xpiceoy gpryov edeiparo WACLY OOLTALG,. 
kudaivov mruMebpov € deexpuoap Bacidijav. 


786, —AAAO 


Téovde ees dep. Tepicadhéa Bousu, e 
Aeviijs cal TIredXéou ee dpov Oéuevot 


442 














BOOK IX. EPIGRAMS: 782-786 


782.—PAULUS SILENTIARIUS 
On a Water-clock. 

Here men divide the course of bright Phaethon 
into twelve hours and measure the sun’s path 
by water, lifting up their minds from earth to 
heaven, . 

783,—-ANoNYMoUs 
On a Hermaphrodite which stood in a Bath 

To men I am Hermes, but to women appear to be 
Aphrodite, and I bear the tokens of both my parents. 
Therefore not inappropriately they put me, the 
Hermaphrodite, the child of doubtful sex, in a bath. 
for both sexes. 3 

784,—ANonyMous 
On a Small Bath . 

Revitz not small things. Small things possess 

charm. Cypris’ son, Eros, was small too, 


785, “ ANowyutous 
On a Vaulted Chamber on the West Side of the Form 


Menas built the golden structure for all travellers, 
glorifying the city. of our pings rich in. gold, 


786. SA weno uoue, 


Tar inhabitants erected to the god this beautifal 
altar, blade it here as a sign to mark the boundary 
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evpaérat, xepns onpofion: dppopins dé 
autos dvak waxdpay éoti pécos Kpovidns. 


‘187.—SOQ@PONIOT MATPIAPXOT 
Eis romov éwi€evoupévev 


‘O mpl dred pevos Kat dvéatiov ixvos éhavvev, 
cit’ ad’ odavropins, ett’ amd VaUTEANS, 

évOdbe viv TT POG LW orioov, kéve, oov oda Sedpo, 
vaueT dew eGédav, vixov Erotpov exo. 

et O€ pe Kal tis erevfev dvaxpivéors, ToheyTa 
Edavyios, Papins apyrepeds ayadds. 


788.—AAESNOTON 


“OABiov avOporoiw € exeL pdos apBporos aidy 
chow bm’ évvecins, euryevérerpa To a 
eo yap op mavra pei et KAEOS @ TOTE YELpl 
Sefereph Tapeyns auxéva. deoméatov. 
TOUT® Kat Bacidies apupoves dp pdfovrat, 
wal Noytor ayerns auBp ToL YEH ves* 
Kab vijes Atpever oe o act epov apravovTar 
ony Ov apnyoovuny owlomevar TeAdyet 
Kab modes Xatpovaw aKULOVES, O06 TE NAOL, 
7 kal Garepav mectov et wares apSpoctor. 
Tovvexa cov Oepdtovta mpos 6rABiov dbpycaca 
a * * 7 a 


789. —AAESIIOTON | 


Teetovd. poe oxorta Ge copay Koo pajTopa pide, 
| Wuvovta Téxvny He KQUOVL. 
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BOOK IX. EPIGRAMS 787-789 
of Leuce and Pteleus. The arbiter of the divi- 


gion is the king of the immortals himself, STORES, 
1 
son. 


787.-SOPHRONIUS THE PATRIARCH 
On a Guest-house 
Srrancer, who formerly on your arrival by land © or 
by sea wandered about with homeless feet, approach 
now and stay your steps here, where, if you wish. to 
dwell, you will find a lodging all ready. But if you, 
citizen, demand who made me, it was Eulogius, the 
good bishop of Alexandria. 


788.—ANONYMoUSs 


-Unper thy rule, noble Fortune, the blest life of 


men enjoys the light of prosperity. For at thy nod 


all things bring glor y to him whom thou permittest 
to caress thy divine neck with his right hand. To 
thy will illustrious kings bow, and the blest leaders 


of the learned: company. Ships, too, rest safer in 


harbour, saved at sea by thy help, and cities enjoy 
tranquility, and peoples, and the ambrosial meads 
of the’ verdant plain. Therefore looking on thy 
servant . « ; st reper 


789. ANonYMoUS 
On a. Rhetor 


Loox on me, the adorner of learned discourse, who 
direct my art by the rule of eloquence. 


t. From Demosth. vii. 39. The planes are in athe Thracian a 


ee 


Chersonese. 


nin siolenmsarin eevee nce er scence seep dategencS 
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790. —ANTIIATPOT 


Tes woK am OdrSpmoto peetaryarye wap0evedva, 
Tov Tapos otpaviots éuBeBamwra Sdpots, 
és mdduv Avdpéxroto, Gov Bacireav laven, 
Tav Sopt cal Motoas aivutdtav "Edeoov; 
} pa od dirapéva, Tervoxréve, wéfov “OAdprrov 
\ , 3 , \ N A) rs) , 
Tay Tpopov, év TAUTE TOY cov Elev Carapov. 


791.—ATIOAAQNTAOT 


Mnrtpb mepioredéos onkod, KuOépea, Oaracon 
kpniibas Bubias oldpate wn~apévy: 
, 7. 9 \ \ é > 4 a : 
yaiper 8 aul a& movtos, él Cepvpoto mvoqjaw 
adpov vrép vwTou KudvEor yerdoas. 
“ 3 > 7 cal > a b / a 
elveca & evaeBins, vnod @ dv éyeiparo oeto 
[Idaroupos, adynon mélov, taproot Ldpov.t 


792.—ANTIIIATPOT 


Nextew roves obras: devbdovea Nexvia 
HOKNMAL TaoNs ploy, Darcie. ; 

Sdpara s AiSevijos ¢ épevjoavros ‘Oppo 
yeypappsaue Keivou mpa@rov ar apxeTumon, 
1 The poem is* very corrupt: The: MS. has in 1 1 nEpis 


orpepea onndv. In. 1.4 Jacobs- corrects to aBptv... < kvaveou 
and [ rendér so, but the Aorist. yeAdous can scarcely ba right.. 
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BOOK IX, EPIGRAMS 790~792 
'190.-ANTIPATER 
On the Temple of Artemis at Ephesus” 


Who was it that transported the maiden’s chamber, | 
that once stood in the celestial palace, from Olympus . 


to Ephesus the city of Androclus, the queen of: the 


Ionians, swift in battle, most excellent in war and — 


letters? Was it thyself, slayer of Tityus, who, 
loving thy nurse ! more than Olympus, didst set thy 
chamber in her? 
791—APOLLONIDES 
On a Temple of Aphrodite built in the Sea 
Cyruerna, who hast established in the depths of 


the flood the foundations of the sanctuary encinctured _ 


by thy mother the sea, around thee the sea rejoices, 


its blue surface smiling gently under the breeze of _ 
Zephyr... Because of this act of piety, and thy temple _ 
which Postumus erected, thou shalt boast thee more 


than because of Paphos. 


792.-ANTIPATER 
On op Picture of Ulysses’ descent to Hell 


Tus is the work of Nicias. Iam painted here a an 
ever-living City of: the dead, the tomb of every age, . 
It was Homer who ‘explored the house of Hades, and 


Ts am popied ron him*s as: my first fh onetmeL 


t ‘According to ¢ one ¢ story ‘Artemia was ee not at Delos, 


but at a place called Ortygia near r Mpheens,. 
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793.—IOTAIANOYT ATO TITAPXQN 
AITTOUTIOT | 


Eis rnv Mupwvos Bodv 
ee ripbe Mov vpw@vos dar, TAXA TOUTO Boros: 
H das darvoas aT, }) éwrvoos érdero Téyvy.” 
794.—TOY AYTOY 
Eis 76 airéd 
Bouxone, TH mpoléewv pe Biafear; ioxeo pioocwy 
ov ydp pot TéXVY) Kal TOO’ Orraccen EXEL. 
795—TOY AYTOY 
Eis 16 adré 
*H Narxov Sowoe Mupov copes, 7 h Taya woprey 
xarkoce (way é& uyedas épvaas. 
796.—TOY AYTOY 
Els 76 aro 
TIXdora Mvpov, céo moptiv odovrédpos fAOev 
— «€Adoowr' 
Yarkod 8 Yravoas, dap Kevds éEehavy. 
797.—TOY. AYTOY 
. Els 76 ate. : 
Elcopden p. pe A€wv Naver orsua, xepat s detpes 
rYELOTFOVOS Sevyhav, dyypovopos xopivay. 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 793-797 
793.—JULIAN, PREFECT OF EGYPT 
On Myron’s Heifer 


Looxine on this heifer of Myron’s you are like 
to cry out: “ Either Nature is saa or Art. is 
alive.” 


794.—By true Same 
On the Same 


Neat-uerp, whither dost thou force me to advance ? 
Stop from goading me. Art did not. bestow motion 
on me too. - 


795.—By Tue Same 
On the Same 


- Sxittep Myron either made the bronze alive or 
drove off a live heifer from the herd and made it 
into bronze. 


796.—By THE ee 
On the Same | 


ScutpTor Myton; a traveller came to drive of thy 


heifcr, and feeling the bronze turned. out to Be ae 


futile thief. 
797.—By tux Sane 
| On the Same 


A ion when he sees me opens his mouth w ide, the ; 
husbandman picks “Pe his eee and the es his 
staff. ee oe ec: as 

eae 








GREEK ANTHOLOGY 


798.—TOY AYTOY 
Lis 7d aird 


TARO, Mépo" TéeXYN oe Bidleras dimvoov Epyov, 
ex dicews Téyvy’ ov yap puow ebpeto réxyy. 


799.—AAHAON 
"Ev 7G wophup@ Kiovt TO Gvru eis 76 Diradérqhuoy 


Euvous ev Bacidel Move nduos: épya Bodcow 
Snpoora aBevapny mpdypara mio Te eyee. 

Mouceiov ‘Pdpn & é éxaptocaro, Kat Baoidsos 
etxova Oearrecinn € evTos éyparre dopav, 

ToEpHY povooTddous, TOADS yap, euTida Kovpov, 
dada Oé Tis dpeThs, Kenuata Tois ayadois. 


800.—AAAO 
‘Ev 7@ aire 
Tatra Adryous avédneer E éxay Movoyruos &, éprya, 
miatevov Kabapds ws Peds éote AOyos. 
801.—AAAO. 
Ey 7G aire 


Movotiov Ta pev avros éretEaro, mrornrd, 88 cacas 
 €o TOTS oparepds, iSpucev aaparéews. 








1A ‘Shes so called because. the statues of the sons of: 
Constantine the Great stood, there, 
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_ BOOK IX, EPIGRAMS jo8-Box 


798.—By THE “Sama 
On the Same 


Berar with it, Myron: Art is too strong for thee: 
the work is lifeless. Art is the child of ‘Nature, for 
Art did not invent Nature. 


799,—ANonyMous 


On the Porphyry Column in the Philadetphion? 


Muszi.us is a well-wisher of the: Emperor, Public. 


works proclaim it; the force of facts is strong. He 
presented Constantinople with a Museum and with a 


splendid painting of the sovereign inside, an honour | 


_ to poets, an ornament of the city, the hope of youth, 
the instrument of virtue, une wealth of good men. 


800.—ANonymous 
) On the Same 
Tuese works did Muselius cheerfully dedicate to 
words,” in pure belief that God is the Word. 
801. — Anonymous 


On the ‘Same. 


He built parts of the Museum: himself, and other — 


parts which were in danger of oe he saved and 
set them up firmly. 


a Siteeatinn a 
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802.—AAHAON 
Eis elxdva Map«tavod Bartréws 


fo} ? 
Mopd hy THv8" opdgs Coop évartycroy inp, 
Mapx.avoy gopéovts, Bp»tav sacidija yeréOrnsy 
‘ n > tf 
SeEttepnv 8 éravuace, Oéovra bé Ta \ov éretyet 
4 fol >? 
dua peveos KaduTrepler, Oris KEParH pv adel per. 


803.—AAHAON 
Ris eixdva Sodpias Aiyovorns év rH claddw rod Zevéiarmov 


Avcovion Séotrotvay "JovAtavos trodobyxos 
t 
ws codins peathy dvOero THY Lodiny. 


804.—AAAO 
Els orjdgv loverivov Bacitéws 


Tovetivov Kata ypéos Tov Searorny 
> fa 
"JovAravos brrapyos, ws evepyérny. 


805.—AAHAON 
Els orijAnv “Apews kexuoperny év Opaxy 


Eicoxe Oovptos otros ert yOovi néedTar "Apns, 
ovmore Opnixins éwiBijcerat €Ovea Vordwv. 


806—AAHAON 7 
His dpoAdyiov | : 
Kiros env 8e ydpos: dard cxtepdv Sé meri hwy 
vucropaviys TeAeOwy éaKerev éArtov. 
432 
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BOOK IX. EPIGRAMS 802-806 


802.—ANonyMous | 
On a@ Portrait of the Emperor Marcian 
Tuou seest this shape, like a live horse, carrying 
Marcian, ruler of the race of men. His right’ hand 
is outstretched and he spurs on the galloping horse 
above a foeman, who seems to support its weight. on 
his head. 
803.—ANonymous 
On @ Portrait of the Empress Sophia at the Entrance 
of the Bath Leuxippus 


Juuian, the prefect of the city, dedicated here 
Sophia (Wisdom), the queen of the Italians, as pine 


herself full of wisdom. 


804,—ANONYMOUS 


On a Column mith a Statue of the Emperor Justin © 


Juutan the prefect dutifully set up here the statue 
of Justin his master and benefactor, 


8085. —ANoNYMoUS 
On a Stele of Ares parily buried in. Thrace 


As long as this fierce Ares rests on ‘the ground the : a 


peoples of the Goths shall never set foot in Thrace. 


806,—ANonyMous — 
On. aq. Sun-dial 


Tas place was once a garden, and the shade of 
the leaves shutting out: the sun made it like night. 
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“yor 88 mavaryrjevra Kal evdsoy ebpe TeAEocoas 
Lépytos adbtomrns puvaotimdros Tpiddos, 


&0a AiMos otatos ovTOsS deLdivntov avaynny 5. 


énrdxis ayyédne dvruyos otpavins. 


807.—AAAO 


Mnyavinh Paddovra Ardferae dppovexoiot 
yvopmoow aypevey Tov Spoor HEeriov: 
- \ ae | , , ” ? ¢ 
Batos § audiérres O05 avtuyas ‘“Hpuyeveing 
dpovdpnw copin nal oxioerte TUT@. — 


Lepylov apxlephos éroupavinary éperpais 6 


Todt cuverpydaOn Eayov émtxGovior, 


808.—KYPOT AITO TITATON 
Eis tyv Magipivou oikiay 
Aeipato Matipivos veornyéos évd00s “Péuns, 
abrais jidveoot Oepeitia Kaptepa wijEas. 
ayraln 6€ wor dudis ametpecin TeTdvvetat. 
AN oa Vou 4 , 2 \ ” 
TH Kal TH Kal Omcober Eyw TOA: GAA Kab ayrny 


mav0’ opow yains Bibuvnisos dyad épya. b 


hpetépars & trrévepbev epic bevéerot Oeuébroug 

TOvTOS GOs Tpoyonor KvAivderas els Gra Siar, 
Toccoy eripavay, Omocov yOovos axpa Sihvat, 
morrake & €& éuéOev tis édv péya Oupoy (dvOn 


Basov ivepxirwras, eel elordev dAr0Gev GAA, 10 


dévdpea, Sepata, vijas, Gra, wrddu, Hepa, yatay. 


Sete Sim een ime tetramer tr 





BOOK IX. EPIGRAMS 807-808. 


But now Sergius, the pattiarch, who hath seen with 
his eyes and reveals the mysteries of the Holy 


Trinity, contrived to make it bright and sunlit. 
Here this fixed stone seven times!.announces the ~ 


eternal and fixed revolutions of the vault of heaven, 


807,—ANonymous 
On the Same 


Tue mechanic art. compels Phaethon bya means of 
dials ruled in due measure to direct aright (?) the 
course of the sun.. A small stone governs the circle 
of Aurora by its skilled division into hours and by the 


shadow’s. mark, This work of mortals was constructed | 


by the heavenly command of Sergius the patriarch. 


808.—CYRUS THE CONSUL 
On the House of Maximinus 


Maximinus built me. in the newly. constructed 
Rome, fixing my secure foundations actually on the 
beach. | Infinite beauty extends itself. around me, 

o right, left, and behind me lies the city, but facing 


me I see all the beauties of the Bithynian coast. 2 
At the foot of my most.strong foundations the salt. 
current rolls to the lovely sea, “ust touching the land | 


in front of me enough to wet its edge. Often a man 


leaning out from me slightly has greatly rejoiced his. = 
heart, seeing in all directions different things : trees,” 


houses, ships, sea, city, sky, ; and earth, © 


1 Seemingly this means ‘ tye seven lines div viding the dial 


into six equal parts.” 
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- GREEK ANTHOLOGY 
809.—TOY AYTOY 
Eis dyaApa Ivddpou 
[TivSapov iuepdevta trap’ viacr Kodpos evyeipet, 
otvexa hoppitwy eimev "A ptatov bbwp.” 
810.—AAHAON 
Odros "loverivos Tobin cxeddv: auhdrepor Se 
ypuaeav épyov érevEay an’ Acaupioto OpidpBou. 
811.—AAHAON 


Dadpov "lovaetivearos dvak éué YOpov éryeipet, 
"Herio mapéxov OdwBos avepyouevo. 

oviroTe yap ToLovTOY eri yOoves Edpaxe KaXXOS 
typoev obpavinu olpov érepyopevos. 


812.— AAAO 


> wn 
Eis Tovorrivoy 


Mctov “lovetivov, cabapov dpovpHropa Geo pay, 
Aopvivos xabapois év mpo8upotate Aixns. 


813.—AAAO 
| Els Zodiav airod yuvatka 
Tis Logins 708. dyarpa Alens mpomdporbe Oupdov 
ot yap dvevbe dixns erpere Hv copinv. 





- 1 Olymp. 1.1, 
436 aes 
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BOOK IX. EPIGRAMS 809-813 
809.—By Tae Same 
On a Statue of Pindar 


Cyrus set up charming Pindar beside the water, be- 
cause singing to the lyre he said, “ Water is best.” 


810.—-ANonyMmoUs 


Tuts is Justin next Sophia. Both made the golden 
work after their Assyrian triumph.? 


811.—ANonymous 


Justinian, the emperor, built me the bright house, 


a marvel for the sun to view at his rising. For never 
before when he mounted his celestial path did he 


see such beauty on earth. 


812.—-Anonymous 
7 : On Justin 
Domninvs in the pure portals of Justice erected — 
the statue of divine J aati the pure oe of 
Law, 
813.—ANonyMous 
On Sophia his Wi ife 
Tins. statue of Sophia. stands before the gates of | 
Justice, for wisdom should not be apart from justice. ~ 


. * The Persian war, which, after all, was nat Nery suc. 
ene : 
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° 814—AAHAON 
Ris Aoutpov 
ls ay Nnidées, peTavda vo, obx aa wacas 
elfewy didunr xevpacty Hyper épots: 


eb dé Tory TO Aoerpov exer xd pu, ovdey ovijces 
6 POdvos, ef Nugdas way amédrerrrov bdwp. 


815.—AAAO 


Heive, to viv omevdeis Opdcov aneowduvov bSwp; 
edd poo tvs TO oer pov" dmoppuTrret percdavas? 
pox ov ea. piteu TOOE yap moince Moxanr, 

dg Kpatepis BactAnioos avrjs Hyewovever. 


816.—AAAO 
Eis puvodpiov trév HiBovdov 
‘Avtia Tyreuayoto Kat éyyvde IInvedomeins 


time, moruppab wor, moruTapBéa Yelp TeTatverss 
OUK épeet PUNTTHpTt TEOV TOTE VEUpLA TeOnva. 


817.—AAAO 
Els évdurijv 


"Ev 17 Tpametn TOV ax pavray Ouparov 
maby Tulévrey TOV UTEP Xptotob ye ade 
ovaTEp Yap aiTa 7 pos cKenny exer llérpos, 
ppretoo Téeka TOls GkEeTaTpATW TéTOD. 





1 The spring supplying the bath had failed. It is difficult 
to see how,'as the epigram implies, the bath could retain its 
charm in the absence, af water. 
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Boos IX, EPIGRAMS si4-807 


814.—Anowy moud 
' Ona Bath 


Narap Nymphs, ye truants, I never nsashe you 
would all quit my streams. But if the bath pos- 
sesses such charm, Envy will accomplish naught, even 
though the Nymphs desert all the water.? _ 


815.—ANonyMmovus 
On Another 


Srrancer, why dost thou quicken ‘thy steps now, 
when thou seest the water that cures pain?. This — 


is the bath of joy; it washes away care, it lightens 


labour. It was. built by Michael, the prefect of the | 


Imperial Palace. 
816. - Aionywous 
On a Dish belonging to Eubulus 


In presence of Telemachus and near Penelope,. 


why, wise Odysseus, dost thou stretch out thy hand 
in terror?? Thy nurse > will never tell the suitors of 


thy gesture. 
| 817. —Awoxvmous | 
On an Altar cloth 


On the table of the immaculate sacrifice I depict ae 
the passions of those sacrificed for Christ....For those _ 
whom I beg to have as protectors have I, Petey pat ; 


in the covering of the creat A pee 


xix, 4] + 


a te, signing to ‘the nurse not to reveal who he is, 08. ue 
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— 818.—-A AAO. 
Bis Sloxov dAAov ev 7d aire 
Kal Ilérpog ddnos, rov tapov rob Kupiou 
Tov CwomoLov ela ety 1) cuudbacas, 


eypuya dicKov, pvi)paros Oeiou TUTon, 
év 6 TO Xpiorod cdma Kkiyas wpooBréra. 


819.—AAHAON 
Eis momiptoy év TQ abTo 
Kparip vonTos med patos Geiou Prvoar 
Katavutews poty éyyéw rais Kapdiats. 


820.—AAAO 
Bis elcodov rijs “Hpias 


Totrov "Tova tiavds dyanrea deiwaro xapov, 
bdate nal yain Kddros émixpeudoas. 


821,—AAHAON 
Ris ro aire 


Kotpavor, dperépny dperny Ka pTOS Te kal & epya 
avonce: yoovos alév, &ws Todos dorépas EXKcye 


822.—AAAO 
Eis puvordpiov exov 18" fddca, kat érepa 


A pydpeos TOAOS ovTos, barn Dadovra Lersvy 
Séparas avretuTrev momhapévy patwy" 
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BOOK 1X. EPIGRAMS 818-822 
818,—ANonyMous 
On a Dise . 
- I, anorner Peter, not having survived to see the 
life-giving tomb of the Lord, carved this dise repre- 


senting the Holy Sepulchre, i in which, bending low, 
I see Christ’s body. 


819.—ANoNnyMous 
On a Cup 


I, THE mystic cup, by the flow of the Holy oe 
pour into the heart a stream of repentance. 


820.—ANonymous 
On the Entrance of the Heraeum ' 


Justinian built this magnificent house, a thing of — 
ae to overhang land and water. | 


a 


821.—ANonyYMoUs 
Ou the Same 
Princes, Time will always: proclaim your virtue, 
power, and great deeds, as long as the stars move in 
heaven. 
822.—ANonyMous 


On a Dish with the Twelve Signs of the Zodiac 
Tuts is the silver heaven where the Moon gazes 
on the Sun, full herself of his reflected splendour, 


4 On the Asiatic bank of the Bosporus. It is described’ by. 
Gibbon, chap. xl. Nos. 663 and 664 above may refer to its 


gardens, : 
441 
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awnravéss 8 éxarepOe cab dvTiOcovres adfrat 
avopomens yevens Tacay ayovet TUX ND. 


| 823.—TTAATONOS 

Suyaro Adotov Apuddwv Aérras, of 7 ard TeTpAs 
kpowvol, wal Byxn ToUNUBLY |S TOKUOW), 

ares érel ovpuyyt penriveras evxehddo Id», 
typo ieis Cevatav xethos vmrép Kardpoor 

ai 8 mépré Garepoice wopov moo €oTicavTo. 
*TSp.ades Nopdar, Nopdas ‘Apadpudsdes.. 


W. H. D. Rouse, An Hecho of Greek Song, p. 49; A. J. 
’ Butler, Amaranth and Asphodel, p. 47. 


824.—EPTKIOT 


Hicroxa OnpoBoretre, Kuvaryer at, of moth TavTav 
Tlavos dpevira vLooomevor oKoT ay, 

aire Aivous Baivoure merrotbores, alte c1dape, 
alte ral ifevral AaGpoBorw Sovaxt 

Kame TLS bpetoy éniBoodro oda moddypav 
KOC LEV, Kal AdyYaV, Kal Aiva, Kal Kadapous. 


826.—-AAHAON 


‘Rls dAcdy Baros 7 pepe Kat dixa 7 jxov pepdpevor, ey & 
dyohpa Haves loraro 


avd pe Tov Buedpora wad é& bddteop Giyev "Hyd, 
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BOOK IX, EPIGRAMS 823-825 


while on either side the fixed stars and the planeta 
that move coutrary to them work the whole fortune 
of the race of men. 


823.—PLATO 


Ler the cliff clothed in greenery of the Dryads 
keep silence, and the fountains that fall from the 
rock, and the confused bleating of the ewes newly 
lambed ; for Pan himself plays on his sweet-toned 
pipe, running his pliant lips over the joined reeds, 
and around with their fresh feet they have started 


the dance, the Nymphs, Hydriads, and Hamadryads, 


824.—-ERYCIUS 


Hunters, who come to this peak where dwells 


mountain Pan, good luck to you in the chase, whether 
ve go on your way trusting in nets or in the steel, 
or whether ye be fowlers relying on your hidden 
limed reeds. Let each of you call on me. I have 
skill to bring success to trap, spear, nets, and reeds. 


825.—ANoNYMOUS 


On a “Machine for draning Water which irked: 
notselessly, on which stood an image of Pan | 


Ecuo fled from the waters, too, to escape me a 


her unhappy lover. | 
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826.—IAATONOS 
Els Sdrupov xpivy épeotdra, cai "Epwra, xadevsovra, 


Tov Bpopiov Zdtupov TEXVT ATO dadar€én veip, 
podvy Deo reciws mvedpa Badroboa Aide. 

club O€ tals Néudascow ouerpios: avi dé Tov Tal 
moppupeov pévos Aa,pov vdep Tpoxeo. 

eUKen ov 6 i@uve pépav 0a, a) Taya KOodpov 
KWITHS, ATANO KOwaTL OeXyomEevor. 


827.— AMMONIOT 
Eis 76 aire 


Kept pov evicepaovo piros Gepdtrav Atovicou, 
rciBo S ap pryupéov Bara Naiadov 


Dérxyw & ypenéovra véoy wep KoOuaTe raida 
* * * & te 
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BOOK IX. EPIGRAMS 826-827 
826.—PLATO 
On a Satyr standing by a Well and Love Asleep 


A CUNNING master wrought me, the Satyr, son of 
Bacchus, divinely inspiring the monolith with breath. 
[ am the playmate of the Nymphs, and instead of 
purple wine I now pour forth pleasant water. Guide 
thy steps here in silence, lest thou disturb the boy 
lapped in soft sleep. 


$27.—AMMONIUS 
On the Same 


I am che dear servant of horned Dionysus, and 
pour forth the water of the silver Naiads, soothing - 
the young boy who rests asleep . . . 
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GENERAL INDEX 


Achilles, 457, 459, 460, 463, 467, 
470, 473; shield of, eps. on, 
115-116 

Achiiles Tatius, ep. on his romance 


20: 
Admetus, 466 
Aeneas, 236 ; ep. on, 163 
Aesculapius, “dedication to, 511 
Agamemnon, 473, 495; baths of, 
near Smyrna, 631 
Agarra, town in Susiana, 430 
A ricola, 549 
Ajax, 470; eps. on, 177, 204 
Alcaeus of Lesbos, 184, 571 
Alcaeus a aoe: ep. on, 520 
. Alcestis, 4 
Aleman, iB, 571 
Alexandria, 628 
Althaea, 465 
Alphetus, river, 362, 526, 683 
Amasia in Pontus, 663 
Ammon, father of. Alexander, 241 
Amphion, Thebes built by, 216, 250 
Anscreon, 184, 571; statue of, 599 
Anastasius I. oinperor (491-818 A.D.) 
210, 656: 
Andromeda, 479 
Animals, eps. on? Ants, 438; Ass, 
301; Bees, baie 404, 648 Birds, 
singing, 76, 88 343, 396; 
Bookworm, a icada, 264, 
ie 872, 873; Cock, 286 ; Cow, 


2745 Crow, 2723 Dog, 83,. 


58, 303, 811, 4175 Dolphin, 2225 
Wagle and Octo pus, 10; 
phant, 285 5 "Goat, 123,224, 7453 
Goat and Wolf, a7 ; 


Octopus, 14, o4. 227; Mare and . 
Hen, 95; - 


Shark, 17, 18, 3713 


Tle- 


"Hare and Lee 
Ag 224,, 248, 201, 307; 419, 


Heron, 551; Horse, 19, 20 21, 
295; Mouse, 86, 310, 410; Night- 


ingale and ‘Dolphin, 88; Oxen, 
299, 347, 453; Parrot, 562; 
Raven, 839 ; Swallow, 57, 70, 


122, 346; Sheep, peculiar breed, 
from Susiana, 430; Wolves, 252 
Antaeus and Heracles, 391 
Antimachus, ep, on his Lyde, 63 
Antioch, 680 
Antonia, niece of Augustus, 230 
Anyte, 26 
Apelles, portrait of, by himself, 595 
Aphrodi te, shrine of, 143, 144 "333, 
791 + statue of, 332, 601 ; ploture : 
of Ares and, 591 ; dedication to, 
324; armed at Sparta, 820, 821 
Apollo, hymn to, 525; statue of, 238 
A pollonius, mathematician, 578 
Aquae Augustae (Dax), 419 
Aratus, eps. on his Phaenomens, 
25, 107 
Archilochus, ep. on his works,°185 
Ares and Aphrodite, picture of, 694 


; et penunes fountain: in Sicily, "362, 


pence 688 é ; 
Arion, ep. on, 308 
Aristophanes, ep. on his works, 


-Arsinoe, queen oe B ot, 778 : 
Artemis Lochis ave eee | 
Assus, 670 0: ; baie 


‘Athamas, 345 

‘Athena, statue of, ort, 590; Tonka, 
temp. le of of,.743 

‘Ainene. 701; 702 
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GENERAL INDEX 


Bacchylides, 571 

Basil 1, emperor (867-886 4.p.), 686 

Baths, eps. on, 606-640, 814, 815° 

Bathyllus, pantomime dancer (Au- 
gustan age), 542 

Beer, ep. on, 368 

Bervtus, destroyed by earthquake, 
425-427 

Bessi, Thracian tribe, 428° 

Bull-tight, ep. on, 543 

Boats made of hides, 306 

Bridge over the Cephisus, 147; over 
the Sangarius, 641 


Caius Caesar, 59, 207 
Calchedon, 551 

Callimachus, his Hecale, 645 
Camarina in Sicily, 685 

Celts, custom of, 125 

Cephisus, bridge over, 147 
Chilon, picture of, 596 

Cibyra in Phrygia, 648, 649 
Cimon, painter, 758 

Cleopatra, queen of Egypt, 752 
aes daughter of the. above, 


Clitomachus, pancratiast, 588 

Clocks and Dials, eps. on, 779, 780, 
782, 806, 807 

Clytaemnestra, ep. on, 126 

Conientine WI. emperor (641 A.D.), 

79) 

Constantinople, 614, 618, 619, 624, 
625, 650, 651, 653, 655-660, 677, 
681, 689, 690, 691, 696, 697, 799, 
808, 820; ep. on, 647 

Corcyra, 7 

Corinna, poetess, 26 

Corinth, eps. on, 151, 284 

Courtesan, dedication by, 332 

Croesus and Diogenes, 145 

Cyclades, 420 : 

Cyzicus, temple of Hadrian at, 656 


Dancing girl, ep. on, 139 

Daphne, near Antioch, 665 

Daphnis (mythical shepherd), $88, 
841, 488, 437, 556 

Deidamia, 462 

Delos, eps. on, 100, 408, 424, 650 

Demeter, mysteries of, 298 

Democritus and Heraclitus, 148 

Dicaearchaea (= Puteoli), 708 

Diogenes and Croesus, 145 


450° 


ger eae painter (5th cent. B.0.), 
ee tae hymn to, 524; prayer to, 


Divination by stones, 268 
Doberus in Macedonia, 300 
Draught-board, eps. on, 767-769 
Drusus, son of Germanicus, 405 


Earthquakes, eps. on, 423, 425-. 
427, 501 - 


Echo, eps on, 27, 382 

Ephesus, destruction of by flood, 
ane eps. on Artemision at, 58, 

Expicharmus, statue of, 600 

es eps. on his Afanual, 207, 


Epigram, nature of, 342 

Erichthonius, statue of, 500 

Erinna, poetess, 26; ep. on, 190 

Eros, 157, 420, 440, 449, 626, 687; 
statues etc. of, 16, 221, 825, 585, 
749, 778, 826 ar 

Eunomusg, lyre-player, 584 

Euripus, the, ep. on, 73 

Eurotas, river in Laconia, 280: 
statue of, 709 

met tee; sculptor (eire. 300 B.0.), 


“Fountains, eps. on, 37, 88, 225, 


258, 313~315, 326-330, 333, 874, 
549, 676 
Fortune, 134, 135, 180-183 


Gaius, see Caius 
Germanicus, 283 
Grammarians, sorrows of, 168~175 


Harmonia, wife of Cadmus, 216 

Hector, 463, 476 

Hecuba, ep. on, 117 

Helen, £74, 475, 478 

Hephaestus, statue of, 590 

Hera, 468, 469 ; statue of, 589 

Heraclea Pontica, ep. on, 646 

Heracles, 72, 468, 469; statue of, 
816, 441; ‘iighting with Antaeus, 
8915 boar sacred to, 240 

Heraclitus, the. philosopher, » ep. 
on, 540; Democritus and, 148 

aeraolins, emperor (610-641 A.D.), 

aT 
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Harmaphrodttus, 817; statue of, 


Hermes, 72; dedication to, 744; 
aie to; 91; statue of, 
16, 319, 33 
Hero and dae 381 
Herodotus, ep. oo, 160 
Hesiod, ep. o 
Hierapolis in Bievala 892 
Hippocrates, ep. on, 63 
Hippodamia, 
Hippolytas and Phaedra, ep. on, 


omer, eps. on, 24, 97, 192, 455, 
§22, 5753 see Iliad 

Horn of bull used as cup, 800 

Hunters, eps. on, 275, 337 

Hyacinth, ep. on, 121 

Hyagais, father or aval of Marsyas, 


Hymenaeus, 514 


Hypatia, 400 


Ibyeus, lyric poet (6th cent. B.C.), 
yous sit p ¢ . 


. Idothéa, 4 


lliad, iéedtings i the Books, 3385 

Inns, eps. on, 648, 64 7 

Ree of Corinth, Dae (5th cent. 
3B. 

Tris, aie in Pontus, 668 

Isaurians, 581 


Juba, King of Ae 235 

aula, emperor, 689 
Justin ane emperor (565-578 A.D.) 
779, 804, 810, 812 

sugtician, ‘emperor (527-565 A.D.), 
641, 811, 820. 


Lais, the famous courtesan, 260 | 
Latrines, eps, on, 642-644, 662 
Leander, see ‘Hero 


Leonidas, King of Sparta, 208, 204 - 


Ligurians, character of, 51 
Love, see Eros ; 
iy sepaTes ep. on his Cassandra, 


L 
Lyde, see Antimach 
Lyric poets, the nine, 184, 571 


Marcellus; nephow of Augustus, 545 


Marcian, emperor (450-457 A.D.), i 
8028 : 


Q 


814, 


Marla, empress, wife of Honorlus, - 


Marringe, dispraise of, 188, 168 
car picture of, 346 ; statue of, 


_ Meleager of Calydon, 465 


‘Menander, op. ro 

Menelaus, 467, 475 

Menippus, author of Periplus, 559 
Methe ene ennes) figure of, 752 
Mill (water), ep. on, 418 

Moero, poetess, 26 

eva th Egyptian, 888; Roman, 


Morsuontin in, Cilicia, 698 | 

Mosquito net, eps. on, 764-766 

Muses, eps. on, 504, 505 

Mycenae, eps. on, 38, 101~103 

Myron (5th cent, B.0, \, his statue of 
a heifer, 718-742, 703-798 

Myrtis, poetess, 26 


Aeon, father of Palamedes, 280 


Neoptolemus, 461, 462 

Nero, emperor, 352, 572 
Nero, son of Germanicus, 219 
Nestor, 471 

Nicander and his poems, eps. on, 


Niclas, painter (4th cent, B.0.), 792 
Nicias, tyrant.of Cos, 81 
Nicopolis; ep. on, 553 
Sonnus, ep. on his Dionysiace, 198 
Nossis poetess, 26 

Nymphs, dedications to, 826-828 


Obelisk in Hippodrome, ‘Con 
stantinople, 682. 

Onatas, sculptor (5th cent. B.0,), 238 

Orbicius, ep. ie Tactics, 210 
Oran ep. on, 
Oribasius,.ep,. a hits works, 199 


Pan, 338, 341, 823, 8243 ep. on, a 


142: guardian of a vine 
Panaetius, , Stole philosopher ¢ (rd 


Pasiphae, 456 


- -Ratroclus in 476. 
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Perseus, 479 ok. ; 
Pharos, the lighthouse at Alexan- 
dria, eps. on, 60, 674 


. Philip 1, of Macedon, 288 


Philip v. of Macedon, 518, 519 

‘Philomela, Procne and Tereus, 451 
(see Itylus in index to vol. I 

Philostorgius, eps. on his. History, 


“193, 194 
Ee oot sculptor (5th cent. B.c.), 


74 
Pindar, 184,.571; statue of, 809 
Pisander, epic poet (7th cent. B.0.), 
statue of, 598 
ie ga Calpurnius, 93, 428, 541, 


Plato, ep. on, 188; 
Phaedo, 358 

Poetesses, ep. on, 26 

For enotae, painter (5th cent, B.0.), 


ep. on his 


Pompey, 402 

Poppaea, wife of Nero, 355 

Porphyry,neo-platonist philosopher, 
ep. on, 214 

Poseidon, prayer -to, 90 

Praxilla, poetess, 26 

Praxiteles, 756; 
Thespiades, 603 

Priam, 478 

’ Priapus, 338; prayer to, 437 

Proclus and Theo, ep. on, 202; life 
of, by Marinus, 196, 197 

Procne, see Philomela 

Prusa in Bithynia, 676 

Psophis in Arcadia, 341 

ae mythical King of Taphos, 


his group of 


Pylades, pantomime dancer (age of 
Augustus), 248 

Pyramids, ep. on, 710 

Pyrrhus, see Neoptolemus 


Rhine, 125 
Rhodes, 178, 287 


_ Sages, the seven, 366 
-Sangarius, bridge over, 641 
Sappho, 26, 184.;.eps. on, 66, 189, 
606, 521 .- ; 


Sarapls, 378 

Sardis, ep. on, 645; destruction of 
by earthquake, 423 

Satyr, statue of, 826, 827 . 


452 


Scopas, sculptor (4th cent. 1.0, 
Scyila, statue.of, 755 h ial 
Scyllus, the diver, 296 
Ships, eps. on, 29-36, 82, 105-107 
131, 218, 376, 208, 415, 416 
ehipwroces one Rear) at sea, 
42, 4 ay S. 228, 26' 

271, 276, 202° fire 
Silenus, 317; statue of, 756 
Simonides, 184, 571 
Skull, ep. gn, 439 
Smyrna, 670-673, 675, 678 
Socrates, picture of, 594 
Sophia, empress, wife of Justin IJ, 

657, 803, 810, 813 
Sophocles, ep. on, 98 
Pheiens the runaway, 61, 897, 


: 


Stepmother, eps. on, 67-69 
Stesichorus, 184, 571 
Strymon river, 707 
Sybota, island, 555 


Taphos, island, 684 

Ae 557 + tahanik 
eleboae, ancien abitants of 
Taphos, 684 ss 

Telephus, 477 

Telesilla, poetess, 26 

Tenos, 550 

Terebinth island in Propontis, 413 

Tereus, see Philomela 

Termessus in Lycia, 705 

Thasas, 242 

Thebes, eps. on, 216, 250, 253 

Theo and Proclus, ep. on, 20% 

Thermopylae, battle of, 279, 304 

Theocritus, parentage of, 434 

Theocritus of Chios, 434 

Theodosius I. emperor (370-395 
A.D.), 682° 

Theodosius IX. emperor (408-450 
A.D.), 690 

Thessalonica, 428, 686 

Thetis, 477, 486 

Thucydides, ep. on, 588- 

Tiberius, 178,287 

teens buried, ep. on, 44, 45, 


Trees, eps. on, 8-6, 71; .78, 79, - 
180, 231, 247, 256, 282, 312,'4147 
568, 661,706)? ; 

ae eps. on,. 62, 104, 162-165, 
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‘Tryphon, gem-carver, 644 Senocles, architect, 147 

Tychon, lesser god, 334 ; erxes, 293, 294 

Ulysses, 458, 459, 470-472 ‘Zeno, emperor (474-491 a.p.), 482 
Zeus, prayer to, 7,9; temple of, at 

Vespasian, 349 Athens, 701, 702; as a Satyr, 

Victory, statues of, 59 75 - 


Vine, eps. on, 75, 99, 249, 261 Zeuxippus, gymnasium at Con- 
PE RE ee atantiuople, 614,650 
Women, abure of, 165-167 
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INDEX OF AUTHORS INCLUDED IN THIS 
VOLUME 


wa Wreath of Meleager 
a Wreath of Philippus 
Ag = Cycle of Agathias 


(For explanation of these terms, v. Introduction to vol. 1. pags Vv.) 


Ablabius Illustrius (Ag), 762 
Adaeus of Macedonia (Ph), 300, 303, 


Aemiiaaus of Nicaea (Ph), 218, 756 

Agathias Scholasticus (6th cent. 
A.D.), 152, 153, 154, 155, 204, 442, 
482,, 619, 831, ¢ 641-644, 653, 662, 
665, 677, 766— 

Alcaeus of Messene (M, 8rd cent, 
B.0.), 518, 519, 588 

Alpheius of *Mitylene (Ph, Augustan 
age), 90, 95, 97, 100, 101, 104, 110, 


Ammianus (1st cent. A.D. ?), 573 
Ammonius (date unknown), 827 
Anacreon (M, 6th cent. B.o. ); 715 (?), 


716 (?) 
Antagores of Rhodes (3rd cent. B.0.) 


-Antigonus of os (Ph, 8rd 
cent. B,0.), 406 
Antimachus (M, 5th cent. B.0. }, 821 
Aatipater of Sidon (M, - 1st: cent. 
B.C.), 23 (?), 58,66, 76, 143, 151, 
$23, 567, 603, 720, 721; 722; 723, 
724. 728, 790, 7 
Antipater.. of ons (Ph. 
Augustan age), 3, 10, 26,.46, 59, 
2 77, 93, 96, 112, 149, 
160, 186, 215, 281, 238, 4, 268, 
268, 269, 282} 297, 802; 805, 809, 
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407, 408 (?), 417, 418, 420, 421, 
aze! ra 541, 650, 552, 657, 706, 


Antiphanes of Macedonia (Ph, 
Augustan age), 84, 245, 256, 258, 


Antiphilus of Byzantium (Ph, o 
cent. A.D.), 13B Pig) ae 
73, 86, 156, 178, 292, bag" 
263, 277, 294, 298, "308, $10, 404, 
413° 415, 546, 549, 651 

Antonius of Argos (P hh}, 102 

es we 4th cent. B B.0.), 144, 318 


31 
Anpllonides Gh a aes a Pige ’ 
243, 244, 64 (2), 265, 271, 
280, 281, oar 396, 4068 oy 422, 


791 
Arabius peue aieue (Ag) 687 
Archias of Mytilene (Ph ?, date un- 
pnown)s 19, 111, 330, 343 (2), 


Archias. of Antioch (Ph, ist cent. °- 
B.0.), 27.(7), 64 (2), 91, $43 (7), 
750 (2) 


Artemidorus, the grammarian (8rd 
cent. B.0.), 205 
Aes (M, 8rd cent. B.0,), 88, 


Athenaeus, Nan of epigrams (date 
uncertain), 4 


D5 eC A RTM dine nee, 
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Bageus, Lollius (Ph), 80 (7), 58 (2) 


- ‘Blanor EP 223, 297, 250, 272, 278, 


Boethus, Blended poet (Ph), 248 — 


Callimachus (M, 8rd. cent. 3.0.), 
336, 507, 585, 566 

Carphyllides or ‘Carpyllides (M), 52 

ery aT o Leyes poet), 139, 
140, 7 754 

cae * Chartularius (Ag), 586, 


Crates, the Rete philosopher (4th 
cent, B.0.) 

Ceinagoras (Ph, eatstin age), 81, 
924, 234, 235, 239, 276, 283, 284, 
291, 419, 429, 430, 439, Bis 516, 
542° 545, 555, 559, 5 60, ne ieee 

Cyllenius (date ‘unknown), 4 

Cyrillus (date unknown), bog 

Oyrus (Ag), 136, 623, 808, 809 


Damocharis Geammiaitous (Ag), 633 

Damostratus (M 

rene i Wikenia (2nd cent. 
B.0 

Diocles, Julius (Ph), 10 

Diodorus of Sardis rh, 1st cent. 
A.D.), 60, 219, 405, 776 

Dioscorides (M, ‘ond cent. B.O. ), 340, 


668, 7 
Diotimus of Miletus (M), 391 
Sy of Elaea (4th cent. B.o, us 


Hmpedocles: 569 

Epigonus of Thessalonica (Ph), 261 
Eratosthenes Scholasticus (Ag), 444 
arya (Ph, ‘Ist cent. B.0.), 238, 


Bupha” of Athens . (8rd- cent, 


D. 2), 
Butolmits Illustrius (Ag), 587 


Bvenus. of. Ascalon (Ph), oA 75, 


122 (?), 251, 602 (2), 717, 71 


Flaccus, see Statyllius 


Geminus (Ph), 288, 414, 707, 740. 
‘Germanicus Caesar, 17, 18, 387 QQ). 


Glaucus of Nico: jolts Ph ? 
Glaucus of Athens re Dae 


774 
Hadrian, 187, 387 (2), 402 
Hellodoru ie, author of the Ethiopica, 


Hermocreon (M), 3: 


se. B80 205 Soutnth (Ph), 216, 226, 


230 
Isidorus of ve (Ph), 11(?), 04 
Baer ig! gen nucaling Ag), 425, 
ia rye (Ag), 42 426, 


oe the plloophes (Byzantine), 
200, oot 202, 203 (? ), 214, 361, 


Leonidas of Tarentum (M, 3rd cent, 


©.), 24, 25, 99, 107, $16, 318, 
$20, » 922, 326, 329, 335, 887, 563. 


Leonidas ot Alexandria (1st cent. 


Tai » oo 78, 79, 80, 106, 12 
179, 3 Bs 


raontie eae (Ag), 8h, 


20) 


Lucian, 1 


0, 36 
Lueilius Cast cent, AD,), 55 (2), 572 
Maconius Consul (Ag), 629, 645; 


Maecius, Quintus hus (Ph) 249, ar fit 

bee ie Argentari (Ph), 1, 
221, 229, 246, 270, $86) 564 788 

Marcus the younger (Ph), 2: 

Marianus See naa Tee 626, 
? %. 

Marinus of N. eanolia| (5th cent. A.D: ), 

196, 197 


Meleager (ist cent. B.C, ) 16, 881, - oe 
363, 458 my 
Menecrates of Smyrna, or Samos 


),54, 55 (2), 390 - 


Metrodorus (date uncértain), 360, 5 


712 
Mimnermus (7th cent. B.0,),; 50-. 





1 No. 275,.a poem from the Wreath i of. Philippus, cannot be by Mace- 


donius, and the name is corrupt. 
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Mnasalcas (M, 4th cent. B.0.), 70, 


824, 333 
capi rr eed of Syracuse (8rd cent. B.0.), 


44 

Mundus Munatius (Ph), 108 

Mucius, see Scaevola 

Musicius (probably corrupt—the 
epigram is elsewhere attributed 
to Plato), 39 


Nestor of Laranda (2nd cent. A.D.), 
129, 364, 537 (?) 

Nicarchus (M), 330, 576 

Nicias (M, 3rd cent B.0.), 315, 564 

Nicodemus (date unknown), 83 (?) 

Berg (M, 8rd cent. B.0.), 332, 604, 


Oenomaus (date unknown), 749 


Palladas. of Alexandria (Ag, 5th 
cent. A.D.), 5, 6, 119, 165~176, 
180-183, 377-379, 393-395, 397, 
400, 401, 441, 484, 486, 487, 489, 
501, 502, 503, 508, 528, 773 

Pamphilus (M),'57 

Parmenion of Macedonia (Ph), 27(?), 
43, 69, 118, 114, 304, 342 

Paulus Silentiarius (Ag, 6th cent. 
A.D.), 396, 443, 620, 651, 658, 663, 
664, 764, 765, 770, 782 

Perses (M, circ. 800 f.0.), 334 

Philemon, the comic poet (4th cent. 


B.0.), 450 : 

Philippus of Thessalonica (2nd cent. 
A.D, ?), 11 (?), 22, 56, 83, 85, 88, 
89, 282, 240, 247, 253, 254, 255, 
262, 264 (?), 267, 274, 285, 290, 
298, 299, 307, 311, 416, 438, 543, 
Boe 561, 575, 708, 709, 742, 777, 

Philodemus, the Epicurean (Ph, 1st 
cent, B.C.), 412, 570 

Philostorgius (Christian 


198, 194 
Philoxenus (M), 319 


writer), 


Phocas Diaconus, 772 

Photius, the Patriarch (9th euut. 
A.D.), 203 (2) 

Plato (M, 4th cent. B.0.), 3 (9), 
44 (?), 51, 606, 747, $823, 826 

Plato Comicus, 359 (?) 

Plato y i ior (date unknown), 18, 


, 751 
Polemon, King of Pontus (1st cent. 
B.0.), 746 
Polyaenus, Julius, of Sardis (Ph, 
1st cent. B.¢.), 1, 7, 8,9 
Pompeius (Ph), 28 (?) 
Posidippus (M, 3rd cent. 38B.0.), 
359 (?) ; : 
Ptolemaeus (uncertain which), 577 


Sabinus, Tullius (Ph), 410 
Scaevola, Mucius (Ph), 217 


. Secundus of Tarentum. (Ph), 36, 


260, 301 

Simonides (M, 5th cent. B.0.), 700, 
757, 758 

Sophronius, Patriarch of Jerusalem 
(7th cent. A.D.), 787 

edeer] Flaccus (Ph), 371, 43, 45, 


Stephanus Grammaticus, 385 


Thallus of Miletus (Ph), 220 
Theaetetus Scholasticus (Ag), 650 
Theocritus, 338, 432-487, 598, 599,. 


600 
Theodoridas (M, 3rd cent. B.0.), 748 
Theon of Alexandria (5th cent. A.D.) 


41, 491 
Tiberius Illustrius (Ag ?), 2, 370 
Tryphon (date unknown), 488 


Zelotus (date unknown), 30 (?), 31 

Zenobius Grammaticus, 711 

Zonas (Diodorus) of Sardis ¢Ph, 
ist cent. b.0.), 226, 812, 556 

sas ag of Thasos (date unknown), 





1 Statyllius should be restored for the Tullius of the MS. 
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revised.) 
SENECA: MORAL ESSAYS. J. W. Basore. 3 Vols, 
(Vol. IL. 8rd Imp. revised, Vol. II. Qnd Imp. revised.) — 
SENECA: TRAGEDIES. F. J. Miller. 2 Vols, (Vol. I. 
_ 8rd.Imp., Vol. If. 2nd Imp. revised.) 
SIDONIUS: POEMS AND LETTERS. W. B. Anderson. 
2 Vols. Vol. I. 
SILIUS ITALICUS, J. D. Duff. 2 Vols. (Vol. I. Qnd 
Imp., Vol. I. 3rd Imp.) 
STATIUS. J.H. Mozley.. 2 Vols. 
SUETONIUS. J. C. Rolfe. 2 Vols. (Vol. I. 6th Imp., 
Vol. IT. 5th Imp.) 
TACITUS: DIALOGUS. Sir Wm. Peterson; and AGRI- 
COLA ann GERMANIA. Maurice Hutton. (6th Imp.) 
TACITUS: HISTORIES ayn ANNALS. C. H. Moore 
and J. Jackson. 4 Vols, (Vols. I. and Il. 2nd Imp.) 
TERENCE. John Sargeaunt. 2 Vols, (Vol I. 6th Jmp., 
Vol. I. 5th Imp.) 

TERTULLIAN: APOLOGIA ayo DE SPECTACULIS., 
T. R. Glover; MINUCIUS FELIX. G. H. Rendall. 
VALERIUS FLACCUS, J.H. Mozley. (2nd Imp.revised.) 
erie : DE LINGUA LATINA. R,. G. Kent. 2 Vols. 

Qnd Imp.) . . 
VELLEIUS PATERCULUS ann RES GESTAE DIVI 
AUGUSTI. F. W. Shipley. waar: 
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VIRGIL. H.R. Fairclough. 2 Vols. (Vol. I. 16th Imp, 


Vol. I. 18th Imp. revised.) 


VITRUVIUS: DE ARCHITECTURA, Ff, Cee ee 


2 Vols. (Vol. I. 2nd a 


GREEK AUTHORS 





ACHILLES TATIUS. S. Gaselee. (2nd Imp.) 
AENEAS TACTICUS, ASCLEPIODOTUS anp ONA- 
SANDER. The Illinois Greek Club. (2nd Imp.) 
AESCHINES., C.D, Adams, (2nd Imp.) 
AESCHYLUS, H. Weir Smyth. 2 Vols. (Vol. I. 5th Imp., 
Vol. HH. 4th Imp.) 
APOLLODORUS. Sir James G. Frazer. 2 Vols. (2nd Imp.) 
APOLLONIUS RHODIUS. R.C. Seaton. (4¢h Imp.) 
THE gare one FATHERS. Kirsopp Lake, 2 Vols 
(Vol. L. 7th Imp., Vol. U1. 6h Imp.) 


APPIAN'S ROMAN HISTORY. Horace White. 4 Vols. 


(Vol. I. 3rd Imp., Vols. IL., I, and IV. 2nd Imp.) 
ARATUS. Cf. CALLIMACHUS. 


ARISTOPHANES. Benjamin Bickley Rogers. 3 Vols. — 


(4th Imp.) Verse trans. 


aes ART OF RHETORIC. J. H. Freese, 


(3rd Imp 


. -) 
ARISTOTLE: ATHENIAN CONSTITUTION, EUDE- | 


MIAN ETHICS, VIRTUES anp VICES. H. Rackham. 
(2nd Imp.) 


ARISTOTLE: GENERATION OF ANIMALS. A. L. - 


Peck. (2nd Imp.) 
gery Ata we METAPHYSICS. H. Tredennick. 2 Vals. 
8rd 


ARISTOTLE MINOR. WORKS, Ww. S. Het, On fey 


Coxours, Own Tunes Hearn, Puystoanomics, On . 9). 


- Prants, Ox Marventous Tunes. Hearn, Mucuanican: 
-Prosiems, On Inprvisrete Lines, Struations anp Names. 


or Winns, On Mexissus, XENOPHANES, AND Gonratas, 


ARISTOTLE: NICOMACHEAN ETHICS. H. Rack 


ham. (5th Imp. revised.) 


ARISTOTLE ; OECONOMICA | anp MAGNA MORA- 7 
LIA. G. C, Armstrong. | ire sane te Vol. pS Ge 


‘(8rd Imp.) . . | 
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area ON THE HEAVENS. W. K. C, Guth 

Qnd. Lm 

ARISTOTLE: ON THE SOUL, PARVA NATURALIA, 
ON BREATH. W. S. Hett. (and Imp. revised.) 

ARISTOTLE: ORGANON. H. P. Cooke and H. Tre- 
dennick. 3 Vols. Vol. I. (2nd Imp.) 

ARISTOTLE: PARTS OF ANIMALS. A. L. Peck; 
MOTION AND PROGRESSION OF. ANIMALS. 
KE. S. Forster. (2nd Imp.) 

ARISTOTLE: PHYSICS. Rey. P. Wicksteed and F, M. 
Cornford. 2 Vols. (2nd Imp. 

ARISTOTLE: POETICS anny LONGINUS. W. Hamil- 
ton Fyfe; DEMETRIUS ON STYLE. W. Rhys 
Roberts. (4th Imp. revised.) 

ARISTOTLE: POLITICS. H. Rackham. (3rd Imp.) 

ARISTOTLE: PROBLEMS. W. S. Hett. 2 Vols. (Vol. 
I. 2nd Imp. revised.) 

ARISTOTLE: RHETORICA AD .ALEXANDRUM. 

. H. Rackham. (With Problems, Vol. II.) 

ARRIAN: HISTORY OF ALEXANDER anv INDICA. 

_ Rev. E. lliffe Robson. 2 Vols. (2nd Imp.) 

ATHENAEUS: DEIPNOSOPHISTAE. C,.B. Gulick. 
7 Vols. (Vols I., V. and VI. 2nd Imp.) 

ST. BASIL: LETTERS. R. J. Deferrari. 4 Vols. (Vols. 
L, II. and IV. 2nd Imp.) 

CALLIMACHUS ann LYCOPHRON. A. W. Mair; 
ARATUS. G. R. Mair. 

ON im T st ALEXANDRIA. Rev. G. W. Butterworth. 


cGtLurtius, Cf. OPPIAN. 

DAPHNIS AND CHLOE. Cf. LONGUS. 

DEMOSTHENES Il.: DE CORONA ann DE FALSA 
LEGATIONE. CG. A. Vince and J. H. Vince. (2nd 

_ Imp. revised.) 

DEMOSTHENES III.: MEIDIAS, ANDROTION, 
aah aera TIMOCRATES, ARISTOGEITON. 

ince 

DEMOSTHENES L.: OLYNTHIACS, PHILIPPICS any 

SNOR ORATIONS ~I-XVIL. anp XX. J. H. 
ince. 

DEMOSTHENES IV. Vis : PRIVATE ORATIONS AND 

” NEAERAM. A. T. ‘Murray. (Vol. IV. 2nd Imp.) 


ane 
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DIO CASSIUS: ROMAN HISTORY. E. Cary. 9 Vols. 
(Vols. I. and II. 9nd Imp.) 


DIO CHRYSOSTOM. 5 Vols. Vols. I, and II. J. W. 
Cohoon. Vol. III. J. W. Cohoon and H. Lamar Crosby, 
Vol. IV. H. Lamar Crosby. (Vols..I. and I. 2nd Imp.) : 


DIODORUS SICULUS.. 12 Vols. Vols. I-IV... G.°H, 
Oldfather.. Vol. [X. Russel MT Geer. (Vol. I. 2nd Imp.) 

DIOGENES LAERTIUS.. R. D. Hicks. 2 Vols, (Vol. 
I. 3rd Imp., Vol. II. 2nd Lap im 

DIONYSIUS OF HALICARNASSUS : ROMAN ANTI- 
QUITIES. Spelman’s translation pe by E. Cary, 
7 Vols. Vols, 1.-VI.. (Vol. IV. 2nd Imp.) - 

EPICTETUS, W. A. Oldfather. vo Wal I, 2nd Imp.) 

EURIPIDES, A. S. Way. 4 Vols.. (Vols. I., II. and. IV, 
6th Imp., Vol. Til. 5th Imp.) . Verse trans. 

EUSEBIUS: ECCLESIASTICAL ay ane Kirsopp 
Lake and J. E. L. Oulton. 2 Vols, (Vol. I. Qnd Imp., 
Vol. IL. 8rd Imp.) 


GALEN: ON THE NATURAL FACULTIES. A. J 


Brock. (3rd Imp 


THE GREEK ANPHOLOGY. W. R. Paton. & Vols. 


(Vols. I. and Il. 4th Imp., Vols. III. and IV. 3rd: Imp ie 


THE GREEK BUCOLIC POETS (THEOCRITUS, BION, 


MOSCHUS), J. M. Edmonds. (6th Imp. revised.) 
GREEK ELEGY AND [IAMBUS wits tar ANACRE- 


ONTEA. J.M. Edmonds. 2 Vols. (Vol. I. 2nd Imp.) 
GREEK MATHEMATICAL WORKS. © Ivor Thomas. ws 


2.Vols.. (Qnd Imp.) 
HERODES. Cf. THEOPHRASTUS : CHARACTERS. 


HERODOTUS. ‘A. D. Godley. 4 Vols. (Vol. I. 4th Jmp.y 


Vols, II.-IV. 3rd Emp.)° 


HESIOD axp THE HOMERIC HYMNS. H.G, Evelyn | 


White, (6th Imp. revised and enlarged.) 


HIPPOCRATES ap tas FRAGMENTS OF HERA- 
CLEITUS. W.H.S.Jones and E.T, Withington, 4Vols.. 


Vol. I. 8rd Imp., Vols. I1.-IV. 2nd Imp.) 


HOMER: ILIAD. _A. T. Murray.. 2 Vols. (6th Imp.) 
- HOMER: ODYSSEY. A.T. Murray. 2 Vols, (7th mip) 


ISAEUS. E.S. Forster. (2nd Imp.) 


SOC George - Norlin. ‘and LaRue Van Hook, . 
sf. WORN DAMASCENE: BARLAAM AND. 1OA- 


ae 


SRL GREER Sea 
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—SAPH. Rev. G. R. Woodward and Harold Mattingly. 
(2nd Imp, revised.) 

-JOSEPHUS. .H. St. J. Thackeray and Ralph Mareus, 

9 Vols, Vols, I-VI. (Vols. L,.V. and VL. 2nd Imp.) 

— JULIAN. Wilmer Cave Wright. 8 Vols. (Vol. 1. Quad Lmp., 
Vol. IL 3rd. tmp.) a 

LONGUS: DAPHNIS anp CHLOE. Thornley’s Trans- 

~ Jation revised by J. M. Edmonds;.anp PARTHENIUS. 
S. Gaselee. (3rd Imp.) 

LUCIAN. A.M. Harmon. 8 Vols. Vols I.-V. (Vols, I. 
and II. 2nd Imp., Vol. Il. 8rd Imp.) 

LYCOPHRON. Cf. CALLIMACHUS. 

LYRA GRAECA. J. M. Edmonds. $3 Vols. (Vol. I. 
3rd Imp., Vol. II. Qnd Hd. revised and enlarged, Vol. III. 
3rd Imp. revised.) 

LYSIAS. W.R.M. Lamb. (2nd Imp.) 

MANETHO. W. G. Waddell. PTOLEMY : TETRA- 
BIBLOS. F. E. Robbins. (Qnd Imp.) 

MARCUS AURELIUS. C.R. Haines. (8rd Imp. revised.) 

~MENANDER. F.G. Allinson, (Qnd Imp. revised.) 

MINOR ATTIC ORATORS. 2 Vols. Vol. I. ANTI- 

~ PHON, ANDOCIDES, K. J. Maidment. 

- NONNOS: DIONYSIACA. W. H. D. Rouse. 3 Vols. 

. (Vol, OL. 2nd Imp.) 

OPPIAN, COLLUTHUS, TRYPHIODORUS. A.W. Mair. 

PAPYRI. NON-LITERARY SELECTIONS. A. S. 
Hunt and C. C. Edgar, 2 Vols. Pos I, 2nd Imp.) 
‘LITERARY SELECTIONS. Vol. I. (Poetry). D. 1, 
Page. (2nd Imp.) 

PARTHENIUS. PO. LONGUS. 

PAUSANIAS : DESCRIPTION OF GREECE. W.H.S. 
Jones. 5 Vols. and aa erage Vol. arranged by. R. E, 
Wycherley. (Vols. I oe III. 2nd Imp.) 

PHILO. 11 Vols. Vols. 1-V. F. H. Colson and Rev. G: H. 
Whitaker ; Vols. VI.-LX. F. H. Colson. (Vols. L, IL, V., 
VI. and VII, 2nd Imp., Vol. TV. 3rd Imp. revised.) 

PHILOSTRATUS: THE LIFE OF APOLLONIUS OF 
TYANA. F.C. Conybeare, 2 Vols. .(8rd Imp.) 

PHILOSTRATUS: IMAGINES; CALLISTRATUS: 
DESCRIPTIONS. A. Fairbanks. 

PHILOSTRATUS ayy EUNAPIUS: LIVES OF THE 
SOPHISTS. Wilmer Cave Wright. (2nd Imp.) 
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PINDAR. Sir J. E. Sandy 3. (tth Imp, revised.) - 


» PLATO: CHARMIDES, ALCIBIADE: 5, HIPPARCHUS, ; 
THE LOVERS, THEAGES, MINOS any EPINOMIS. 


W. BR. M. Lamb. 
PLATO : CRATYLUS, PARMENIDES, GREATER 


eats AS, LESSER HIPPIAS. H. N. Fowler. (8rd | 
PLA’ TO: EUTHYPHRO, APOLOGY, CRITO, PHAE- ~ 


_ DO, PHAEDRUS. _H. 'N. Fowler. (9th Imp.) 
PLATO : LACHES, PROTAGORAS, MENO, EUTHY- 
DEMUS. W.R.M. Lamb. (2nd Imp. revised.) 

PLATO: LAWS. Rev. R. G. Bury. 2 Vols.. (2nd Imp.) 

PLATO: LYSIS, SYMPOSIUM, GORGIAS.. W. R. M, 
Lamb, (4¢h Imp. revised.) 


PLATO: REPUBLIC, Paul Shorey. 2 Vols. (Vol. IL. 


Ath Imp., Vol. IL. 8rd Imp.) 

PLATO: "STATESMAN, OHILEBUS. H. N. Fowler; 
ION. W.R.M. Lamb. (8rd Imp.) 

elard Ta THEAETETUS ann SOPHIST. H.N, Fowler, 
3rd Im 


.) oe 
PLATO: TTMAEUS, CRITIAS, CLITOPHO, M ENEXE- = 


NUS, EPISTULAE, Rev. R. G. Bury. (2nd Imp.) 


PLUTARCH: MORALIA. 14 Vols. ols. L. ae FC. 
Babbitt; Vol. VI. W. C. Helmbold; Vol. Hu. N. 


Fowler. (Vols. I, IIL., and X. 2nd Imp.) 

PLUTARCH: THE PARALLEL LIVES. B. Perrin. 1 
Vols. (Vols. IL, I. and VIL. 3rd Imp., ‘Vols. iL, IV, 
Vi, VUL-XL. ond Imp.) 

POLYBIUS. W.R. Paton. 6 Vols. 
 PROCOPIUS: HISTORY OF. THE . WARS. iH ‘iB. 
Dewing. 7% Vols. (Vol. I, 2nd Imp.) . es 

PTOLEMY: TETRABIBLOS., of MANETHO, 


QUINTUS SMYRNAEUS. A. 5. Way. Verse trans, 


(2nd Imp.) 
SEXTUS EMPIRICUS. Rev. R. G. Bury, 4 Vols. Vols, 
I-HL. (Vols. 1. and TL. 2nd Imp.). 


SOPHOCLES. F. Storr, 2 Vols. (Vol I, 8th Tow: Vole; 


Il, 5th Imp.) . Verse trans. 


“STRABO: GEOGRAPHY. Horace -L: Jones. @ Vols 
(Vols. I. and VILL. 3rd imp., Vols. IE, V. a VI.2nd Imp.) . 
THEOPHRASTUS: ‘CHARACTERS. J. Mh SANE R z 


HERODES, ete. _ A dD Knox, (Qnd Tap.) 
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THEOPHRASTUS: ENQUIRY INTO PLANTS, Sir 

- Arthur Hort. 2 Vols. (@nd Imp.) 

THUCYDIDES. C. F. Smith. tN ols: (Vol. I. 3rd Imp., 

-. Vols, II., III. and IV. 2nd LR revised.) 

TRY PHIODORUS. Cf. OPPIAN. 

XENOPHON: CYROPAEDIA. Walter Miller. 2 Vols. 
(Vol. I. 2nd Imp., Vol. I. 8rd Imp.) 

XENOPHON : HELLENICA, ANABASIS, APOLOGY, 
anp SYMPOSIUM. C. L. Brownson and O. J. Todd. 
8 Vols. (3rd Imp.) 

XENOPHON : MEMORABILIA anp OECONOMICUS. 
E. C. Marchant. (2nd Imp.) 

XENOPHON: SCRIPTA MINORA. EB. C. Marchant. 
(Qnd Imp.) 


VOLUMES IN PREPARATION 





GREEK. AUTHORS 


“e 7 ALCIPHRON, A. R. Benner and F. H. Fobes. . 
| ARISTOTLE: DE MUNDO, ete. A. L. Peck and E, M 
re ee Forster. 
ARISTOTLE: HISTORY OF ANIMALS, A, L. Peek. 
ARISTOTLE: METEOROLOGICA, H. J. P. Lee, 
DEMOSTHENES: EPISTLES, etc. N. W. and N, J 

DeWitt. 
PLOTINUS. 

LATIN AUTHORS 


S. AUGUSTINE: CITY OF GOD. 
ao: :] AD HERENNIUM. _H. Caplan. 
ICERO: DE INVENTIONE. H. M. Hubbell. i 
CICERO: PRO SESTIO, IN VATINIUM, PRO 4 
CAELIO, DE PROVINCIIS CONSULARIBUS, PRO 
BALBO.. J.H., Freese and R. Gardner. . 
PHAEDRUS anp ornen Fasuuists. B. E. Perry. 
PRUDENTIUS. H. J. Thomson. 


DESCRIPTIVE PROSPECTUS ON APPLICATION 
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